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学 者 专家 ， 编 扎 这 本 IAN EZ) Oo 535 + ERE 
年 提供 实用 、 精 鱼 的 教材 。 

本 教材 一 共有 三 十 课 ， 每 一 课 均 分 为 课文 、 字 与 词 、 温 习 、 
应 用 四 个 单元 。 在 课文 方面 ， 是 从 日 常生 活 中 最 易 接 触 到 的 事物 
取材 ， 举 凡 有 关 自 我 介绍 、 家 庭 、 学 校 、 计 数 、 购 物 、 打 电话 以 
及 生活 礼仪 等 素材 ， 均 在 本 韦 中 以 自然 对 话 的 方式 呈现 FL 
方面 ， 则 是 将 生字 、 词 依 序 列 出 ， 每 一 生字 六 附 有 笔顺 、 例 名 ° 
以 帮助 学 生活 用 ; 至 於 温习 部 分 ， 则 是 将 课文 以 不 带 注 音 的 方式 
重 现 ， 以 降低 学 生 对 国语 注音 符号 的 依赖 程度 ;而 应 用 这 一 单元 
则 是 综合 该 课 及 之 前 所 学 过 的 文句 ， 期 使 学 生 能 熟练 应 用 所 学 过 
&j 35] RA 6) > 

[p 8 3335 | 这 本 书 的 编撰 ， 除 了 希望 能 帮助 学 生 在 最 
短 的 时 间 内 习 得 将 华语 应 用 於 日 常生 活 的 能 力 ， 同 时 也 希望 厌 由 
这 本 教材 的 推广 ， 能 供 更 多 有 心 人 士 学 习 鞭 语 的 简易 工具 。 

良好 的 语言 学 习 情 境 ， 应 提供 学 生 反 履 冻 习 的 机 会 ， 以 达到 
熟练 的 地 步 ， 而 此 亦 为 本 书 编 撰 之 目标 。 在 此 ， 竟 诚 希 望 探 用 本 
书 的 教师 们 ， 能 依 此 原则 教导 学 生 ， 状 为 学 生 安 排 轻 珍 自然 的 学 
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PREFÁCIO 


O principal objetivo na aprendizagem de uma lingua é praticá-la fluentemente no dia-a-dia. 


Temos a finalidade de permitir aos emigrantes chineses no exterior o estudo da língua para que 
futuramente possam usá-la com habilidade. 


Esta comissáo, baseada numa política de assessoramento cultural aos emigrantes chineses, costuma 
publicar vários materiais relacionados à lingua chinesa, de acordo com as necessidades particulares dos 
chineses em diferentes regiões. Este livro “Aprenda chinês com 500 palavras” foi editado de acordo com o 
método popular, podendo ser utilizado por qualquer pessoa em qualquer idade. 


Com o intuito de promover a multiplicidade dos materiais didáticos desta comissáo, os apresentamos 
em diversas línguas, estando já disponíveis as versões em Chinés-Inglés, Chinés-Tailandés, Chinés-Portugués, 
Chinés-Espanhol, Chinés-Francés, Chinés-Indonésio, etc. 


Esperamos que este material possa beneficiar muitos descendentes chineses no exterior. 


O conteúdo deste livro, no que diz respeito à Língua Chinesa, foi escrito pela Prof? Ji-Hua Liou, 
professora associada da Universidade Nacional Cheng Chih, especialista em educacão da Língua Chinesa. 
A parte de Língua Portuguesa foi traduzida pelo Prof. Dr. Alexander Chung Yuan Yang, professor titular 
aposentado da Universidade de São Paulo. 


Por ter sido feito por estes dois professores, trata-se de um excelente trabalho. Desse modo o livro 
possui um conteúdo completo e escrito com base em longa experiência acadêmica. 


Somos sinceramente muito gratos a eles. 
Este livro didático tem um total de 30 lições, cada qual dividida em 4 partes: 
"Leitura", "Palavras e Frases", "Revisão" e "Prática". 


Os assuntos abordados nas lições são baseados no cotidiano. Estes são de âmbito familiar, escolar e do 
cotidiano em geral, apresentando uma forma natural de conversação. 


As Palavras e frases importantes possuem explicagóes detalhadas nas partes "Palavras" e "Frases", 
permitindo nào somente ao aluno conhecer a ordem da escrita dos ideogramas como também aprender frases 
que derivem do vocabulário. 


Na parte "Revisão" foi omitido o símbolo da fonética das palavras, fazendo o aluno exercitar sua 
capacidade de reconhecer as palavras e também aprofundar a compreensão do conteúdo da lição. 


Enfim, na parte "Prática", esperamos que os alunos possam utilizar o vocabulário naturalmente no dia- 
a-dia, adquirindo fluéncia. 


O conteúdo deste livro foi planejado cuidadosamente, com a intenção de desenvolver uma 
aprendizagem plena da língua Chinesa. Desejamos que os professores que venham a se utilizar deste material 
didático possam preparar um ambiente descontraído, fazendo com que os alunos possam aprender a língua de 
forma prazerosa, preparando a base desses alunos para enfrentar níveis mais avançados no futuro. 


Aguardamos opiniões e críticas para melhorar e aperfeiçoar o conteúdo deste livro. 


Ministra Chang Fu Mei 
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Por quanto tempo vocé estudou? 
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LET E TEE 105 

Onde podemos comprá-los? 

[UE ON 112 

Quanto custa cada um? 

TR 120 

Não dá mais tempo 

E P PRA E EPI 126 

Desculpe por deixá-los esperando 

C E RII PII 134 

Tente por favor 

dp dE Ejjcssnosasoas o cascps donas 0 0 das dassaans cascas cose 140 

Dar um telefonema 

等 Rb, E] ZE REED 148 

Esperando que ele retorne o telefonema 

(ERA OR SEDE, Y ascossaso soon sado sa ns aa dos cosas ano casens casacos cassa: 154 

Por que não consigo fazer a ligação? 

AAA CI 162 

Há seis pessoas na minha família 

Bo 170 

Venha a minha casa 

SE EL oe so ss sap NS asa IG aa ag ans a baa maba aos macas casamos aaanae 178 

Estar perdido 

IT TII 185 

Como eu chego até lá? 

EENS 192 

Comprando roupas 

到 HB 0O000000000000000000000000000000000600000000000000000000000000006c 202 

Indo para a praia 

CEET 219 

Quantos anos tém os seus filhos? 

EE ER Voc d Ec SU EU UEM 991 
通用 拼音 、 汉 语 拼 音 台 照 表 EE 299 
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Li tài tai Wang xian sheng nin záo 


Sra. Li: Bom dia, Sr. Wang. cf) 


; vk, Oe v 
^ ño o P ou Ce? soul. 
LAA MESS ER TIAE 


于 。 B i m T 
EZE E V ko #" EE dE EE 


Wang xián sheng  záo LY tài tai 
Sr. Wang: Bom dia, Sra. Li, bom dia. 
PEKAK | EA?) 
Li tài tai nín háo ma 


Sra. Li: Como está? (|> 


Sr. Wang: Eu estou muito bem, obrigado. 


EE EE EE EE EE EES ? 
Lí tài tai Wáng tài tai hão ma 


Sra. Li: Como está a Sra. Wang? E) 


EX AS 生 ? : 她 $ 很 人 好 全， 谢谢 


Wáng xian sheng ta hén hào xié xie 
Sr. Wang: Ela está muito bem, obrigado. 


Ejes EZ : BEK kta Aei 您 
ang xian sheng wà hén hão xié xie nín 


nín záo 


0) 


° 


° 


0) 
4) 
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> as Vor $ 
«> > EN u 58) + Palavras e Frases 


Æ (X 4 ; Wang) (nome); rei. 
+f: TF FFE 


F (H — v ; LI) (nome); ameixa. 
杰 . — + OX A AAA 


$ : E 
先生 (T— 9 PL ; kian sheng) Marido; Sr. 
= s. e ës H £ jk JE 

生 : rrp 

ZE ANNA 


Wáng xian sheng 


Sr. Wang. 


Eds 7 
Li xian shêng 


Sr. Li. 

RA (ABS + A7 ;tAi tai) Esposa; Sra. 
K CR 

ELAS AS 


Wang tài tai 
Sra. Wang. 


ELURRA 

LY tài tai 

Sra. Li. 

Jr CAM ; ni) Você. 

您 (3—b ¿ ; nin) Você (usado no termo honorífico para “você”). 
E, dA AR 

4g 1:4 4 2? 信任 丛 你 你 你 你 你 


好 (J £ v ` hão) bem; bom; tudo bem; olá (usado em saudações). 
no o U 1 E 


— ð 
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GE 
E L de 
nín háo 
olá. 


EET 
ud tài tai nín  háo 
Olá, Sra. Wang. 


Eds EL Blk 
Lí xian sheng nin hão 


Olá, Sr. Li. 


"HB ( - MY ; ma) determinante de interrogacáo. 


ala ca vov o UD e pF of vã vê cl cê al 


hão ma 
Como vai? 


dio ? 
ni hão ma 
Como vai você? 


EL AR AS ， ien" 
Wang tài tai ní  háo ma 
Sra. Wang, como vai você? 


REI dod pu)? 
Lí xián shêng ni hão ma 
Sr. Li como vai vocé? 


我 (ATV ` wÒ) Eu; Mim; me. 
我 : “一 十 手 我 我 我 

我 #& 很 人 好 和 o 

wo hén hão 

Eu estou muito bem. 

4t CZ Y ; tà) Ele 

kb (XY ; tà) Ela 

4:7 4 fid de 

db: J 4 ka kk kah, 


@ MO 


Abi a ? 
ta hào ma 
Como ele está? 


ETE 他 # 好 NS 
Wang xian sheng ta hào ma 
Como está o Sr. Wang? 


bot A TINI 
ta hào ma 
Como ela está? 


EAR AG hb ee 
Lí tái tai ta hào ma 
Como está a Sra. Li? 


X (P % V ` zão) Cedo; bom dia. 


EE 


nin zão 
Bom dia (a vocé) 


My HET A AR > T 
Se? £; 2º N q ° 
Li xian sheng nin záo 


Bom dia, Sr. Li. 


很 (J 5 v ` hén) Muito. 
R: 7 4 4 T P PAP AR 


IR ode 
hén háo 
Muito bem; muito bom. 
AUR ER o 
wó hén háo 
Eu estou muito bem. 
$$ 很 人 好 人。 
ta hën hào 
Ela está muito bem. 
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谢谢 ( T— e T—+ ; Xie xiè) Obrigado. 


201 + ` o 2 2 2 2 2 y 
ac Cv rr p p 


GER 


GEES 


-ee 


五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


ARAR o 
xiè xie ni 


Obrigado. 


E oO EA MR é 
wó hén hào xié xie ní 
Eu estou bem, obrigado. 


° 


REAGAGARCIES > MAG 
wó tài tai hén hào xié xi 
Minha esposa está bem, obrigado. 


Be dos 生 RS > W SY ° 
wó xian sheng hén hào xié xie 
Meu marido está muito bem, obrigada. 


d FAA : 王 先生 ， 您 早 。 
€ LRE co PRA RAP 
d ERA : 您 好 吗 ? 

€ 王 先生 : 我 很 好 ， 谢谢 您 。 
d £ K£ : 王 太太 好 吗 ? 


€ 王 先生 : 她 很 好 ， ° 
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中 # ES: dE 


— Ll "s 
«ue 应 二 用 2º Prática 


Ef AG EI: ErARAS o Tre 
Wáng xián shêng Lí tài tai nín záo 


Sr. Wang: Bom dia, Sra. Li. 
ms As x é E ? AE 先 5 Hz ? ju XR 


Lí tài tai záo Wáng xiàn sheng nin záo 
Sra. Li: Bom dia, Sr. Wang. 
GER Jul El CRA O 
Wáng xian sheng nín háo ma 
Sr. Wang: Como vai? 
AUASONS :我 & 根 5 好 有， 谢谢 5 
Li tài tai wò hén hão xié Xie 
Sra. Li: Eu estou muito bem, obrigada. 
Z+ A Er XR 
Wáng xián sheng Li xian sheng hão ma 
Sr. Wang: Como vai o Sr. Li? 
EAREN : Mami: WEGE SL 
Lí tà tal E hén háo xle xie nin 


Sra. Li: Ele está bem, obrigada. 


PE ° EMMA b3, T. 
tri: ARO tro 
shi ping më hua ní zão 


Shi-Ping: Mei-hua, bom dia. 


Aur Pro rapi MR 
mëi huá záo shi píng ni zão 


Mei-hua: Bom dia, Shi-Ping. 


KAN ESPE ARA ? 
È shì ping ní hào ma 


Shi-Ping: Como vai? 


pa 


` 


XL: 我 2 很 好生， 谢谢 主人 你 > 。 
mëi hua wó hén hão xié Xie ni 
Mei-Hua: Eu estou muito bem, obrigada. 


HAS ME 
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一 SAD 1 e EU ? 


Licáo 2 


PES RE 


< RE ës Leitura 


IN GER k; 生 "SE ENEE 
bs Wáng xián sheng Lí sheng xian nin hào 
Sr. Wang: Como vai vocé, Sr. Li? cQ) 


Erg EZ : Et dos k; ^ 2342 ° c") 
Li xian sheng Wang kian sheng ni hão 
Sr. Li: Olá Sr. Wang. (|>) 


F£ KI k; CLARA? nf) 
e = xian sheng nin tai tai hão ma 
Sr. Wang: Como vai sua esposa? EQ») 


E : 她 ?很 人 好 人， 谢 # 谢 你 x。 D) 
Li xian sheng tà hën hào Xie Xie ni 


Sr. Li: Ela está bem, obrigado. (|> 


EE Ji HZ : 您 > Zen SCH E 国力 
bs Wang xiàn sheng nin máng ma 
Sr. Wang:. Vocé está ocupado? EQ») 


李 4 先 5 生 2 : SE ED) 
Li xian sheng wó hén máng ni ne 


Sr. Li: Eu estou muito ocupado. E você? ` elo 


EE 
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X Det ¿ES 5 REAL o oi? 
Wang xian shêng wó bu mang 

Sr. Wang: Eu náo estou ocupado. (D) 

Err: BA RAR ELA EL O 4>) 

Lí xian shêng nin tài tai mang bü mang 

Sr. Li: Sua esposa está ocupada? 

B P =D) 

EROS 生 ? RARA? Sd 282 AZARES ° 国力 

Wang xian sheng ta yë bu máng wo men dou bu tài mang 

Sr. Wang: Ela também nào está ocupada. Nenhum de nós está muito ocupado. ED) 


> a5 AT PE" 
«> sëtz? EN H 58) + Palavras e Frases 


tt (MA 4 ; máng) ocupado (a), atarefado (a). 
Ed 


RARER ° 
wó hén máng 
Eu estou muito ocupado. 


ART Nk 
ní máng ma 
Vocé está ocupado? 


#” ks E; RS 
Li xian sheng máng ma 
O Sr. Li está ocupado? 


g (* 5 ; né) Forma de interrogação que ocorre com "pseudo perguntas" truncadas, 


consistindo de apenas um substantivo. 


We lc roy vw" v7 wP s we 


ESB Ru ? ARE E é ? 
wò hén máng ni ne 
Eu estou muito ocupado. E você? 


ABLA dpi? 
wó hën hão ni ne 
Eu estou muito bem. E vocé? 


frete? > #E2 EK EK 
ní is máng Li xian sheng ne 
Vocé está muito ocupado. E o Sr. Li ? 


— e 
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+ (JAS ; bü) não; Negativas. 
RE L: 


+z 

bu máng 

Desocupado, ataretado. 
RAS 

bú tài máng 

Nào tào ocupado, nào tào ataretado. 


Ae R Kades > 
wó bú tài máng 
Eu nào estou muito ocupado. 


A ARA PEL ° 
ta bu tài mang 
Ele náo está muito ocupado. 


也 (— V ; yë) Também; ambos. 
dio 


dts qe deter o 

ta máng wä yë máng 

Ele está ocupado. Eu também estou ocupado. 

Et 先 5 EL 不 和 ez c 465 AF AS de 不 和 Fo o 
Wáng xián sheng bü máng ta tai tai ye bu mang 

O Sr. Wang nào está ocupado e sua esposa também nào está ocupada. 


们 (+ TIL ; men) Marca adicionada a substantivo e pronomes para formar plural 


11:7 4 4 d T AR AP AAA 


Jr fg 
ní men 
Vocés. 


REA 
wó men 


Nós 


KENE 
ta men 


Eles 


@ i i i 3 ——— 


ES 


m A- rs 多 和 SÊ Z Zë 
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她 mg 
ta men 


Eles 


ZR (An X ` dou) Todos, ambos. 
T O "ZA zë A AR 


RAAE ARA dL ° 
wó men dou hào 
Nós estamos todos bem. 


MATARLA ? 
ní men dou hào ma 
Vocés estáo todos bem? 


ERA OS 
李 先 生 : 王 先生 ， 你 妈 


平和 先生 BRAS? 


O 

e 

O 

€ 李 先 生 : 她 很 好 ， 谢 谢 你 。 
O 王 先生 : 您 忙 吗 ? 

© 李 先 生 : 我 很 忙 ， 您 呢 ? 
O ERA SORA 

e 李 先 生 : 您 太太 忙 不 忙 ? 


(3 王 先生 : 她 也 不 忙 ， 我 们 都 不 太 忙 。 


LA PM Is 
500 
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«uu» 应 二 用 2` Prática 
pem) 
FRAGA : LATA RPE o ARMAR E ? 


Wáng tài tal Lí xiàn sheng ní hão ní máng bü máng 
Sra. Wang: Olá, Sr. Li, vocé está ocupado? 


Eaj EZ MERA EL > MA? 
Lí xián shêng wó bu tài máng ni ne 
Sr. Li: Eu náo estou muito ocupado. E vocé? 


LEKAK: REIRE o 
Wáng tài tai wo hén mang 
Sra. Wang: Eu estou muito ocupada. 


EA E: Et pos ES dr Ro kem aso ? 
Li xián sheng Wang kian sheng yë hën máng ma 
Sr. Li: O Sr. Wang está muito ocupado também? 


e FRAGA "Jabel: Sdn 2824815482 ° 


Wáng tài tai tà yë hén máng wo men dou hén mang 
Sra Wang: Ele também está muito ocupado. Nós estamos todos muito ocupados. 


bi: 2 ez 8 ER ? 
shi píng ní máng bü máng 
Shi-ping: Vocé está ou nào está ocupada? 


ATEL RERIK > MAR? 

méi huá wó bü tài máng ní ne 

Mei-hua: Eu nào estou muito ocupada. E vocé? 
p 


REF REAUIRAA EL e 
shi ping wë yë bú tài mang 
Shi-ping: Eu também nào estou muito ocupado. 


K 


ATL READ AAA Sedo d RIER ° 
mëi hua wó men dou hén háo wó men dou bü máng 
Mei-hua: Nós estamos todos muito bem. Nenhum de nós está ocupado. 


€ 
e 


EAS Apa pin 9 9 


zhë shi shé me 


O que é isso? Q) 


: 这 和 是 ~ 一- 枝 * 笔 >。 0 D) 


zhé shi yi zhi bi 
Isto é um instrumento de escrita. E) 


: 这 是 ”一 - 枝 : ted oo af) 


zhé shi yi zhi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é esse? 


EA AE A) 


zhé shi yi zhi mão bi 
Isto é um pincel. E) 


ARA RIT d) 


nà shi bën shé me shü 


Que tipo de livro é aquele? cf) 


HING af) 


nã shi bén zhông wén shi 
Aquele é um livro chinês. la 


五 * 百 % 字 ?说 & Bls 
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0) 


AA s SE 
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pao, ESOS 
L. er Lr H 58) + Palavras e Frases 


të (WEN ; zhe ) Este; estes. 


pom A A A A 


X (Ps ;shi) Ser(é) 
是 d 1 W "m w ug E A + 是 
SN 

zhé shi shü 

Isto é um livro. 


II H P 
EE EE 


zhe shi bí 
Isto é um instrumento de escrita. 


EE ($5. Ys im) Aquele; Aqueles; aquilo. 
38:323 32 BB 


MARE 
na shi shú 
Aquilo é um livro. 


EC 8 

nà shi bí 

Aquilo é um instrumento de escrita. 

HE (PE + Tl ;¿shé me) (F> Z 
什 : 4 e 
B:CCOPPRREFRFEERREERE 


EA EICH 
zhê shi shé me 
O que é isso? 


HER? 
nà shi shé me 
O que é aquilo? 


gene ge? 
zhé shi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é este? 


e ME ; shén me) O que 


四 M 


meno pi 书 ? 
nà shi shé me shü 
Que tipo de livro é aquele? 


— d ; yi) Um. 
(JUN ` èr) Dois. 
= (49 ; san) Trés. 
四 (AN ; si) Quatro. 
E (XV; wi) Cinco. 
+ 


E 


CH=X Mx ; lu) Seis. 
(<= ; qi) Sete. 
N ( 29 Y ; bà) Oito. 
Ju (U—XV ; jiu) Nove. 
+ (P a ; shí) Dez. 


v 5 > AP x+ r v 
E B > E S: IBS 
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枝 (Œ ; zhi) Classificador utilizado na contagem de objetos finos como lápis e canetas. 


枝 : TAK PBA 
— He de 


yi zhi bí 
Um instrumento de escrita. 


Zie € 
san zhi bí 
Trés instrumentos de escrita. 


Ads € 
ba zh bí 
Oito instrumentos de escrita. 


E ( 9 — V ` bi) Instrumento de escrita. 


A Reo K KM KV m Kee EE EE EE AM 
Clesen EE EE 


SS 
E E ° 

zhé shi yi zhi bi 

Isto é um instrumento de escrita. 


那 ? 是 "五 * 枝 * es 
na shi wi zhi bi 
Aqueles sáo cinco instrumentos de escrita. 


— e 


ZAFRA 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 
£ (MZ ^ ; mão) Pelo; cabelo; Pena 
£: “< 三 毛 


+z > 

máo bí 

Pincel para escrever. 

45; 笔 2 

qian bí 

Lápis. 

ant e 

gang bí 

Caneta. 

Rs r o. 

yuán zih bí 

Caneta esferográfica. 
inte A Fe b E 
zhé shi yi zhi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é esse? 
ESA rg 

zhê shi yi zhi mão bi 

Este é um pincel para escrever. 
AA HAL EE 

nà zhi shi shé me bi 

Que tipo de instrumento de escrita é aquele? 


那 枝 * C $s ET o 


nà zhi shi qian bí 
Aquele é um lápis. 


A (395 v ` bën) Classificador usado para numerar livros e cadernos. (Volume). 


本 :一 十 才 木 本 


— Ar Ez 
yi bën shú 
Um livro. 


E — ABL o 
Zhe shi yì bën shi 
Isto é um livro. 


H — 为 
ILEK RIEZ o 
na shi liu bën shü 


GES, Aqueles sáo seis livros. 


KIC EE Xe ER ° 
nà si bën shi zhong wén shü 
Aqueles sáo quatro livros de chinés. 


BENS KERI ES BE O 
nã ba bën shi ying wén shi 
Aqueles são oito livros de inglês. 


É (PA ; shü) Livro. 

É ea E 
EE 

zhë shi bën shé me shú 

Que livro é este? 


mua 8 po (b: ayx Er 
EE E KEE EE 


zhê shi bën zhông wén shi 
Este é um livro de chinés. 


ARAS Em 书 % ? 
nà bën shi shé me shú 
Que livro é aquele? 


AAA E ° 
nà bën shi ying wén shü 
Aquele é um livro de inglés. 


PX (ü XZ AL ;zhong wën) Chinês. 


中 y aae 中 
e CAR 
Pics 
zhong wén 


Chinés. 

X: x 
ying wén 
Inglés. 

Hex 
ri wén 
Japonés. 


EE 


fá wén 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 
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Francés. eu 


ZAFRA 
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te. £ x 
dé wén 
Alemao. 


AR ka EE 
nà shi bën ying wén shü 
Aquele é um livro de inglés. 


Mc 日 人 出 
iEtXECALTINLEÉS 
zhé shi bén zhong wén shü 
Este é um livro de chinés. 


那 + 本 是 日 "文书 < 。 
nà bën shi ri wén shu 
Aquele é um livro de japonés. 


x BH os 
ICI X 205 ER 。 
zhé bën shi fá wén shu 


Este livro é de francés. 
EDESA EL O 


nà san bën shi dé wén shi 
Aqueles três livros são livros de alemão. 


: 那 是 本 中 文书 。 


Pé BESOS K 


dy $ d OK 


+ 
<= 


EA AE E? 


zhé shi zhi shé me bí 
Que tipo de instrumento de escrita é esse? 


RPA ELE? o 


zhê shi zhi mão bi 
Isto é um pincel. 


: 那 ?是 " 核 : HORE ES? 


na shi zhi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é aquele? 


ANA 485 E> ° 


nà shi zhi qiàn bí 
Aquele é um lápis. 


; 这 和 两 和 本 是"” 什 5 广 8 ER? 


zhé liing bén shi shé me b 
Que tipos de livros sáo estes dois? 


* duh 为 5H. us a x 
MECEX SED A aa Ti AGE? 


zhé liáng bën shi zhong wén shú 
Estes dois sáo livros de chinés. 


BP SS ASAE EE? 


nã san bën shi shé me b 
Aqueles trés livros sáo de que tipo? 


ARIADNE 。 
ná san bën shi ying wén shü 
Aqueles trés sáo livros de inglés. 


EE DURO 
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五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


第 和 四 人 ^ 课 z REPARAR LS 9 


Lição4 e Para onde você vai? 


Ó 


SOR ELIRAS? wi 
ni dão nà lí qu 
Para onde você vai? cQ) 
E ED) 

wó dào xué xiào qü 
Vou á escola. E) 
PLUMAS EE Q) 

ní qu zuó shé me 

Para que você vai até li? cf) 
E) 

wó qü xué zhóng wén 

Para aprender chinês. (|>) 
ET E IN mQ) 
Lí xian sheng yé qu xué zhong wén ma 
Sr. Li também vai aprender chinés? c > 


乙 - : Rr qm ESA Pião b) 


bü ta qu jiao zhong wén 
Não, ele vai ensinar chinês. (|> 

PEIR Ab KM «) 
nà me ta shi lão shi wó men shi xué shêng 


ADADADA 


Entáo ele é um professor e nós somos estudantes. Glo 


NEE EE CR 


中 


pug "Pri SL ¿En 


— a V a ER 
<> TU Lr H 58) + Palavras e Frases 


Bl (MAN KUN; dão--qu) ir 
J): ° Z * £ £ # š 
去 :一 二 去 去 


Jg? Sl ARIS ES? 
ni dão ná lí qu 
Aonde você vai? 


` T ER 
BEE EE O 
wó dào xué xiào qü 
Eu vou à escola. 


Sim, EE (2Yv 4—v ;nà li) Onde. ( 2 Y N B—v ; nà lï) Lá. 
3281757 d # à 2 3039839329 39 


= : ? i Yr er e e e er E x EE 
你 3 NT 到 多 ARS qg H$ ? 

ni dão ná lí qu 

Aonde você vai? 


ABI HS ° 
wo dão ná lí qu 
Eu quero Ir 1á. 


学 (Tu 7 ; xué) Aprender; estudar. 


Fo 7 7 05 3 Cod ü ü eg XUI UJ XH GU, CH, XH, cH 
u^ o7 ' j + 


T 出 
REPPI 。 
wò xué zhong wén 
Eu aprendo chinês. 


他 # SEL BSS ° 


tā xué rì wén 
Ele aprende japonês. 


学 校 (Tuts T—45 ;xué Kido) escola. 
RL T] 14 1 1 T T RAR 
HENARES 


wó dào xué xiào qu 
Eu vou à escola. 


o) 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


` ER 校 2 T 
我 2 到 ?学校 学 pi xs ° 
wó dão xué xiào xué zhong wén 
Eu vou à escola para aprender chinés. 


做 ( P X C S ; zuó ) Fazer. 
做 : 1 FT 88 W P SH 


fritte Et ? 
zuó shé me 
Fazer o que? 


WSUS 
ní qu zuo shé me 
O que vocé val fazer lá? 


2% (UY —Z ; jiño ) ensinar; Lecionar. 
A "ZZ Së Së RA 
¡DE PE 


ta jiao zhong wén 
Ele leciona chinés. 


465 22 REA PE xU ° 
tā jião wó men zhong wén 
Ele nos ensina chinés. 


o 


老师 (HZ v P ;líoshi) Professor. 
Glock 
Sp ITT É É É É EGER 


GEI Er = 2 Bp o 
ta shi lio shi 
Ele é um professor. 


ED E 

Li xian sheng shi lão shi 

Sr. Li é um professor. 

ADAL A EE br ° 
Lí xiàn sheng shi zhông wén lão shi 
Se Li é um professor de chinés. 


学 生 (Tut PL ; xué shêng) Estudante; aluno; pupilo. 


@ 


< 


y 


SES 


五 xX* 百 多 Fr EA Ea seu 
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wó xué zhông wén wó shi xué shêng 
Eu estou aprendendo chinês. Eu sou um estudante. 


他 $ 学 ELT 37 s , VE As, 是 ”学 u E; à 
tà xué ying wén tā yë shi xué sheng 
Ele está aprendendo inglés. Ele também é um estudante. 


我 & 们 0 ARA ES, 
wó men dou shi xué sheng 
Todos nós somos estudantes. 


JEJE (5YsN -nt ;na me) Entáo. 
TER 445 ARA eu vi x ? EIS | 1E AR Jg 都 是 ”学 n #7 2 


ní men dou xué zhong wén nà me m mén dou shi xué sheng 
Todos vocés estudam chinés, entáo todos vocés sáo estudantes. 


TES 145 #F2 教 : pá x ? EIS Bá EUA 413º 都 是 7 X 师 ” u 
ti men dou jiáo zhong wén nà me tá men dou shi lão shi 
Todos eles lecionam chinés, entáo sáo todos professores. 


MW XT T 
^s Gë ° Revisão 


: 你 到 那里 去 ? 


° 


: 我 到 学 校 去 


ae 


: 你 去 做 什 和 康 


: 我 去 学 中 文 


° 


: 李 先 生 也 去 学 中 文 吗 ? 


不 ， 他 去 教 中 文 。 


他 是 老师 ， 我 们 是 学 生 。 


E u 
Z 


Po: 


Po 


` 


Prática 


CEET EE Ee, 
ni dão nà lí qu 
Aonde vocé vai? 

: 我 2 到 2 学 5 校 2 去 1 。 
wo dao xué xiào qu 
Eu vou à escola. 


AREA t ka E Bh 


ní dào xué xiáo qü zuó shé me 
Vocé vai à escola fazer o que? 


MEN ka PEK e 


wó dão xué Kido qü xué zhong wén 

fr^ BARRAS? 

ni dão ná lí qu 

Eu estou indo à escola para aprender chinés. Aonde vocé vai? 


HEAR 


wä yë dão xué xião qü 
Eu também vou a escola. 


AMB E 
ní dão xué xiào qu zuó shé me 
Vocé vai à escola fazer o que? 


Po: RIMA PEN 


wó dáo xué xiào qu jiao zhong wén 
Eu vou à escola para lecionar chinés. 


Licáo 5 


P3 BASS 


PERE 


E 


a 
Y 


Eed 


ki 
<= 


AE E P 2 OS 


Fx B o ELE 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


shi de wó lái xué go wé CET 
Sim, venho aqui para aprender chinés. SI 


apê Rei Ari af) 
nã me wo men shi tóng xué 


Então nós somos colegas (de classe). EQ) lo 
EIERE a) 


shéi shi wó men de lio shi 
Quem é o nosso professor? Glo 


EE E EEGEN 30) 


Li xian shêng shi wó men de lio shi 


O Sr. Li é o nosso professor. E) 


MERO ES 人 8 吗 ? 9 nf) 


ta shi hua rén ma 


Ele é chinés? (|>) 


AE AS» MS 会 和 说 & PI SS 


le shi hua rén ta hu shuo zhông wén 
== "E 出 
Mrs A) 
yé hüi xié zhong wén 
Sim, ele é chinês. Ele sabe falar e escrever chinês. ct) 


+= = XL 


APRENDA CHINÉS C 


"T ua 

p. -fF pi H Sab Palavras e Frases 
EM (YEN 为 一 V ; zhe lí) Aqui 
AMES o 


dão zhe H lái 


Venha cá. 


A+ 
== 
OM 500 PALAVRAS 


EE HPA a ka a 中 区 X ° 
dào zhé lí lái xué zhong wén 
Venha aqui para aprender chinês. 


2 ` H & ` 3r T 
ALAS RATA ALA o 
zhe lí shi wo men de xué xiào 
Esta é a nossa escola. 


到 DIE RE BR 2. o 
dão zhé D lái 
Venha cá. 

EE ER EI AR o 


dão syué siào lai 
Venha à escola. 


PERL 
wò lái xué zhong wén 
Eu vim para aprender chinês. 


09 (+ 22 ; dé) Uma partícula usada para conectar duas partes do discurso (especialmente 
substantivos), sendo que o primeiro frequentemente se torna um possessivo, 
um adjetivo, um advérbio, um adjunto adnominal ou adjunto adverbial. 


J 1 0 hoà ú A An én 


Robo AREA 
shi de wò lái xué EEN wén 
Sim, eu venho para aprender chinés. 


LUNG Ær Re 419º 82 => 师 ” 9 
i shi wó men de lào sht 
Ele é o nosso professor. 


SUIS 是 ”他 $ 的 2 BRL ° 


wó men shi ta de xué sheng 


Qm Nós somos seus alunos. 


F] :| 


A8 AP XE 
(BALA TUE ; tóng xué ) Colegas de classe 
NATA IS] F] 
BEATA RIPI SS 
wó men dôu 


shi 


seu 


Suc ET 
APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 
lái xué zhong wén 
# 832 DR 


> RAMÉ EK: e 
Todos nos viemos para aprender chinés. Somos todos colegas 
wó de 


A e AM. 20 7 


wó men shi tóng xué 
v LE 


出 
中 2315 
tóng xué dou hüi shuo zhong wén 
Todos os meus colegas falam chinés 


ZE (PN Z ` shéi) Quem 


EE ET 
A (J AY^ tor huá rén) chinês 
Bro? *= s= sË qa qu 35 35 3 2 3 
A: 2 A 
rr Er ? 
shéi shi 


láo shi 
Quem é o professor? 


HERE 
shéi shi huá rén 
Quem veio da China? 

+, 


shéi shi wó men de lão shi 


RAE 的 2 Eier CES 


Quem é o nosso professor? 
> XX 


wó men de 


láo shi 


shi shéi 
Quem é o nosso professor? 


; Zhong hua mín guó 


Ik 
2 


T 


Ex E Xx 
DP PPRPPRPPSSSSSBSSSSSM 
d WS WoW 4 TC C V Y YT WV SCT W ^4 4 € 


PERA (WAL PAY” r—52QXA€^ Eh AB 
5 tái wan) Taiwan, República de China 
eg EA 

国 : | ITF1F1F1F1F1 8 B BI B] 

人 人 e 人 人 


XL u iie 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


你 上 是 ~ 那 # 国 和 人 中 了 
ni shi nà guó rén 
Vocee de que nacionalidade? 


E [- AEN » ox n « NG 
er PEL RARE 62293 AR 
wó shi zhong huá mín guó tái wan rén 
Sou chinés da Taiwan. 


LATBTADRAS O 
shéi shi rih bën rén 
Quem é japonês? 


他 # 是 日 本 和 人 8 ° 


ta shi ri bén rén 
Ele é japonés. 


€ (J ANS; hüi) Poder, ser capaz de, auxiliar de futuro 
会 : / 06646006 


他 # GEWE pi xš 
ta hui shuo zhong wén 
Ele sabe falar chinés. 


` X * 出 

REGE PISO 

wó hüi xié zhông wén 

Eu posso escrever caracteres chineses. 
L3. E LIDE E A 

你 2 PLAZA er ž Ti x ? 


ni hu bú hui Se Zhong wén 
Vocé é capaz de falar chinés? 


他 $$ AZARES ° 
tà bú hüi shuo zhong wén 
Ele nào é capaz de falar chinés. 


Ex ( PAT TAYS ; shuō hua) Falar, dizer 
iXX Se xS NA Em. IM. E E^ Ek PDA ZEE Y QE QM QE YA 

SL + “° t a A 
O S Ow S Raros Rr 


465 UE EE 9? 
ta shuo shé me 
O que ele disse? 


@ M 


SR 


qot LS det RIR o 
ta shuo ta hén máng 
Ele disse que estava muito ocupado. 


AE K 说 有 B+ DRET a 
tā hui shuô ná guó hua 
Que língua ele é capaz de falar? 


E Kei 说 有 pz ea 
ta hui Gs Zhong wén 
Ele é capaz de falar chinés. 


写字 Cree "Ev NEL Le 
= 


So => => => => 
了 + 
BA Pis? 


ni hü xié zhong wén ma 


Você sabe escrever caracteres chineses? 


` E T 出 

EE EE 

wò hui xié zhong wén 

Eu set escrever caracteres chineses. 
L3. n eir S AG em o ss ^ 

你 2 LES S£ Ex F’ "T Eq 

ni hu xié mão bí zi ma 

Vocé sabe escrever com um pincel? 
> d ER A — 、 

ADEUVELAIESMES. 

wó hüi xié mão bí zì 

Eu sei escrever com um pincel. 


EJER: DIS 


P? 


中 文 。 


甲 : 那 度 我 们 是 同学 。 


Au ^7 
ETE 


五 x* 百 3 字 " 说 8 VR 
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) Escrever (palavras e caracteres) 


“as 


E 
N! 


sas asas 


HA Faé 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


E" 


-8 
xp 


-8 
XI 


== 


ma 


谁 是 我 们 的 老师 ? 


李 先 生 是 我 们 的 老师 。 


JE SAS" 


Prática 


SEL Eau 的 2 En: ? 
shéi shi wó men de láo shi 
Quem é o nosso professor? 


: 李 “ 先 5 生 ? 是 我们 8 的 2 A pr ° 


Li xian sheng shi wó men de lão shi 
O Sr. Li é o nosso professor. 


ME 252 RADARES T 


ta jião wŠ men shé me 
O que ele nos ensina? 


: 他 9 教 RAM PI s 


ta jião wó men shuo zhong wén 

Mr REME Br EO o 

ta ye jião wŠ men xié mão bi zi 

Ele nos ensina a falar chinês. Ele também nos ensina a escrever com o pincel. 
a ; 

ARA EE KC: 

ní yé lái xué zhong wén ma 

Vocé também veio aprender chinés? 


: AC 832 ? EKA ihi b KAN aka > GER 师 ” 的 学 Ei A: ° 


shi de wò men dou shi Li lio shi de xué shêng 
Sim, somos todos alunos do Prof. Li. 


AREA Xn IB] EAE o 


nà me wó men shi tóng xué 
Entào nós somos colegas de classe. 


Cu 


D9 OR A 


Adi lI? W> 
ní yóu jí ge xué sheng 
Quantos alunos você tem? E») 


乙 - : 我 & 有 到 二 (十 ~ 五 > 个 8 学 计生 5 uQ 


wä yóu é Shi wù ge xué sheng 
Eu tenho vinte e cinco alunos. cQ) 


"ir zm" AAA? D) 


ta men dou shi dà rén ba 


Todos eles são adultos? (|>) 


: 不 和 一 - 定 入 ， 有 到 大 汪 人 8 Oo bah aha e sf 


bu yí ding  yóu dà ren yé yóu xiáo hái 
Não necessariamente, tem adultos e também tem crianças. EQ) 


Pr ARA? wi 


yóu nyü sheng ma 


Há algumas alunas? lo 


e ER wë 


yóu yí bàn shi nyü sheng yí bàn shi nán sheng 
Sim, metade sáo meninas e metade sáo meninos. E) 


AA s SE 
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> a5 Ea RN 
pe x mi EN H 58) + Palavras e Frases 


有 (— XV ; y0u) Ter; Haver 


有 :一 太太 有 有 有 
ARER? 


ní yóu bi ma 
Você tem uma caneta? 
AE? 
ní yóu shü ma 
Você tem um livro? 
= m A 
Ao dde BE e? 
ní yóu shé me bí 
Que tipo de caneta vocé tem? 
WA tes E? 
ni yóu shé me shi 
Que tipo de livro você tem? 


Ak (UY — V ; ji) Quantos(as); Alguns, poucos(as). 


A : 2 4 2? At Gh Ah gt gh Ak Ak Ak 


RIRE? 
ji bën shi 
Quantos livros tem lá? 


«de 笔 *? 
ji zii bi 
Quantas canetas tem lá? 


MALA TR 


ni yóu ji bën shi 
Quantos livros vocé tem? 


Ao de e 2 
ni yóu ji zh bi 
Quantas canetas vocé tem? 


J («KEN ge) (+ X€ ; gë) Um classificador usado após demonstrativos ou 


um quantificador usado após substantivos. 


48 : 7^ 4 4| 404040448 48 48 


—-4ài 
yí ge 


3l Um. 


Alguns, algumas. 


tasas 
gè ge 
Cada um. 


MAREA PLZ ? 
ni yóu ji ge xué shêng 
Quantos alunos você tem? 


我 有 十 ”二 个: ELES o 


wó yóu shí èr ge xué shêng 
Eu tenho doze alunos. 


EE 都 EE EE 
gè ge xué sheng dou yóng göng 
Todos os alunos estudam muito. 


+ (P 7 ; shi) Dez. 


d 
shi 
Dez. 


shí san 
Treze. 

+ P vg A 
shí si 
Quatorze. 
+ p 五 x 
shí wú 
Quinze. 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 
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-一 所 


XL u iie 
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D 为 
十 ”六 到 
shí liu 
Dezesseis. 
TT +š 
shí qi 
Dezessete. 
+” Aš 


shi ba 
Dezoito. 


Tr 
shí jiü 
Dezenove. 


er shí yi 
Vinte e um. 
LEE + P Ju 
er shí jiú 
Vinte e nove. 
= +” 

san Shi 
Trinta. 


vg JA + P> 
si shí 
Quarenta. 


五 x* + P 
wü shí 
Cinquenta. 


Sessenta. 
八 ? 十 ”三 $ 


ba shi san 
Oitenta e trés. 


© "HG 


Xx JK 
Aires 
Jü shí qi 


Noventa e sete. 


AMBOS 


小 :了 


Grande. 


中 = 

£ 

zhong 

Médio. 

H ` = 

xiáo 

Pequeno. 
Ke 

dà xué 
Universidade. 


Pi 
zhong xué 


Colegial. 


Kg > T 
xiáo xué 
Primário. 

Anik, 


E xué xido 


Escola grande. 


E E A 
小 去 党校 
xiáo xué xiào 


Escola pequena. 


APAE 
dà rén 


Adulto. 


HEH 


xiáo hái 


; dà ) Grande; amplo 
ki-RA 


i ( T— Z V ; Kido) Pequeno. 


EE 
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XL FNE 
APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 
# (J 2 ¿ ;hái) Criança (s). 
# :714 3 f V 323232 


AS 
xiáo hái 
Crianga. 
gu 

hái zi 
Crianga; filho. 
Bisa 
nán hái 
Menino. 
TAS 
nyú hái 
Menina. 
3234 
nán hái zi 
Garoto. 

女 # 孩 5 子 ， 
nyu bäi zi 
Garota. 


B (557^ ;nán) Masculino. 


Eo. A V7 V7 NE YY Y 
No JH 


3r (GLIV;nyú) Feminino. 
Ki L L< 


3 E 
53 3 Ki: 
nán rén 


Homem. 


AA 
nyü rén 
Mulher. 
Sim 
nán hái zi 
Garoto. 


o all 


nyu hai zi 


© > 
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nan xué sheng  nán sheng 
Aluno; o estudante. 


KUPLET (AL) 
nyü xué sheng  nyü sheng 
Aluna; A estudante. 


3p 
nán láo shi 
O professor. 


E hr 
nyü láo shi 
A professora. 


"EP, (+ 2 Y ; ba) Particula final usada para solicitar concordância ou imperativo. 


"m "nu mov w'r'ur ura 


— E (一 Di NS ;yi ding) Definitivamente; com certeza; necessariamente. 


不 一 定 (AS 一 ” FLAN ; bü yi ding) Não necessariamente. 


ES RN PAE 
SE 

CHAR 

yí ding 

Definitivamente. 


. 24 
Ji JE TAB e 
ni yí ding hén máng 
Vocé com certeza esta muito ocupado. 


他 # — RAR Erb é 

tā yi ding shi lão shi 

Ele é definitivamente o professor. 
ES ES pi E 

ta yi ding hu shuo zhông wén 

Ele definitivamente sabe falar chinês. 
WE A? 

háo xué shéng yí ding shi nán de ma 

Os bons alunos necessariamente sáo meninos? 


— _ ; _ . 
FR E EE EG EE EE 

bù yí dng  yóu nán de yóu nyü de 

Não necessariamente. Alguns são meninos, outros meninas. 


— ee 
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Æ (225 x ; bàn) Metade 
Focos 


a $ 2. 


yí bàn 

Metade 

我 的 4 TN 生 ? —- ES EE — EE 
wó de xué sheng yí bàn shi nán de yí bàn shi nyü de 


Metade dos meus alunos sào homens, metade mulheres. 


pos 的 2 Ee EL BARA > EE 
tà de xué sheng yí bàn shi dà rén yí bàn shi xiáo hái 
Metade dos alunos dele sáo adultos e metade sáo criancas. 


Rem BE ike BUE ， 一 一半 多 是 XS 
wó de shü yí bàn shi zhong wén de yí bàn shi ying wén de 
Metade dos meus livros sào de chinés e metade sáo de inglés. 


ELAS abo — EG Rr REB ° 
zhé xiê bí yí bàn shi tá de yí bàn shi wó de 
Metade das canetas é dele e outra metade sáo minhas. 


甲 : RA BERE 


OG : 我 有 二 十 五 个 学 生 。 


P : 他 们 都 是 大 人 吧 Y 


L: 不 一 定 ， 有 大 人 也 有 小 孩 。 


TocIAGd Ah? 


6:8» FARA: — a 5 k o 


Pó ASR 


> 8» =E EA EL 


= a rus 
«up. 应 二 用 2º Prática 


faço 


-8 
Xm 


-8 
ss 


REA ES LE EO 


ni yóu jí zhi bi 
Quantas canetas vocé tem? 


BER ED o 


wó yóu liu zhi bi 
Eu tenho seis canetas. 


AMA ALSO 


dou shi mão bí ma 
Todas elas são de pincel? 


ARA AA ee RIE 


bu dou shi Hàng zhi shi mão bí si zhi shi yuán zi bi 
Nem todas. Duas delas sáo pincéis e quatro delas sáo esferográficas. 


MARACAS EL? 


ní yóu jí bën sha 
Quantos livros vocé tem? 


BREA AA BR PENE 


wó yóu èr shí bën shi yí bàn shi zhong wén de 


—- HATE SU ANA o 


yi bàn shi yimg wén de 


Eu tenho vinte livros. Metade sào de chinés e outra metade de inglés. 


ECKE EE ' MRAZ u$? 
Li 31 


tà tai ni yóu hái zi ba 
Sra. Li, vocé tem filhos (crianças)? 


ARRE > —-48i AA? Ai eih o 


yóu liáng ge yí ge nán de yí ge nyü de 
Sim, eu tenho dois. Um é menino e a outra menina. 


: bp 282 RL a ? 


láo shi dou hén máng ba 
Os professores sempre estáo ocupados? 


CARRO ARE? ARANA 


bù yí ding yóu de máng ydu de bu mang 
Nem sempre. Alguns estão ocupados e outros não. 


a SEU 
Y "c 
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A h. < 2H 7. H T E B 2. 
BoA gre PA Ki 
Licáo 7 A escola é realmente E 


d 


So ^ " ^T mb T. de 
甲 AA D EST 
zhë suó xué xiào yóu duo sháo xué shengg 
Quantos alunos há nesta escola? cj) 
D: E EE CECR GEES DN 
you liáng qian wù băi duo ge xué sheng 
Há mais de dois mil e quinhentos alunos. lo 


Fi ARI Eh wäi 


sché sub xué xiào zhen bü xiáo 


Esta escola é realmente grande. cQ) 
: 是 Po 可 > ELE akp Mt CR 
s ONES ig é ma Yeux 

shi a zhé shi suó dà xué xiào 

Sim, esta é uma escola grande. E) 


PO ERA Ape D 
xué xião lí yóu méi yóu wài guó xué shêng 

Há estudantes estrangeiros na escola? lo 

Le i 外 # 国 和 学生? RS A) 

wal guó xué sheng hën duo 

Há muitos estudantes estrangeiros. lo 


T$ 


E EE 
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<= F P Lor na] +" Palavras e Frases 


PT CA XX V ; suð) Um classificador usado para “construções”, “edificações”. 
所 : J F P P P PF PH 


` A BT |> T 
— PT 2 ERI 
yi suó xué xiào 
Uma escola. 


— MAA 
yi jian fáng zi 
Uma casa. 


lal; ALTAR o 
zhé jian fáng zi hén hào 
Esta casa é muito boa. 


AA EE BEAR AS ° 
nà suó xué xiào hén dà 
Aquela escola é grande. 


^-7722 


£ (MATE ; duo) muito; pouco mais. 
$ EE 


| (7 £ v ` shão) pouco; pequena. 
l od 小 de 


£#” (IAT P £V duo shão) Quanto; mais ou menos. 


我 #& 的 4 ARE o 
wó de shú hén sháo 
Meus livros sáo poucos. 


STEE AE o 
ta de shü hén duo 
Os livros dele sáo em nümero. 


: "n 
ETA TEL 
ní de shú yóu duo sháo 
Quantos livros vocé tem? 


Lt As Ei TESIS Ez? 
Wáng xian sheng yóu duo shão shi 
Quantos livros o Sr. Wang tem? 


—— n8 Ó 
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A (429 v ` băi) Cem. 
"n: "TnhHhü 
+ ( < —š ` qian ) mil. 

. "7 SE 

E (X 5 x ; wan) Dez mil. 


A ar Ak af af At AL At Ar 
H YT vr Gi x Gi 


^ 39 


E (为 一 人 ;líng) Zero. 


wu bai ling liu 
Quinhentos e sets 


y 为 . 
BN BART” 
wü bài liu shí 
Quinhentos e sessenta 


Y 2 z 为 
DX BART 
wü bài liu shí liu 
Quinhentos e sessenta e seis 
— +š 
E 
yi qián 
mil 
为 < 
Wets 8% 
Hàng qián yi băi 
Dois mil e cem 
— bs 为 " y 
=š Te Wp Ñ > 1 x SES 
san qiân liáng bäi wú shí 
Trés mil, duzentos e cinquenta 
为 一 . 4 
Ne Tec BANG Hhh 
liu qian san bai ba shí jit 
Seis mil, trezentos e oitenta e nove 
为 < qe? ` A EN 
AE A 
liu qian ling sì shí èr 
Seis mil, e quarenta e dois 


为 A 为 < 为 Se Ae d wm AN 
E T: A B> Lr 
Hàng wan liang qian làng băi èr shi èr 
Vinte e dois mil, duzendos e vinte e dois 


@ ~~~ 


EK AY +Š 

qi wan bà gian 

Setenta e oito mil 

Z; B>A% = 三 和 百 多 五 x 十 7 
san băi wu san bài wü shí 
Trezentos e cinquenta 

四 人 ^ 千 55 八 ? = 四 人 ^ 千 5 八 ? A? 
si qian ba si qian ba bài 
Quatro mil e ottocentos 


< x=? — < xx? S 
X BIN > +: BEN 5 
qi wàn liu qi wàn liu qian 


Setenta e seis mil 


(Wb ; zhen) Real; realmente. 
A: TARA 


Pe ES = “Rs AZ A 2 
zhé suó xué xiào Ge SS 
Esta escola é realmente grande. 


nes gi Er ET 


ta de shu zhen Së 


Os livros dele sáo realmente muitos (em número). 


Ep EE 
Wang xiáo jié  zhen máng 
Srta. Wang está realmente ocupada. 


LAR AA ° 


zhé bën shü zhén hão 
Este livro é realmente bom. 


E PRA 
zhe zhi bi zhen hào xié 
Esta caneta é realmente boa para escrever. 


五 x T: 
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Wa] ( + Y ; a) Particula final usada para reduzir a ênfase na mensagem. 


a DO) Po vo gi oi al vp” ef I 


nin zão a 
Bom dia. 


—— q 
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Como vai? 


MAREA ? 
ní máng bü máng a 
Vocé está ocupado ou nào? 


BRAVAS: PESA AA e ? 
wó men qù xué zhong wén hão bu hão 
Vamos estudar chinés, tudo bem? 


BUR 
háo a 


Tudo bem. 


HT XT d E x Hs 
LM AP ES NA 
xué xião hén dà shi bú shi 
Esta escola é realmente grande, não é? 


AY o 
shi a 
E. 


ZZ (MX 2 ` méi) não. 


Ho: `` 2 Ç +Ç + OH SA 
X ， " d d (2 (X. 


== » 一 A 
RAAHE? 
ni yóu méi yóu bi 
Vocé tem caneta? 


à ` — AR 
BEBA ÉS > 
wó méi yóu bi 
Não, eu não tenho caneta. 


WALES: 
ni yóu méi yóu shi 
Você tem o livro? 


HEAR ° 
wó méi yóu shi 
Não, eu não tenho o livro. 


Bios Arip ARAE é 


zhé ge zi láo shr méi jiao 
O professor nào ensinou esta palavra. 
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AE PA E ° 
Zhe bën shi xué Kido méi yóu 
A escola náo tem este livro. 


外 CAF N ; wai) de fora; estrangeiro. 
2 SS AH 


Pp BL NS 

wal guó rén 

Estrangeiro 

外 关 国 诗话 了 

wäi guó hua 

Língua estrangeira. 

IARE EIRA 。 
wài guó xué shēng hën duo 

Há muitos alunos estrangeiros. 


opa E l^ Revisão 
甲 : 这 所 学 校 有 多 少 学 生 ? 


A 
ay 
E 
+ 
B 
"i 
> 

E 
inm 


: 这 所 学 校 真 不 小 。 


I" 


是 啊 ， 这 是 所 大 学 校 。 


+ 


: PRA SAIBA O 


O 


: 外 国学 生 很 多 。 


> e => s oea 


+ à ^F š HE 
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Kee u rio 
«up. 应 二 用 2º Prática 


4o. x 
KEE GEERT EC 
ní yóu duo sháo bën sha 
Quantos livros vocé tem? 
B BER 7 33 RIAL 
a wó yóu yí wan duo bën 
dev Eu tenho mais de dez mil livros. 
LES : Me 472 € zr K: 多 2 9 
ní de bei zhën A 
Você realmente tem muitos livros. 


L7 : ROFE 。 我 的 和 EES 
shì a wó de shū bù shăo 
Sim, eu tenho muitos livros. 


ME E zd à pr Set 
Kë * IES Tg ^ Az £e PF z vi x Pe Le ? 
zhé lí wou ji sub zhong wén xué Kido 
Quantas escolas chinesas existem por aqui? 


G7 1 ALA = ° 
yi suó yë méi yóu 

Nenhuma. 

Pi NGE KEBUK S?O 
ni yóu méi yóu hái zi 
Você tem filhos? 

ARA AAA AI ° 
yóu liáng ge liáng ge dou shi nán hái 
Sim, Eu tenho dois. Ambos sáo meninos. 

TIE M AEAUARSR Tx? 
ta men yóu méi yóu xué zhong wén 

Eles tém aprendido a falar chinés? 


DC ABAD TAE o 
ta men méi xué 
Náo, eles náo tém. 


=> e = e o e 
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— N 25 
BANII 差 和 不 XX 多 2 


2H 7 T" 
HS Leitura 


Quase igual. 


LEAR GALA A) 


pl 


Eed 


xué Kido yóu hén duo wäi guó xué sheng shi ma 
Há muitos alunos estrangeiros na escola, náo há? ch 


E E D 


shi a yóu hën duo 


Sim, há muitos. lo 
EZ EEE E D) 


bí bën guó xué sheng hái duo ma 
Mais do que estudantes nativos? cf») 


G^ Dio WEKE ME BEN ki Lo m) 


bü bí bén guó xué sheng sháo 
Nào, menos que estudantes nativos. cQ) 


PLATA kh k; 一- 样 Si? D 


nán sheng gen nyú sheng yí yàng duo ma 
Há tantos garotos quanto garotas? ` e) 


LAA kel €") 


dos». 


chà bü duo yi yang duo 
Quase tanto quanto. Quase são iguais. E) 


+ = XL 
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x= >= 
E 
OM 500 PALAVRAS 


Po: AER ea k; AR PASS a») 
nán sheng gen nyü shêng yi yang cong GH ma 
Os garotos sáo táo inteligentes quanto as garotas? cQ) 


乙 - : Ri Rio ARANA AZAR a) 
bù yí ding yóu de cong míng  yóu de bèn 
Não necessariamente, alguns são espertos, outros não. (D) 


AS EL 用 2 i AS RIEL oxi 7 ad) 
nán sheng yóng gong hái shi  nyü sheng yóng gong 
Quem estuda mais, meninos ou meninas? ED) 


L- i ds 们 8 AR ARS ADA ° 国力 
ta men dou hén yong gong 
Todos eles estudam muito. (D) 


3 
xp 


«E = P Lr na) *' Palavras e Frases 


H. (9 — v ; bí) Comparar com (este morfema de comparação frequentemente 
implica comparação) 


GSM k jM IL 


Ær bpr Hi Fr E2 ber 
láo shi bí xué shéng máng 
O professor é mais ocupado do que os alunos. 


" 
AR EE Ae EE BH; ° 

ni bi wo cong ming 

Vocé é mais esperto do que eu. 


他 # 比 2 我 用 和 功 2 ° 
ta bi wo yong gong 
Ele se esforça mais do que eu. 


E 53 
nán dae bí nyü sheng duo 
Há mais meninos que meninas. 


de» HZ Hz B BEL 2 pe a 
nyú shêng bí nán shêng shão 
Há menos meninas que meninos. 


E (J 2 7 ; hái) Ainda mais; ainda; também. 


`Y 7 Yw wr v == um 


E: "SS SS S É É AA 


@ 


他 # 的 2 书 % 比 2 我 的 2 PI 
tā de shú bi wó de hai duo 
Ele tem ainda mais livros do que eu tenho. 


INEA AE EE 
Kido hái bí dà rén hai yong gong 
As crianças esforçam-se ainda mais que os adultos. 


BR (J # Z PNG háishi) Ou. 


5, 2 = H ` ` ra 2 
FAR? Sy ak e ELI? 
ní de shü duo hái shi wó de shi duo 
Quais livros sáo mais numerosos, os meus ou os seus? 


i^ Há RR H: ER XR 是 Hd Hz DER BH; ES 
nán iens cong míng hái shi nyú sheng cong míng 
Os garotos sáo mais espertos ou as garotas é que sáo? 


你 去 ， 还 5 是 ”我 & 去 和 ? 
ni qu hái shi wó qu 
Vocé vai, ou eu vou? 

y ES "EP o 


hái shi ni qu ba 
Seria melhor se vocë fosse. 


Ik («Kb ; gen) Com; e. 


fu (J Bs ;han) (/ €^ ; hé) E; junto. 


BCO 077 V Y KE 'GP E pp 
ju: 7 14 $ 44 
AR RS Es ARA A x" CÊ E y AZ P 


ní gen wó dou shi xué sheng 
Vocé e eu somos estudantes. 


As dus REAR IRL ° 
tā hàn wó dou hén mang 
Ele e eu estamos ambos muito ocupados. 


i (—A S ; yang) Exterior; aparência; jeito. 


1114111111 AR 


Tx 
yàng zi 
Aparéncia. 
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一 样 (—^ —£ S ; yí yáng ) Como; táo....quanto; similar; igual. 


465 的 和 ERE REA ARE ° 

ta de bi gen wo de yi yang 

A caneta dele é igual a minha. 

大 4 人 8 跟 $ ADA Ae Ric 

da rén gen xião hái yi yang duo 

Há a mesma quantidade de criancas e adultos. 
deb EI SRS BI 一 - 样 用 功 2 ° 
nyú sheng gen nán sheng yi yàng yóng góng 
Meninas se esforçam tanto quanto os meninos. 


É (4Y:chã) (4 Y 3 ; chà) Inferior; pior; faltar; diferenciar. 


ž: UTA 
REA PEI der At ° 

wó de zhong wén bí ni cha 

Meu chinés é pior que o seu. 


我 TABIB Ak ARAH, 
wó  xié de zhong wén bí ta cha 
Minha caligrafia chinesa é pior que a sua. 


差不多 (和 对 丫 、 GAN AC; chà bu duo) Mais ou menos; Quase igual. 


EAS SE 。 

zhé liáng bën shú chà bu duo 

Os dois livros sáo quase iguais. 
slc Et At $i — dk 
zhé làng bën shú cha bu duo yi yang 
Os dois livros sáo similares. 


REA "EE EE AU 
ta men liáng rén cha bü duo yí yang dà 
Eles sáo quase da mesma idade. 


EE E EE ° 
zhé liáng zhi bí cha bu duo yí yang cháng 
Estas duas canetas sáo quase do mesmo tamanho. 


Hë dH (GAL M— ¿ ; cong ming) Inteligente; esperto. 
Ja: r mm "m 3 H x nh A ye gà gà gë ga ga 
B] : 1 n n H H HB 8j 


© ———— 
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AAA AI TO AA 

nà ge xio hái zi zhen cong ming 
Aquela crianga é realmente muito esperta. 
EXE Re WAS WAT 

Wang xián sheng hén cong ming 

Sr. Wang é muito inteligente. 


E (953 ` bèn) Estúpido. Idiota 
Eq TIL AK AK AK EE E 


也 $ MB ANE K > £ o 
b zhé ge rén tài am 
Ele é muito estúpido. 


E K: AK Po 
ta zhen V 
Ele é realmente estüpido. 


Ha: 2 BB 人 ne € 入 做 于 E E P E ? 
cong míng rén yë hài zuó e shi 
Pessoas espertas também podem fazer coisas estúpidas. 


用 (LUZ. S ; yong) uso; por meio de. 
用 :) NARA 
RAAHE E 了? 


ni yong shé me bi xié zi 
Com que tipo de caneta vocë escreve? 


` < A T Gs An 
Ae EE E E 
wò yong qian bí xié zi 
Eu escrevo com lápis. 


用 功 (UA、 A AL ; yong gong) Trabalhar duro; esforçar-se. 
1:27 73373) 
我 的 2 学生? 很 人 用功 ° 


wä de xué shêng hén yong gong 
Meus alunos se esforçam muito. 


他 # ABLAR 887. ^ Ane «RGB E o 
ta hén cong míng yë hén yóng gong 
Ele é muito esperto e também se esforga muito. 


—————— e 
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^ Revisão 
: 学 校 有 很 多 外 国学 生 ， 是 吗 ? 


RT ARS 


: 比 本 国学 生还 多 吗 ? 


不 ， 比 本 国学 生 少 。 


: 男生 跟 女 生 一 样 多 吗 ? 


: 差不多 一 样 多 。 


5 SR CE — ER BR ? 


E ^ ARUBA > ANA ° 


: 男生 用 功 还 是 女生 用 功 ? 


: 他 们 都 很 用 功 。 


8] é SC 2 pR > 


EE cds 
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LI LA . 
FH 2º Prática 


<= 
< 


«1x 
A 


«1x 
S 


€x A BIT eg a ^h BT LAT : 
EEE Prr kb RII ERASE ? 
Zhe sub xué xiào bí wä men xué Kido dà ba 
Esta escola é maior que a nossa, não é? 

. M 4 2 a É Ps 

FILI IE 

chà bü duo yí yàng dà 

Elas sáo quase do mesmo tamanho. 

. SS T E 

“学生 7 Ce 

xué sheng ne 

E quanto aos alunos? 

E " E 5 

PRAT GE ° 

xué sheng bí wo men duo 

O número de alunos é maior que o da nossa escola. 


EE E, 
láo shi ne 
E quanto aos professores? 


: > Br IRA 
láo shi bí wó men sháo 
Eles tém menos professores que nós. 


EU > BROREN PIRA o 
nà me hái shi wó men xué Kido hão 
Entào nossa escola é melhor. 


DACUMS AE PARA Pr E7 RU BS SIL 


shi a wó men xué xiào de xué sheng hén cong míng 
< A « AE Boss ER as 
Ro MAD > MDA RAR O 

yé hén yông gông ni shuo shi bú shi 


Sim, e nossos estudantes também são mais espertos e esforçados. Concorda? 
CALAS | 不 2 是 ~ 我 是 "一 -个 4 ELAS o 

bú shi bú shi wä shi yi ge bèn xué sheng 

Não! Não! Eu sou um aluno relapso. 
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PIAR 


EU Fea: 


tum 9 


< SK: au Leitura 


fhi 


Apresentações 


E s, 

EPIS RO E 

ging wen guixing 

Penmita-me perguntar L — ch OR 
: š 

ELES Mier ps 

wó xing Wáng  jiào shi pi 


Meu sobrenome é Wang. Meu nome é Shi-ping. EQ») 


D4APBRILARLAGORI o 382462 ATO sd 


wo jio Lin dà zhong nà wei nyu shi shi shéi 
Eu me chamo Lin Da-zhong. Quem é aquela senhora? cf) 


D 46S EC EDARRA RERS ° RO RARAS BES TB ° 


ta shi Lí yóu nián de tài tai lái wà géi ni men jié shão jié shão 
PLAGAS EMI AAA o ud 
Li tài tai zhé wei shi Lin xian sheng 


Ela é esposa do Li You-nian. Venha, Deixe-me apresenta-los. Sra. Li, este é o Sr. 


Lin. Glo 


Po: 


E é 
e Pe 
© 
e 
e 两 


ERA ARA LAND ae) 
wo jiào Lín dà zhong shi yóu nián de tóng xué 
Meu nome é Lin Da-zhong. Eu sou colega de Li You-nian. (|> 


: 很 条 高 18) É SR. $953 E v N= =D) 


hén gāo xing rén shi ní 


Prazer em conhecê-lo. cj) 


五 x* 百 和 字 " 襄 20% E seu 
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«> A Lë ES a" $8] + Palavras e Frases 


Së = N amg) Por favor: 


2 ~ ` > > 
. SS x - 


一 让 


de 
ud 
Ww 
n» 
Ww 
n 
M 
Me 


awe 
Ki 
ED 
bei 
gou 
Em 
pan) 


ging zuó 
Por favor, sente-se. 


请 二 "ERA 


qing he Fox 
Por favor, tome o chá. 


ES 20 x 
4H 2 Lê 


qíng shuo 
Por favor, diga. 


54-15 
qing wen 
Por favor, posso perguntar? 


[sj (AXL ` ; wen) Perguntar; inquirir. 
m:lrrrrryrr mr s 


请 过问 和 
qing wen 
Por favor, posso perguntar? 


> = SB 3 4 

请 二 问 ; 你 Ark Ar E 
qing wen ni yóu méi yóu bi 

Posso perguntar se vocé tem uma caneta? 


请 > Bjo ETS RB. ? 
qing wen shéi shi Wang xiáo jié 
Posso perguntar quem é a Srta. Wang? 


dB EAE h> $b pk Ez? 


qíng wen zhé bën Shu yóu duo sháo zi 
Posso perguntar quantas palavras este livro contém? 


ZS (MANN: gli) Caro; honrável. 
Ho UCA 


>` 


gui guó 


Seu (honrável) país. 54 
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HAL 
RB BU 


güi xiào 
Sua (honrável) escola. 


请 二 ko Ri 国 & 有 二 多 & 少 所 名 大 4 学业 ? 


qing wën gui guó yóu duo shio suð dà 


Posso perguntar quantas universidades há no seu honrável país? 


Ao hls EX PEE Dr PrE? 


qíng wén güi xiào yóu duo sháo xué sheng 


Posso perguntar quantos alunos estudam chinés na sua honrável escola? 


姓 ( T—¿ S ; ring) Sobrenome. 
dE: OU ka Y 2 Y= 3k Yk 


IES 

qing wen gui xing 

Posso perguntar seu sobrenome? 
Rent Er o 

wô xing Wáng 

Meu sobrenome é Wang. 

apra deb dr A A PE EST 
nà wei nyú shi xing shé me 


Qual é o sobrenome daquela senhora? 


db pha IA BN ° 
ta xing Li Lí ido jié 
O sobrenome dela é Li. Ela é a Srta. Li. 


"| (Y — Z S ; jiào) Chamar; nome. 


p ca vos p et ol 
yx n]. GREG A ° 


wó jiao Wang shi ping 


Eu me chamo Wang Shi-ping. 


A ES E 


ta King Lín  jiáo Lin da zhông 


Seu sobrenome é Lin. Ele se chama Lin Da-zhong. 


Erb npo e 
láo shi jiào ní qu 
O professor está Ihe chamando. 


|; M 
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他 # HE He ? 
tā jiào wä qü zuó shé me 
Para que ele me chama? 

tes ARIAS EE 

tā jião ni qü xié zi 

Ele quer que vocé escreva. 


AL CAN ` wéi) Um classificador, usado para mostrar respeito. 


BLA NES 


PRADA AE br ? 

xué xiào lí yóu jí wei láo shi 

Há quantos professores lá na sua escola? 

E ES BÉ GG ° 

xué xiào lí you shí wü wei láo shi 

Nós temos quinze professores na escola. 

那 dra GRÉ XLcPIxe? 

ná wë láo shi jião zhong wénn 

Qual deles ensina chinés? 

BRE > AER EE EH 
Li lăo shi tā shi yí wei hén hão de lão shi 
Sr. Li. Ele é um ótimo professor. 


女士 (IUYV P ` nef shi) Senhorita; senhora; garota. 
++ especie 


AAA E O 

nà wei nyú shi shi shéi 

Quem é aquela senhora? 
Amir Ern E AREA; ° 

nà wë nyü shi shi Li tài tai 
Aquela é a Sra. Li. 

EE E p e E 
zhe wei nyú shi shi Wáng xiáo ji6 
Esta garota é a Srta. Wang. 


给 («NV ` géi) dar; para. 
lt dt bd EE EMail 


——— 7; 
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Jbt T EP TEE 
tā géi wä yi bën shi 
Ele me deu um livro. 


我 2 给 《他 4 — Bis E> o 
wó gé tā yi zh bi 
Eu dei a ele uma caneta. 


Iy RE Aee E? 
ni jiào wó géi ni shé me 
O que você quer que eu dê a você? 


(U—ts P ZS ; jiéshão) Apresentar. 
介 :入 信介 
Mit 2 SS SS EUG RU RU GU 


M 


RAI ALEA? ARAS AAA ° 
ná wéi Kido jié shi shéi ging ni gë wä je shào jie shão 
Quem é aquela garota? Por favor nos apresente. 


"m (< £ ; gão) alto. 

m: CT CSA 
ERAS 生 ? 很 “高 & 。 

Wáng xian sheng hén gao 

O Sr. Wang é muito alto. 


A, T P 2. =“ 
ELITSE 


Li xian sheng bü gao 
O Sr. Li nào é muito alto. 


高 内 (RA TES gao king) Feliz, satisfeito, contente, prazer (apresentações). 
Ja; ° ( t t 4 Wl fl SI o og gr o o dB ep ep 


AN 


BEAR Si HE o 


wó hën gáo xing 
Eu estou muito feliz. 


BESA EE 
wä gen ni yi yang gáo xing 
Eu estou táo feliz quanto vocé. 


他 4 «RA KE 18) É fL. o 
ta bú tài gáo xing 
Ele náo está táo feliz. 


@ — —— ——————cc 


$ mif 


PNL 


dis 


PNL 
ta gão xing bu gão sing 
Ela está feliz ou não? 


RUN JA; 


KC > = = $32 $2 = 
LAN = H Xt v 
WE + uie mM OE 
£L»; 23] n. = E n 

4 s= EU op ? Abt YE Y 2 


ta ma 
Vocé conhece ela? 


ní rén shi 


我 #& 不 X 认 9 识 "她 i$ ° 
wo bu ren a 
Eu nào a conheço. 


RES 


wo jié shào ni 


P. 
4r 2 882-44 


men ren 


qo Zu 认识 9 
shi 


Ou 


Su, 


2g. 
w 


=> 


wn 


Deixe-me apresentá-los, assim vocés se conheceráo. 


E DCN I 
shi ni Zhi gao xing 
Muito prazer em conhecé-lo. 


i5 EECH 2 


PNL 


ren 


27) Y 
JR OS 


ni rèn 


ET >. >, = 
识 ” RIED 
shi bu rën 


Vocé conhece o Prof. Wang? 
我 5 不 和 认识 ”。 


wó bu ren shi 
Eu nào o conhego. 


MARA 
ní ren bú 
E vocé ? 


Pede RIO ° 
wó yë bú 
Eu nào o conheço também. 


GR 


shi ne 


shi 


ENEE EE lk 


shi Wáng láo 


=> 


«n 


rén shi) Conhecer, reconhecer. 


+. 28 


vH ES E 


va 


HB ARES 
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= 


mama RAM oc 


我 姓 王 $ 叫 世 平 ° 


我 叫 林 大 中 。 那 位 女士 是 谁 ? 


: 他 是 李 有 年 的 太太 。 来 ， 我 给 你 们 介绍 介绍 。 
李 太 太 ， 这 位 是 林 先 生 。 


E. 
ec 
E ? 


E 


我 叫 林 大 中 ， 是 有 年 的 同学 。 


an 
M 
ya 
34 
^B 
guy 
ES 
BE 
e 
o 


Prática 


4o: 2< RI x 
Pça 8E. e ASE T 
qing wén nín gúi xing 
Permita-me perguntar qual é o seu nome? 


G7 Retki KOPI” BERT AGA Ska k ° 
wo jiào Lín dà WÉ wó shi xm lái de xué shéng 
Eu sou Lin Da-zhong. Sou um aluno novo. 


: GEI RE: £C Agr 287 9t ir [s] EiL o 


lái wä géi ni jiè shào jí wei tóng xué 

iE GR x Hs x, € n, AM EN x, Ho A, 2 3 
IE SMA E E ATE o SALAR? ma A x 5 z 
zhè wèi shì Wáng měi huá zhé wei shi Li yóu nián 


ARA s ABH ° 

nà wë shi Gão dà ming 
Venha, deixe-me apresentá-lo a alguns colegas. Este é Wang Mei-hua. Este é Li 
You-nian. Aquele é Gao Da-ming. 


Zs AS: 很 人 高 i ELLA O 
hén gáo xing ren shi ni 
E um prazer conhecé-lo. 


:认识 ”你 > 们 ? A RS LR 
ren Shi ni men wo zhén gao xing 
E um prazer conhecé-los. 


四 


v 5 + An E = r é 
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LE 


A 7 "= T > 7 H 
第 < 二、 7 
Licao 10 Por quanto tempo vocé estudou? 


2H Xx EE 
< sz < ` Leitura 299 


TLIHRREÉSTYIXSBPASTPT?T nd) 
ni xué zhong wén duo Jü le 
Há quanto tempo vocé estuda chinés? cQ) 
SERGE TIGIA Ti? HI 
wó cái xué le liáng ge yué ni xué le duo Jü le 
Apenas há dois meses. Há quanto tempo vocé vem estudando? cQ) 
E 我 &# 已 -~ 经: E Tt. nb) 
wä yi jing xué le san nián le 
Eu venho estudando há trés anos. E) 
两 二 : deram | D) 
wó hái méi xué ne 
Eu nem comecei! E) 
PARADO MOTE GEL H 
méi guan xi ni ké yí dão zhe H lái xué 
Isso náo é problema. Vocé pode vir aqui para aprender. E) 
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EX 28 v2 , 
< -六 ?了 Lr H 58) + Palavras e Frases 


T C: HW ; lè) Particula final, geralmente utilizada para formar o passado ou, enfatizar. 


JE cue 


AE 中 六 文 * 了 2 UN 
ni xué zhong wén le ma 
Vocé aprendeu chinés? 


REFIT? 
wó xué le 
Eu aprendi. 


EMEB! PRB ES TOO 
Es ge zi ni hu xié le ma 
Vocé é capaz de escrever esta palavra? 


我 会 和 高 二 了 4 
wo hu xié le 
Eu sou. 


Z (UU 一 又 Vv ;jJiü) Ao longo; faz tempo. 


AGORA 


fr ER EE E EE Ehe 
ní xué zhong wén duo jiü le 
Há quanto tempo vocé estuda chinés? 


REALIZAR TA? 
ta dão xué xiào duo jiú le 
Há quanto tempo ele freqüenta a escola? 


N 为 H 
RATE DIAS 
ni men rèn shi duo up le 
Há quanto tempo vocés se conhecem? 


A (59 / ; cái) Apenas; somente. 


peda 
BEA TE 82482 B £ ° 


wo cái xué le Hàng ge yue 
Eu somente estudei por dois meses. 


@ ————— P 


v ee RES IE 
五 x WEE Es E 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


文 志 版 
qos WÈ KL BAREK RT e 


tá men cái jiao le san ke 
Ele somente ensinou três lições. 


qui 435 E p cds A é o 
ta men cái ren shi wü ge yue 
Eles apenas se conhecem há cinco meses. 


已 经 (—v Y—L ; yíjing) Já (um advérbio usado para exprimir o passado, 


frequentemente omitido). 


Ed t X4 
Ei ° 9? 2 8 é £ É E Ege EE 


我 已 -经 :学 5 了 ?一 -年 3 了 2 。 
wó yi jing xué le yi nián le 

Eu já estudei por um ano. 

¿IRE TEE E ROT 
tā yi jing là le wu ge yue le 
Ele Já esteve aqui por cinco meses. 


` i 4 
我 & 们 5 EA ar T: ° 
wó men yí jing rën shi le 
Nós já nos conhecemos. 


他 # 已 ~ 经: ERAM BE T: ° 
ta yi Jing shàng da xué le 
Ele já ingressou na Universidade. 


RACHA MNA. BE: hái méine) Ainda nio. 


(“ne” é uma partícula final usada para ocasionar a resposta de uma expectativa). 


` 7 "T ™ v = um 


ER PRESA 


Zb en 2 Y + OH SA 
X * " d 4 (2 (X. 


LM vetro, 
` DÉI. ` T 5, 

我 # 还 和 没 高 呢 2 ° 

wó hái méi xié ne 

Eu ainda náo escrevi. 

T yz ` 3 
EaI ELR ATRI E 
Lí xiān shēng hái méi lái ne 
O Sr. Li ainda não chegou. 


m j Er 4 : 
ibt— REG ANA 3E 
zhé yí ke hái méi jião ne 


Esta lição não foi ensinada ainda. G 
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TER 


BO A CX XP TS guán xi) Relação; relacionamento; relacionado; não importa. 
SW ITT HIRT B F P E] BA BA BA 88 
A 4 1 1 454549 46 TÉ 


我 # 们 5 892 BIS ACRI ° 
wó men de guàn xi hén háo 
Nosso relacionamento é muito bom. 


iE AES EC RADO AR EE 
zhé jian shi gen tà méi guan xi 
Esse assunto nào é relacionado a ele. 
我 # 不 4 去 1 有 没有 z 关 5 你-? 
wó bú qü yóu méi yóu guán xi 
Eu nào irei. Vocé se importa? 
ARA ° 

méi guan xi 

Eu nào me importo. 


+ (P £N ` shâng) Um morfema que indica em; ir a; cima; para. 


上 :1 TE 


Er RE 
shàng kë 
Assistir aula, dar aula 


43 T 
Er Br 
shàng xué 
Ir à escola. 


E% BES 
shàng bàn 
Ir ao trabalho. 


ER 楼 和 
shang lóu 
Subir as escadas. 


dud Er TIRE TIO 
wo men shàng le ji ke le 
Quantas ligóes já foram ensinadas? 


E RT? 。 
wo men shàng le jiú ke le 
Assistimos nove lições. 


@ ~~~ 


SE (3-35 ; nián) Ano. 


年 :“ = = £a 
. 3 
EE 
5 


yi nián 
Um ano. 
为 3 
mi 年 
liáng nián 
Dois anos. 
Ki Ki 
LL 
nián nián 
Todos os anos. 


A (Lts; yué) Més. 
Hz EH HR 


Lu 
—- Hy 
yr yué 
Janeiro. 


=r Hi 

ér yué 
Fevereiro. 
一 -个 二 月 全 


yí ge yue 
Um més. 


mdi ge 
Hàng ge yué 
Dois meses. 


ARE A 
yi nián yóu shí èr ge yue 
Um ano tem doze meses. 


v 5 > > P” x+ r v 
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4 


B “3 Ja "9 “9 SEKR 


1 


= 


^ 


EN 
de 


G 


ki 
«1x 


+ 
aja 


Revisão 


你 学 中 六 多 六 了 了 7 


我 才学 了 雨 个 月 。 你 学 了 多 久 了 ? 


没 关 休 ， 你 可 以 到 我 们 学 校 来 学 。 


Pratica 


I Pi xt 多 Ri 了 


ni xué zhong wén duo up Je 
Há quanto tempo vocé estuda chinés? 


EE Pp Er T 两 4 个 4 H eigi ser ° 


wó cái shàng le ling ge yue de kë 
Há dois meses, apenas. 


ARAU EE TARA RIERA PES ° 


ni yi jing xué le hen jit ren shi hén duo zi ba 
Vocé já estudou por um bom tempo. Sabe muitas palavras. 


CEREAL Er AK EI 
wo ren shi de zi bu duo 
Eu apenas sei poucas palavras. 


REALE Pr 


wó hái méi xué xié zi ne 
Eu ainda não aprendi a escrever. 


. ` 4 ` gn T 
REA ANS 


wä yé hái méi xué 
Eu também não! 


ATRASO o ELAI ETIA Ai 我们 ° 


méi guān xì Lí xian sheng kë yí jião wó men 
Tudo bem. Sr. Li pode nos ensinar. 


Fr Bp Eros EE 


中 x à] A iré 版 APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 
A 5 - 2385 — HI <A 
第 和 十 ”一 课 : EIA ERAS? 
Licáo 11 Quantas vezes por semana? 


MT BT BN Rn HA 


x " 
» Leitura 


E ER ES D 

ni yi xing qí shàng ji ci ke 

Quantas vezes por semana vocé tem aula? cQ) 
Uol: —-E BBS MERO o 国力 

yi xing qí liáng ci 

Duas vezes por semana. ci) 

CE — 5 

:每 次 + 多 2 久 wéi 

më ci duo jiú 

Qual é o tempo de duração de cada aula? lo 
kk Fak ee, D) 
më ci Jäng ge zhong ou 


Cada aula dura duas horas. E) 


Emi EORR wi 
shé me shí hou shàng kë 
Quando você tem aula? ` cl 


Xp 
< 


HE FREE 
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xig qí san xià wu cong liáng din shàng dão si 


LES : PES: SABER E32 EVER ESA 国力 


=u qí lu hái shàng ke lè bú lèi 
Não é cansativo ter aulas aos sábados? Glo 


yi dián dou bu lèi xué zhong wen hén yóu yi 


Kim (AR) 
xig dí yl H bà yi 
Segunda — feira 


EE E: ) 
xmg q  ér H bai er 
Terça-feira 


星 7 期 < 三 $ (礼拜 多 三 $ ) 
xing qí san H bài san 
Quarta-feira 

EH) ( 2862278209 ) 
xig q si H bà si 
Quinta-feira. 


@ 


LU: HEAR 累 入 。 PIU Arão E 


Nem um pouco. E muito interessante aprender chinés. 


AT 期 < 三 4 FLS Bb mL BL LZ OBL vus ERI 


dián 


si 


E NN a O AS 
bor qí liu shàng wù ba dän shí Ten shàng ke shí dián shí 


Às quartas-feiras à tarde das 2:00 às 4:00. No sábado de manhá das 8:10 às 10:10. E) 


0) 


fen xià kë 


BA (AF) 
xig qí wu lí bai wú 
Sexta-feira 


RIAL UA 


xig qí liu H bài liu 
Sábado 

EPS Hv ( 482482 B = ) 
xig dí ri H bà ri 
星 期 < 天 # ALFARA) 
xing qí tian H bài tian 
Domingo 


次 (+. ;ci) Vez 
E 2. 
Bh — « 

zài shuô yí ci 

Repita mais uma vez. 


< D = 
ARE — RP ° 
qíng ni zài shuô yí ci 
Por favor, repita mais uma vez. 


2 204 MUA E 
多 2 EE ELE 


duo shuo jí ci 
Diga mais vezes. 


多 2 Bet o 


duo xié Ji ci 
Escreva mais vezes. 


每 (TIN V ` mëi) Todo; cada 
+: LBSSSS 
BRE GIA? 

méi ci duo Jü 

Quanto dura cada vez? 


五 x ME TE 
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TEE: ASAP ARO RL o 

méi ge rén dôu hén gão xing 

Todos estão muito felizes. 

BAD ES LAM ARIS BELAS 。 
méi ge xué xiào dou yóu wäi guó xué sheng 
Todas as escolas possuem estudantes estrangeiros. 


镜头 (WAL AX ; zhôngtóu) Horas 
488 1 7 ^ ^ 2 4 4 2 &6 4 44 RE Rs SE SE dg 5g 


£ d = ¿ 3 

他 # 每 % RI 学 # 三 个 tf 252 AR E 
ta më tian xué san ge zhong tóu zhong wén 
Ele aprende chinés todos os dias durante trés horas. 


时 候 (74 MS; shíhóu) Tempo; quando 
BF:l H H H H° Ht RE RE BE gy 
候 :“ 1 1 V T T E EA 


RR RES 时 ~ 候 和 来 多 的 2 ? 

ni shi shé me shí hòu lái de 

Quando vocé veio aqui? 

AVAST ERES 时 7 候 认 5 识 ” 的 2 ? 
ni men shi shé me shi hou rén shi de 
Quando vocés se conheceram? 


ARAH d CEET EE MEK? 
ní shé me shí hóu dão ying guó qu 
Quando vocé vai para a Inglaterra? 


JF (XV: wü) Meio-dia 
Po É ai 
ope 


shâng wú 


Manhã 
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ide 
zhong wü 


Meio-dia 
Ti 


xià wü 


Tarde 


Ek (9—5 v ; dian) Ponto; horas 
Ah i ` 0 0 7 H 2 R s P POPOE OR SUE a Es 


分 (CL ; fen) Minuto 


N 


`> 。 AA 
2 

Sie Er Fx AY RS Alt LAR ° 
wò shàng wù ba dän dão xué xiào 
Eu chego na escola às otto horas. 


AS 点 十 ”分 5 Ep 282 ° 


ba diin shí Ten shàng ke 
A aula começa às 8:10 hs. 


Amien FERE é 

Jü din é shí fen  xià ke 

A aula termina às 9:20 hs. 

ES EEIE 4454582 ° 
méi ci shàng ké liu shí fen zhong 
Cada aula dura sessenta minutos. 


KK ES 48; e SE BE Ka x = ° 


ta më fen zhong ké yi xié wu shí ge zhong wén zi 
Ele pode escrever ciqüenta caracteres chineses por minuto. 


f$] (GALI 22 £ ` ; cóng -:: dão) De... Até 


HA e 2 


4 3 4 
A e 4 4 4 4 4 4 
PERERA ° 


cóng wó jiā dão xué xiào bu yuán 
Da minha casa até a escola náo é muito longe. 


— o 
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PESCAR 


` + YE MEG A 
E EE BES p| 6 EAR o 
wo cong tái wan dão zhe D lai 
Eu vim de Taiwan. 
+ 
KA E EE EE 


ta cóng záo dão wán dou hén máng 
Ele está ocupado desde manhá até à noite. 


下 (下 一 丫 、 ; Ka) Próximo 
下 三 TF 


Fo saa 

xià tou 

Embaixo 
DERE 

xià pa 

Depois da aula 


Tie 


xià wü 


De tarde 


下 + 班 3 

xià ba 

Depois do trabalho 
Fe t 

xià che 

Sair (do ônibus) 
下 了 一 -次 ， 

xià yi ci 
Próxima vez 


Fil 

xià yi ge 

Próximo 

下 5 星 ? 期 < OFERE) 
xià xing dí xiã lí bài 


Próxima semana 


@ — — — — — ——————————————— 


EE 


THAL Ar 
xià ge yué 
Próximo més 


S (pA ` lèi) Cansado 


MA BLAZE? 
ni lè bú lèi 
Você está cansado? 


REAL ARIAL O 
yi dián dou bú lei 
Nào estou nem um pouco cansado. 


意思 (=x + A i yisi) Significar, significado, significativo, interessante 
JE 


e 7 0 47 ër (3A. (y (XL (3L (3L 3L. (yt. (3L (3L. 
D COTA ow o X AW SA 


dE + Jese acre E 7 
zhe jü huà shi shé me yi si 
Por favor, diga-me o que esta frase siginifica. 


> ; x E . 6 » 
EIA E c MRAZ] Š 
zhê ju huà de yi si shi ni hão 

Esta frase significa "olá"! 


4 出 y = ADE. ; 
SKS 
jiao zhong wén hén yóu yì si 
E interessante ensinar chinés. 


KU IE o > 
nà bén shü hén yóu yi si 
Aquele livro é muito interessante. 


a $ 2 网 . =zo == 
这 二 本? 书 2 SR ADS x ° 
zhé bën shü yi dän yi si yé méi you 
Este livro nào é nem um pouco interessante. 


+r 
+ x ZE 
y un 
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AA SW >Ë S= 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


e ow nene 


^ Revisão 


星期 三 下 午 从 雨点 上 到 四 点 > 
星期 六 上 午 八 点 十 分 上 课 ， 十 点 十 分 下 课 。 


: 星期 六 还 上 课 ， 累 不 果 ? 


^ 


: 一 点 都 不 系 。 学 中 文 很 有 意思 。 


e KA e E e 


v Am E ES r ç 
DA BAE 华语 ! 


Prática 


T 出 ké 
RARA PU 
ni zài xué zhong wén ma 

Vocé está estudando chinés? 


E — » i T T E 

是 ” 的: pr PLS EE 
shi de zài xué xiào xué zhông wén 
Sim, estou Bee chinés na escola. 


一 一 个 y ES JU E: ss, 
yí ge lí bai shàng j ci ke 
Quantas aulas vocé tem por semana? 


— Bi RT é 
yí ge H bà yí ci 
Uma vez por semana. 


AE dee LM GER E; az? 


kai cd ji ge Pens tóu 
Quantas horas por vez? 


-次 * ma 个 f disi 
z d san ge zhóng tóu 
Trés horas por vez. 


518i482 989 ? RARE AAT 


san ge hong tóu lèi bú lèi 
Três horas? Nào é cansativo? 


ke] 为 、 e A = SPA E E EC P 
不 和 a Gai ER poe s 


bu lèi bu lèi yi hu er xué hu huà vi hüi er 
A AS Bi ——WRP dns 2 z WE 2. 
PLE? RE 2 X BESAR À AL ° 

xué xié zi hén yóu yi si yi dián dou bú lei 


Nem um pouco. Nós praticamos a conversação durante um tempo e então nós 
praticamos a escrita. Isto é muito interessante. Não é nem um pouco cansativo. 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


PERSA 
Ey S HE sus äi? 


Cante músicas chinesas 


: < 2 3 NES. A K . ° ; 
DACIA O 教 | deck)? €) 
wó xiángxué huà guó huà ni k yi "än wo ma 
Eu quero aprender a pintar pintura chinesa. Vocé poderia me ensinar? E) 
cidK7Epm uoo RARA E A) 
wó huà de bu hão zhi néng jião ni yi dián jián dan de 
Eu náo pinto muito bem. Eu só posso te ensinar algo simples. EQ») 


Dd he BB XL dee ii Y) 
ni yé hdi m huá yü gë ma 
Vocé também sabe cantar müsicas chinesas? Glo 


ELR KZ o D 


hùi chàng jí shóu 


Somente sei cantar algumas. cQ») 
ARES ， 你 > de 教 : REBEL ELES We) 。 nf) 
nà me ni yè "än wó chàng hua yù ge ba 


Entáo, vocé poderia também me ensinar a cantar músicas chinesas? cQ) 


ee Jr obt: s EE HE e dt — E | 梅 % 165 | ii 国力 


hào a wò jião ni chàng yi shóu méi hua 
Está bem. Eu ensinarei a vocé "Méi Hua". cQ) 


^ v AZ P 
SECH ES e E > Palavras e Frases 


AH ( T— v ` xiáng) Pensar, sentir a falta de, querer 


28 : - T 4 4 A AMA JH ZE 4H JE A 
AE 4 MO A > 
BURCH RR ° 

wo xiáng ni shuo de hén dui 

Eu acho que o que vocé disse está certo. 


E (PT X Y. ` huà) Pintar, desenhar, pintura 
diccotrtrigggdk 


ní hüi huà huà ma 
Vocé sabe pintar? 


RELE ° 

wó hu hua 

Sim, eu sel. 

e BEE ÉS? 

ni hüi hua shé me hua 

Que tipo de pintura vocé sabe pintar? 


` E n « Ln 
RETE MEE > 


wó but hua guó hua 
Pintura chinesa. 


得 (+ ME; dé) Um sufixo anexado a verbos 
(535 ^ ; dé) Ganhar, vencer 
(42x V ` déi) dever, ter que 

e » 


2 pA] 


^14 


入 往往 得 得 得 得 
Jet bi P REIH ARDAF o 

tā de zhong wénshuo de hën hào 
Ele fala muito bem o chinês. 


他 # 得 2 到 各 第 一- 名 2 。 
ta dé dào di yi ming 
Ele obteve o primeiro lugar. 
CAESA AES ° 
ta dé dào yi bën shü 


E EE 
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Ele ganhou um livro. 76 


ZAFRA 


APRENDA CHINÉS COM 500 


PALAVRAS 


HT ADD Ae 4H 5, 220L 
ER E E Y ARA 多 2 = SUE P 
xué shuo huà dei duo shuo 


Durante o aprendizado da conversação, você deve falar bastante. 


ARRP ELT o RAILS TÍ 
shí hou bù záo le wò dëi sháng xué qù le 
E tarde. Eu devo ir para a escola. 


只 (uv ; zhi) Somente; só. 


a +° A. Y? VI CC 
2N ° Z PN 


BER ARE ° 
wó zhi yóu yi bën shū 
Eu tenho somente um livro. 


err 了 2 五 x 个 月 全 。 
wó zhi xué le wi ge yue 
Eu estudei somente durante cinco meses. 


ADE RA BLET o 


tā zhi jiao xié zi 
Ele ensina somente a escrever. 


2 bh ^ b A A 2^ 2U Zb 46 


E (32.4; néng) Poder 
É : r ñ ñ 8 8 Bm 


nw 
+ 
+ 

V 
“uk 
aub 
que 
due 
| 
auk 
y 
E 
Y 


ih TB Th TB 
了 


"| em TD 


ni néng bu neng jiao zhong wén 
Vocé pode ensinar chinés? 


PERA AAA RRA A 


wó shuó de bu hão zhí néng jiáo jí ju  jián dan de 
Eu nào falo bem. Eu somente posso ensinar-Ihe algumas frases mais simples. 


CA E 
EE 
ni néng bù néng jiao hua yù gé 
Vocé pode ou nào ensinar müsicas chinesas? 


BEAR ^ MEA 
wó bú hui chàng gë wó bù néng jião 
Eu nào sei cantar. Eu nào posso ensinar. 


o 


简单 (u—5v 753 ; jian dan) Simples, fácil 


z ^ AO Km KR KR Ek KM 大 


五 x 百 多 字 ? 说 & KA 
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8 : no gg ale feet CHE 


、 CIAT 8E bi Ya ; 出 
MERCER RA ISA E PE 
wo zhi hui shuo jí ju Dän dan de zhong wén 
Eu somente sei falar algumas frases simples em chinés. 
AT m A Ks" og 
E 
xué zhong wén hén jián dan 
Aprender língua chinesa é muito fácil. 
要 T E ek 4 ea 
rite P3 Ki KAN ES 
xué hào zhong wén bù "än dan 
Aprender bem a língua chinesa nào é fácil. 


"E ( 4 AX ; chàng) Cantar 


go 1 Terço po po po pH 
H oa re mer 1 rJ "EJ Hoi 


3k (KT ; gë) canções, canção 

= recado 
2 BI 学 Bt ° 

wó xiáng xué chàng gë 

Eu quero aprender a cantar. 

lo 了 JE i Ú H RRC i3 

E Bette Ri skt 7? 

ni xiáng xué shé me ge 

Que canção você quer aprender? 

A£ 想 AED ES 语 " 歌 8 。 

wo xiáng xué hua yi ge 

Eu quero aprender canções chinesas. 
Säi 怎 RS Wi? 

huá  yü ge  zén me chàng 

Como se cantam as müsicas chinesas? 

El ks EZ Bbm 很 人 好 各。 

Lí xian sheng chàng de hén hão 

O Sr. Li canta muito bem. 


< H ` ^ 4 
请 二 他 1 教 BEN BL ° 
qíng ta jião wó men chàng 
Vamos pedir para a ele que nos ensine a cantar. 


— — 
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É CP AV ; Shou ) Partícula para a numeração de um poema, músicas, etc. 
Ser ss aa qd. 


if RL: ° 
zhé shóu ge hén háo ting 

Esta müsica é muito bonita. 
Aude 很 人 有 过 名 2。 
na Shou shi hén ydu ming 
Aquele poema é muito famoso. 


KAG (MN Y MAY; méi huá ) Flor de cerejeira chinesa 
Wp:c- 1334 PF Y E AS KN 


梅 & 花 8 REA ° 

méi hua hén hào kan 

As flores de cerejeira chinesa são muito bonitas. 
E RO Boa BLISS 。 
méi hua shi zhông huá mín guó de guó hua 

A "méi hua" é a flor República de China. 


CA, AA EE EE EE 
méi hua shi yi shóu hën yóu míng de ge 
“Méi Hua” é uma música muito popular. 


E ° RTUARE ? 


-H 
| 
Gh 
d 
D 
B 


教 你 一 点 简单 的 。 


[N 
| 
E 
y 

mÚ 
> 
Xx 
"0 
et, 
UU 


(` 
IB 
Du 
se 
m 


: ARE US së š UO ° 


= 


— " 
ADJADA = 
4 "^ IX 

3 

EN 

DÉ! 

Du 

s 

d 

E. 

= 

<A 

~ 


d 
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¿ : 好 啊 ， 我 教 你 唱 一 首 “ 梅花 。 


一 Li ke 
bk DÉI 应 二 用 2º Prática 


3 eee... 


[ 梅 & 花 8 AN AAA A? 
méi huã shi yi shóu hén yóu míng de gë shi ma 
“Méi Hua” (flor de cerejeira chinesa) é uma música bem popular nào é ? 


Æ 
«1x 


USER 


n hhi chàng ma 
Vocé sabe cantá-la? 


Sim, eu sel. 


Phi RETER RED ? 
ni ké yi jião wó Ph ma 
Vocé pode me ensinar a cantá -la? 


v ° Mox ` H es 为 z ` 
TEA AP TERNO JEER PASEA ro 
kë yí shi ké yí kë shi ni dë xian bit xié zhe Hàng ge zì 
Sim, eu posso, mas vocé terá primeiro que aprender a escrever estas duas letras. 


"ir 我 和 已 -~ 经: AABT 
wo yi jing hüi xié zhë Hàng ge zi le 
Eu já aprendi a escrever estas duas letras. 


TEE EEES 
zhe zhen méi xiáng dào 
Que surpresa! 


PLA ERA > FE RRA 
shi a wó hu hén yong gong de xà yi ci lá wò 


REBLA 比 2 你 更 人 好 和 
hüi chàng Dé bí ni geng hão 
Sim, eu me esforçarei ao máximo. Da próxima é vez capaz de eu cantar melhor 


que vocé. 
G7: ARMA ° A AR ARA Ses k; 
méi guán xi hào láo shi cái yóu hào xué eg 


Nào faz mal. Bons professores possuem bons alunos. 


me 


Licào 13 
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— 


g "ep A + 
三 $$ 课 z BIRIA 2 


Que dia será depois de amanha? 


e 


SA 


Você já sabe cantar a 


LAB TIRADO LATE nf) 


zuó tian chàngle yi tian yi jing hüi le 
Eu pratiquei ontem o dia inteiro. Eu posso cantá-la muito bem. lo 


A AD 


zhen shi hào xué sheng 
Você é um ótimo aluno. (|> 


rec E? Mb) 


shén me shí hóu jião wó huà guó huà 
Quando vocé me ensinará a pintura chinesa? Glo 


REIR MEAR MD) 


wó bai tian hén máng wan shàng cái yóu shí jian 
Eu estou ocupado durante o dia. Eu posso te ensinar a noite. Glo 


EK aj) 


Jm tian wän shàng kë yí ma 


Que tal hoje à noite? (D) 


f 
& 


乙 


v 


A A 
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CALAS EEGEN, 
jin tan ming tian win shàng wó dou yóu shi hou tian wó yóu kong 
Hoje e amanhá à noite eu já tenho compromisso, depois de amanhá eu terei 


tempo. E) 
BAR dE A LIO o RARE nf) 


hou tian shi wù yue shí hào xing qí si wò yë yóu kong 
Depois de amanhá será quinta-feira, 10 de maio. Eu também tenho tempo. EQ) 


FOE» a va 
«E c zi EN u'$8]^' Palavras Frases 


前 


以 -前 3 
yi qián 
Antes 
cóng qián 


Antes 


前 天 
qián tou 
Frente 


zer 
qián miàn 
Frente 
Ari 
qián bian 
Frente 


HN ( < EE qián ) Antes; frente 


CTA 8 m 前 


M-A REAR IRES ° 
yi qián wó bú ren shi tà 
Antigamente eu nào o conhecia. 


LAK z AME 


IX Hs 


cóng qián wó 


` E P 出 
RER? GERE i xs ° 


bú  hüi shuo zhong wén 


Antes eu nào sabia falar chinés. 


天 ( Kk— 8 ; tian ) Dia, céu 
K: “二 于 天 


— Ø 
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ASAS 
qián tian 
Antes de ontem 


EAS 
xig qí tian 
Domingo 
ARAS 

méi tian 
Todos os dias 


` E + T — «x 
BEBA Ber 
wó méi tian xié zi 
Eu escrevo todos os dias. 

& + 
天 = 大 = 
tian tian 
Todos os dias, dia apos dia 
去 + É: Le 
她 $ KERE PLE > 


ta tian tian huà hua 
Ela pinta todos os dias. 


BE ( P X Ç ; zuó) Ontem, passado 


昨 :1 n n H D HF ue 


P & 
PELAS 
zuó tian 
Ontem 


WE x He 
zuó ri 
Ontem 


£ (M —L ; jin) Presente, agora 
今 : AAA 

ia? 

jin tian 

Hoje 

A Be 

jn ri 


Hoje 


@ ———— ÁO 
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8H (ML 7 ; ming) Próximo, luz, Claro 
8] : 1 n n B B aaa 


r1 * 
明 二 天 3 
ming tian 


Amanhã 


dE 

ming bäi 

Claro, entender 
RETRIAL Q 2455 NS EOS 
wó bù ming bai tā de yì si 

Eu nào entendi o que ele quis dizer. 


ECKE 


zhe ju hua de yi a ni ming bai le ma 
Vocé entendeu o. significado desta frase? 


É (9% ; bái) Branco, claro, entender 
白 : “由 白白 


do EH 
zhé zhi bí shi bái de 

Esta caneta é branca. 

EES 

bái tiān 

Dia 

BEBA IREE ° 

wo bái tián hën máng 

Eu estou ocupado durante o dia. 


465 的 2 RARE EE 
ta de yi si wó ming bai lé 
Eu entendi o que ele quis dizer. 


和 后 (PAN ; hòu) Atrás, depois, mais tarde, verso. 
# :^ 7? 4 f # 465 46 16 1&. 
BARS 


hou tian 
Depois de amanhá. 


— O 


do Pass 
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1$  8RÀ 
hóu tou 
Atrás 


1& c dg 
hóu miàn 


Atrás 


16% i 
hòu bian 
Atrás 


LR 
yí hòu 
Mais tarde 
ER HA 2 
hóu lái 


Depois 
1 SMS RS RS É EXT EXT EC RAP EE EE 72 ° 


tà cóng qián tian tian huà huà hou lai bú hua le 
Antigamente ele tinha o costume de pintar todos os dias, mas depois nunca mais pintou. 


BP (XD v ; wan) Noite, tarde 
II H H H HW n m5 m^ m nsn, 


REPARAR TES? REMERA] 
shí hou hén wán le wó men hüi jia ba 
E tarde. Vamos voltar para casa! 


MARS ELA > 282 9 
ní wán shàng yóu kóng ma 
A noi te vocé estará desocupado? 


fa] (CU —3 ; jian) Separar 
B; l| P P P P PPPI RTA HK 


B Fa] 
shí jian 
Tempo 


vif 
zhong jiàn 
Meio, centro 


© 


MITA AR Rs 60 ? 
ní xià wü yóu shí jian ma 
Vocé terá tempo esta tarde? 


TER Az 时 ”~ f]; 学 学 + T2 x Kb 
ni you shí jian xué zhông wén ma 
Vocé tem tempo para aprender chinés? 


A ABS 们 8 AA P RS ° 


wo zai ta men liáng ge rén zhóng jián 
Eu estou entre estas duas pessoas. 


(FALA ; kong ) Livre, espaço 


> 


. SO 8» ço geo ge je je 
c E S EL 


hã 


r1 大 ` ` "3 7 
明天 $ RERA? EL ° 
ming tiān wó méi yóu kong 
Eu não terei tempo livre amanhã. 


A * > = Ki 
EE 

hou tian wó yóu kong 

Depois de amanhá eu terei o dia livre. 


= (PN ; shi) Problema, negócio, emprego 


Sr 5 = = s= 
BLAS MARE 


míng tian ní yóu shi ma 
Amanhá vocé estará ocupado? 
BALAS REALE o 

míng tian wó méi shi 

Eu não estarei ocupado amanhã. 
A * 

BERE MARE Er? 
hou tian ní yóu shé me shi 
Que tal depois de amanhá? 


Zë bz Ers 


hou tian wó yào shàng kë 
Eu tenho que assistir às aulas. 


AR Gë Er TY 2 2988 ? 
ní zuó shi le ma 
Vocé já está trabalhando? 


五 x T: 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


— —— + 


ria 24 JE y 
XB SEE 
APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 中 SI ; 文 JR: : 
2 SI: > 


me (J £ ; hão) Número 
5:7 7T 7T * 5 $ 5 Sr ar TE 5x 


PERERA AR? 
jin tian shi jí yué jí hào 

Que dia é hoje? . 
EA ES AE 


jin tian shi si yué shí liu hào 


Hoje é 16 de abril. 


BEAT PERA PIN AL ° 
wó men xué xiào zài zhong shan là wi shí liu hão 


Nossa escola fica no N? 56 da Rua Zhong-shan. 


j 


ensaçasa : 


As 
I 


A 


甲 : 前 天 教 你 的 歌 ， 你 会 了 吗 2 


乙 : 昨天 唱 了 一 天 ， 已 经 会 了 。 


T : 真是 好 学 生 。 


: EE BEK R E ? 


甲 : 我 白天 很 忙 ， 晚 上 才 有 时 间 。 


GG: RMT nS? 


甲 : 今天、 明天 晚上 我 都 有 事 ， 和 后 天 我 有 空 。 


¿ : 和 后 天 是 五 月 十 号 ， 星 期 四 ， 我 也 有 空 。 


ba D a 应 二 用 Z` Prática 


4 4 5 H og 为 Y ams 3 
GE RS LO OS 
qián nián shi èr ling ling èr nián 


O ano retrasado foi 2002. 


Er ADO 
qü nián shi èr ling ling san nián 


O ano passado foi 2003. 


AELA O0 B eed EI 
75 ^ —^ TA pc Ee - 


jin nián shi é ling ling si nián 


Este ano é 2004. 


AR = es KA E (OROLN A qx Ji o 


míngnián shi  ér líng líng  wü  nián 


Ano que vem será 2005. 


4b c de Hog ROS et ded 
IER 年 = 是 ” —^ 9.207 gm 
hou nián shi er ling ling liu nián 

O ano depois do próximo será 2006. 


EMB H tat vq Hi, 
shàng ge yué shi si yué 


O més passado foi abril. 


MBE Her oc H = ° 
zhé ge yue shi wü yué 
Este més é maio. 


个 q ' ox 7 
FAME Beg ALAS» 
xià ge yue shi liu yue 
O próximo més será junho. 


E Se, 
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r gps 


> 


xig qí 


ga: 


H bài 
semana 


P X ERRE Semana passada 
shàng xing qí shàng lí bài 
ë= E z RER S E Rr Esta semana 
Zhe xig dí zhé lí bài 
下 是 2 期 FSH Próxima semana 
Kia xing qí xà lí bài 


ASAS ASAS AE ALA ° 
qián tian shi wù yue shí jiú hão 
Antes de ontem foi dia 19 de maio. 


DEER 是 ”五 x 月 u mlh AN ° 
zuó tian shi wu yue èr shí hào 
Ontem fol dia 20 de malo. 


A RSA EF "Ub Hs mom e ek —- 号 和 ° 
jin tian shi wu yue é shi yr hào 
Hoje é dia 21 de maio. 


AR > <š ES dx H b. a Je — n° EA 
ming tian shi wu yue èr shí èr hào 


Amanhã será dia 22 de maio. 


SE EE Tx Ji — ETE ° 
hou tian shi wù yué er shí san hão 
Depois de amanhá será dia 23 de maio. 


PEER 


A Espa! ER 


Lição 14 


< 课文 六 Leituras 


RPE AS HR S efe EORR NU Aa o 


b: 


HER LGB 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


H 


De Acor com a sua Conveniencia» 


j 


zuó tian shang liang le shàng kë de shi jian 
Ontem, nós discutimos sobre o horário da aula. Glo 


AE Ru Ez ED briRragbgesecgyi D) 


shi a hái méi shâng Ges shàng ki de di fang 
Sim, mas ainda nào discutimos sobre o local das aulas. lo 


ARI AAA AR? DN 


ni jué de zài ná lí shàng ke hão ne 


Onde vocé acha que é melhor? =(p) 


HESE CEET EE EK ° 国力 


méi guan xi ná H dou ké yi 
Para mim tanto faz, pode ser em qualquer lugar. E») 


A E E ES rR E 
ni shi lão shi yí ding déi Kc ní de fang biàn 
Vocé é que é o professor. Por isso deve ser de acordo com a sua conveniéncia. Glo 


E SES ES nd) 
dão we jia lái sháng ke ní fang biàn ma 
Tudo bem para vocé se for na minha casa? E) 


Eb ^F XL 


APRENDA CHINÉS C 


XE >= 
E 
OM 500 PALAVRAS 


ER Ri wäi 
hén fang biàn hën fang bian 


Ae o 明 2. AS MS Ek ER RE E E TE 


nà me ming tian win shàng qi dän zhong ni dão wò jia lai 


» Entáo, amanhá às sete horas da noite vocé vem para a minha casa. 
E BREL. D) 
háo de zài jian 


Está bem. Até logo. (9) 


«> = v Rus) + Palavras e Frases 


商量 (PA AA" ; shang liang) Falar sobre, discutir 
商 : “一 让 六 产 商 商 商 商 商 商 


Er . H Y? "YY Si ei Si X XJ X Si UY 


Yo. VO POR OE "e 


T e" H x 
HERAS 你 AL KE Sé 
wò Kidang gen ni shang liang yi "än shi 
Eu quero discutir sobre um assunto com vocé. 


E ELI 
ní xiáng gén wó shang liáng shé me 
Sobre o que vocé quer falar comigo? 


我 # Br ME Ei EaR 的 8 r fls 。 
wò xiàng shang ligng shàng ke de shí jian 
Eu quero falar sobre o horário da aula. 


地 方 (2 — N TA: di fang ) Lugi 
地 :- 1 J jo jH Pk, 


` 


dl THA 


Jo HERMES M EE EE: 


ní zài shé me di fang jiao is 
Onde vocé dá aula? 


AR A; AHE RS = hb, KÉ ER ES ? 
ni za shé me di fang shàng kè 
Onde vocé tem aula? 


` ai 
4) 


gp 


Ee 


你 家 1 ERATES Bh DE ? 
ni ja zài shé me di fang 
Onde fica a sua casa? 


EA E RL ABLA ° 
zhé ge di fang hén dà 
Este lugar é grande. 


A (TPS ; zài) Em, um marco mostrando o tempo progressivo 


A: Z £ T # # 
RAEE A E ES 


ni zài zuó shé me 
O que vocé está fazendo? 


BUAGALELES 
wó zài xué xié zi 
Eu estou aprendendo a escrever palavras. 


Ea ds EI ASF ën Q 


Lí xian shêng zài jiã ma 
O Sr. Li está em casa? 


— H T zT 
他 $ AZAR ^ RAFAEL O 
ta bú zài ja tà zài xué Kido 
Ele nào está em casa, está na escola. 


AER AR AE? ? 
xué xiào zài ná I 
Onde fica a escola? 
SEES R 家? Tás IR 
xué xiào zài wÓ 18 hòu tou 
A escola fica atrás da minha casa. 


家 ( LUN Y ; jiã) Residência, casa, família 
g:ccovovTTTPE 


你 AS ES ALARM? 
ni Ja zà nà li 
Onde fica a sua casa? 


ES Ez PÉ ds ERE ° 
wó jia zài zhong shan bé là wi hào 


Minha casa fica na Rua Zhong-shan, N° 5. 


A kos P Ee 


Suc ZE 
APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


SE 


He 


-ee 


ZAFRA 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


你 家 7? = ABS AE? 

ni jiã yóu ji ge rén 

Quantas pessoas moram na sua casa? 
EF ARE dB] AS ° 

wó ja yóu ql ge rén 


Há sete pessoas na minha casa. 


ERIN 

n jā dà bú dà 

A sua casa é grande? 

BEAT 家: RMB K+ ° 
wó men jiã bú hén dà 

Nossa casa não é muito grande. 


24% (YUH 


/ * 77€ ; xué de) Sentir, achar 
RA . 3 š E 


x EI Yz E ET Gi E BH El x ri 2 X $ ri i 
RRA 


` SI Log 出 s š š 
ADEL EITIXURCAS EO Ea ° 
wó jué de xué zhong wén hén yóu yi si 
Eu acho que é muito interessante aprender chinés. 

` x], H » = Kb 
E £ LE E e 
wä jué de yao hua hào guó hua zhen bü jián dan 
Eu acho que nào é muito fácil desenhar o quadro chinés muito bem. 

、 d ; + 
BE EAR MG: R EE 
wó jué de méi huá hën hào kàn 
Eu acho “méi hua” muito bonita. 

x 2 d pn nz m 
Be KKN Ka LIES ° 
wó jué de zhé shóu ge hén hão ting 
Eu acho esta müsica muito bonita. 

> 43 d » ^ + 
JUS ESSE 他 4 们 5 ANS ARIEL 887. ° 
wó jué de tā men dou hén cong ming 
Eu acho todos eles muito inteligentes. 


Kā (AAN; súi) Seguir, acompanhar 
O F F FZ FZ E FEE Fñ a 
ERA EE B. o 


sul ni de yi si 
(Faça como quiser). Siga a sua vontade. 


四 ~~~ 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


EEN » 2 
EAR Ai DE TES ° 
Su ni de fang bin 
De acordo com a sua conveniéncia. 


2 (9-3 ` bián ) Adequado, conveniência 
RANA to pm 


A dro meo pedES e: 
wó men shé me shí hou shâng kë 
Quando nós iremos ter aula? 


随便 你， 我 都 方便 4。 
Su bian ni wó dou fang biàn 
Depende de vocé, para mim tanto faz. 
BENI kräien LERE? 

wó men zài nà lí shàng ke 


Onde nós teremos aula? 


ER CEET EE EE 

ná lí dou ké yí Su ni bian 

Pode ser em qualquer lugar, depende de vocé. 
SS SES E 

shàng ke shí bu néng tài sui bian 

Nào se pode ficar muito à vontade durante a aula. 


E. (PHN ; zài) De novo, mais, então 
B8: 了 万 月 再 再 


再 说 一 -次 *。 
zài shuô yi ci 
Repita mais uma vez. 


ABL kr o 
zài xié yí ci 
Escreva mais uma vez. 


BREL 
zài huà yi zhâng 
Desenhe mais um. 


— Ø 


XL u iie 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


T 49 T E E 
学 BrP TI 


= 
ord xué xié zi zài xué huà huà 


Aprenda primeiro a escrever para depois aprender a desenhar. 


R,(u—255s5:;jiàn) Ver 
Rh: nHnHHnBAS, 


BR 
zài jiàn 
(Adeus), Até logo, vejo vocé mais tarde. 
n 大 H 
8H7 天 KR 
míng tian jiàn 
Vejo você amanhã. 
H 
ÁS Rs 
kàn jin 
Ver, identificar 
EE 
jian dão 
Encontrar 
你 工 今 天 5 ÀS As E 先 5 ERVA 
ni jn tan kàn jin Li xian shêng méi you 
Você viu o Sr. Li hoje? 


RIAIR TE 。 

wò kàn jiàn le 

Sim, eu o vi. 

AAA R SILq: a? 
ni zài nà H jiàn dào tā dé 
Onde você o encontrou? 


BADIA BA ai 
wó zài xué xiáo jiàn dào tà de 
Eu o encontrei na escola. 


: 昨天 只 跟 你 商量 了 上 课 的 时 间 。 
: 是 啊 | 还 没商量 上 课 的 地 方 。 
: 你 觉得 在 那里 上 课 好 呢 ? 


: 没 关 像 ， 那 里 都 可 以 。 


尔 是 老师 ， 一 定 得 随 你 的 方便 。 


| 到 我 家 来 上 课 方便 吗 ? 
: 方便 ， 方 便 。 
IPE > BARRETO REAR O 


: 好 的 ， 再 见 。 


pug ET EA Ea 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


seu 


= 


APRENDA n COM 500 PALAVRAS 


— Li ne 
«Qu Jë HH ¿> Prática 


€ 
(3 
€ 
(3 
€ 


man A 


+ 
Xx 


Kä 
«1x 


+ 
= pas 


BENE EDER? 


wo dão ni jiã qu fang bian ma 
E conveniente se eu for na sua casa? 


: SEES 不 方便 #5? 


you shé me bu fang bian 
Por que seria inconveniente? 


: Kyk; BLAIR S BI 


ní tài tai hdi bú hai bu gāo sing 
Sua esposa nào se incomodara? 


E DS E + Š ç ° 
bú hú de tá më tian win shàng yè hua hua 
Não. Ela também pinta todos os dias à noite. 

ARA IAEA ER? 


nà ni men liáng ge dou shi hua jia 
Entáo vocés dois sáo pintores? 


RREO 是 ER E ED At 好 


bu néng shuo shi huà jia wó men dou huà de bü hào 
Nào exatamente, pois nós nào pintamos muito bem. 


: 你 > 们 ERR Ar bO REE MH AE o 


ní men süi biàn yí huà dou bí wà hua de hão 
Mesmo vocés pintando de qualquer jeito, vocés pintam bem melhor do que eu. 


AS E ELE EE 


wó jué de ni hén cong míng  yóu kong duo hua yí hua 
AR RAE ARA ° 
yí hou yí ding hüi huà de hën hào 


Eu acho vocé muito inteligente, quando tiver tempo pinte um pouco mais, no 
futuro com certeza vocé pintará muito bem. 


ESSA EE BEE ° 


xie xie ni zhé me shuo 
Obrigado por dizer isso. 


: NGETEN GÊNGE KE K5š— RARA O 


ni ké yi qíng ni tài tai yi ql "n 
Vocé pode convidar a sua esposa para vir também. 


。 oca AH = = 
. : 这 二 得 和 & 跟 人 A gi ES ML Si, 


zhe dë gen tà shang liáng shang liáng 
Isto eu terei que discutir com ela. 


HB E 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


¡E 


Als ; i 7 
第 “十 "五 * 课 zs MOBERE ENB? 
Licao 15 


< RE STS Leitura 


TLIOUAP MORIR SIEU ES? ado) 
tài tai ní yào bú yáo xué huà huà 
Querida, vocé quer aprender a desenhar? cQ) 


乙 - : REAL? D) 


wó bú yao xué 


Eu nào quero aprender. cQ) 
Po: fra 不 X 喜 TE É NEY Gabi 9 í 国力 


ni bü xí huan hua huà ma 
Você não gosta de desenhar? cQ) 


A E O E E O) 
bú shi bù xí huan zhí shi jué de wó mé yóu nà ge tian cái 
Nào é que eu nào goste, mas é que eu acho que nào tenho este dom. cQ) 


ES E E E nf) 
zhí yào yóu xing qu tian cái shi ké yi än xí chü lái de 
Só é necessário ter interesse, a habilidade pode ser desenvolvida com a prática. 


TI: TERI EE EECH D 
ké shi wo mëi tian dou hën máng 
Mas eu estou todos os dias ocupada. — c) 


+ = XL 


M 
APRENDA CHINÉS COM 


Rh. 
E 
500 


PALAVRAS 


m]; —— RS Ale E Ero Hx 221 应 z TAS 

bié yi tan dão win máng A shì yóu kong yīng gāi 

A Y) 

chü qü zóu zóu 
Náo fique o dia inteiro ocupada com os afazeres domésticos, as vezes vocé deve 
relaxar um pouco. lo 


好 Ze? o REMAR 你 > 一 -起 * 去 3 学 了 P3。 wäi 
hào ba wo jiu gen ni yi qi qù xué ba 
Está bem, entáo eu irei aprender Junto com vocé. E) 


«o F P EN na] +" Palavras e Frases 


要 (—£# ` 
go ctr 


£l EP E 


dão Wáng xiáo 


aleet 家 3 要 


; yào ) Querer 


8e Xd ERE 小 去 AB A 家 + 2 


wä yào qu Wang xiáo Dë jiá 
Eu gostaria de ir à casa da Senhorita Wang. 


Er bi Ar? 


JŠ jia yao duo jit 
Quanto tempo demora para se chegar à casa da Senhorita Wang? 


要 云 十 一 分 分 5 LE o 


dão ta jia yao shí fen zhong 
Sáo necessários dez minutos. 


m] CH ; bié) Não faça, outro 


S 1] S 1 v Y 


DE Auer 。 


bié tài máng 


vou 


了 5 » 5] 


Nào fique muito ocupado. 


HLR AA 


bié tài lèi 


Nào se canse demais. 


PA ERS ° 


bié tài súi biàn 


Não fique muito à vontade. 


四 aaa 


五 x* 百 和 字 " 襄 20% Z EK seu 


APRENDA CHINÊS S OM 500 PALAVRAS 


— + E; >> d d + ck 
1 cr e E = 


X . Y + a) AL rus A^ 3 a 35 ak 3° 35 É É É ab ag 35 E X 
* s = 


LAS. ELE 
SABLE E EAS B yr EC E 
wó hén xí huàn Se huà 
Eu gosto muito de desenhar. 


+ a a 
你 dri ET BERE ? 
ni xí bu xí huan chàng ge 
Vocé gosta de cantar? 


RA (4-53 57 ;tian cái) Talento, gênio 
他 $ ARENGE WAT ^ Xn dE KLAR 


ta  hén cong ming shi ge tian cái 
Ele é muito inteligente, é um génio. 


WE RA EC E ASAS 


ta hén yóu huà huà de tian cái 
Ele tem muito talento para desenhar. 


AR (LIN qu) Interesse, diversão 
AB lC 595 5 5 A A A A AL AL RL AL AD AR 


Pop EUA RE A = ABS ° 
xué zhong wén hén yóu qü 
E muito divertido aprender chinés. 


这 二 件 # 事 ”很 有 zx 超 3。 


zhe jian shi hen you qu 
Isto é bastante interessante. 


fita (下 一 人 和 《UN、 ` ing qu) Estar interessado em 
Be HA Pr EE RL A EL ABS 


wó düi xué zhong wén hén yóu xing qü 
Eu tenho muito interesse em aprender chinés. 


AGES ig é fF GER HEES AH PN TAR 
wo dui zhe jian shi hén yóu xing qu 
Isto é muito interessante para mim. 


EXT És RUD A AB > MAZA Z AU fx fL Aë ER ELO 
huà huà hén yóu qu ní yóu méi yóu xing qü xué 
Desenhar é bastante divertido, vocé tem interesse em aprender? 


— — OO 


五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


RE (为 一 5、 T—“ ` Hàn xí) Praticar, exercitar, freinar 


IS x i£. z Z 2 ¿b 2 YT 

SH LE EE ? Ez 多 2 ES 日 I o 

xué shuo huà yào duo liàn xí 

Para se aprender a falar é necessário que se pratique mais. 


2 NES GU RE KC 
Së Hàn xí jiu néng shuo de hén hão 
Se vocé praticar mais, poderá falar melhor. 


REAGE BF r ° 
wó zài lià xí xié zi 
Eu estou Dote a escrita. 

ym gai záo dián lái 
CEN PE E CR 很 Az AD o 
zhé zhóng Hàn xí  hén yóu yong 
Este tipo de prática é bastante útil. 


应 该 (—L «9; ylng gái ) Deveria, deve 
RBICCITIFRRRRPRRARRRRR 
Ae Ce gp OX Xu v RR RR 


LOEO 都 4 ES GAS B> xpo 
xué sheng dou ying gal yong gong 
Todos os alunos devem ser esforçados. 


你 应 E 7 iX SÉ EX XE. 外 EN 9 
ni ying ga záo din lái 
Vocé deveria ter vindo mais cedo. 


LEE SET KEE K 5 8 
ni bu ymg gai tài lei 
Voce nào deveria se cansar tanto. 


Æ (TAN :zóu) Ir, andar 
#: ° *—+-+ +Z 


me 先 ; EI AX Tê ° 
Zhang xián sheng zóu le 


O Sr Zhang foi embora. 


0 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


他 # d FEES PARANA O 
tā shé me shí hòu zou de 
Quando ele foi embora? 


E EE 


ta wu dän bàn zou de 
Ele foi embora ás cinco e meia. 


出 去 ( 4 X SUS: chü qu ) Dar uma volta e relaxar, sair 
出 :寺中 中 出 出 


Hi Es 
chi qu 
Sair 

chu lái 
Ir para fora 
进去 
jn qü 
Entrar 
BER 多 
jin lái 
Entrar 


St (u — AN; jiu) Então, no ponto de 
就 : 77799 v» $ K sox S SL 
REAGAN ° 


wo xiàn zài jiu yao hu jia 
Eu vou voltar agora para casa. 


他 # — ERAS ° 

tà yi xué jiu hu 
Assim que ele aprende, já entende. 
Hi — Arm A Bs Yi ° 
wó yí kàn jiu míng bái le 
Assim que eu vi, já compreendi. 


起 ( < — V ; gi) Levantar, crescer 


起 :- tss AAA 
— O 


LO FREI 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


PAES MAS 


to * H d. 
tp BRAS CER NN es EN 
ni më tian záo shâng shé me shí hou qi lai 
A que horas vocé acorda todos os dias? 


` E & 为 5 出 > H hi 
F RY 天 5 oba E; Mr ADS RA Ti 
wó mëi tian liu dän zhông jiu qi lái le 
Eu acordo todos os dias às seis horas. 


甲 : KAK > EAS SS = ? 


¿ : 我 不 要 学 。 


PARAH” KARTA HRA ° 


¿ : 可 是 我 每 天 都 很 忙 。 


甲 : 别 一 天 到 晚 忙 家 事 ， 有 空 应 该 出 去 走 走 。 


L : 好 吧 ， 我 就 跟 你 一 起 去 学 吧 。 


3 
xp 


v dm ees dm 
E EE 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


Prática 


P e Ab H s - E 
KEE EE EE E 
wó hén xi huan hua hua kë shi méi yóu tian cái 
Eu gosto muito de desenhar, mas eu náo tenho talento. 
m = = ah r = d T 
Dë > MO MET ASE ° 


zhi yào xi huan ni jiu ying gai qü xué 
Se vocé gosta, deve aprender. 


DEJES 486 EZ X ELE o 


ná me wo ying gai m làn xí 
Entào eu deveria praticar mais. 


RED WU ALSIPNGOAS8ÉIDABS ° 
shi a làn xí SS E jiu yóu xing qu 


Sim, quanto mais você praticar, mais interesse você terá. 


ERO RE — ASAS PES O 


zóu wó men yi qí qu xué ba 
Vamos aprender juntos. 


2A EN 


APRENDA CHINÉS COM 5 


"ER DEET RN ? 


ndi 16 Onde podemos comprátlos2 


< E SL > Leitura 


Fo: Ré 118 Jë EK TA E BCE 


wo men yng gai zhún bèi yi 


Rot ge + 25 a AA 已 - 4 IES Tio ED) 


zhi mo yan dou yi jing yóu le 
Nós ja temos papel, tinta de nanquim em pedra, e pedra para preparar a tinta de 


nanquim. (D) 
BiU ESA 604 mQ) 


ying gā zài mài jí zh mão bi 
Nós deveríamos comprar alguns pincéis de escrever. cQ) 


spas 82551? D) 
dão ná lí mái ne 


Onde podemos comprá-los? Glo 
ECKE REEGELE Di 


wén ju dian băi huò gong si dou yóu mài yóu de shü diàn yé mài 
Tanto papelarias quanto lojas de departamento vendem, algumas livrarias 
também vendem. cf) 


SAS Tera) des KEMA ASR nf) 


M tian xià wù wo men yi qi shàng jië qu măi 
Vamos comprá-los hoje à tarde. lo 


EE EEE EE RI ei, 国力 
hào de wo xiáng shún bian yé mài yi xie bié de dong xi 
Está bem, eu vou aproveitar e comprar algumas outras coisas. cQ) 


+ 


ie = T EN na] +" Palavras e Frases 


准备 (出 义 口 v INSS ns béi) Preparar, planejar 
A S š ` y Ed A wW A = A= HE HE HE ZE 


fy: (TT TT p BA Bit Wa 
E PEJE ARAS E? 


ni zhún bèi shé me shí hòu qu tái béi 
Quando vocé está planejando ir para Taipei ? 


Y EI E T 
IRER EH rt 
ní zhün bei shàng jie măi xiē shé me 
O que você está pensando comprar? 


E EE E GE 

ní míng tian zhún bei jião shé me 

O que vocé está planejando ensinar amanhà? 

Leme KE Ba BEM xpi NEP ° 

shàng kè yi qián yí ding yao zhún bei gong ke 

Antes de assistir a aula é necessário preparar o dever de casa. 


xb (T—+4 ; xië) Um pouco, alguns, uma sinalização classificadora de pluralidade; 


uma pequena quantidade ou número. 


JE; 1 bos 3bog JK yb D 


E EI 了 ~、 zl n 
E E ES 
zhé xie dong xi shi wo de 
Estas coisas sáo minhas. 


AR RR? 
ná xie dong xi shi shéi de 
De quem sáo aquelas coisas. 


ARI ASAH BEIS ° 
nà xie rén zài chàng ge 
Aquelas pessoas estáo cantando. 


E Fr E 5 Ri o 


Zhe xié xué sheng hén yong gong 
Estes alunos são muito esforçados. 


B. (YUNG; jü) Instrumento, artigos para escritório 
AcINAAAAAA 


AN 


Du» 


五 x* 百 和 字 " 襄 28 Z z ELI zu 


APRENDA CHINÉS 7 OM 500 PALAVRAS 


ZAFRA 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


As 


>N 


wén jü 
Papelaria 


i d. 

E Ba 

gong jü 

Instrumentos; equipamentos; ferramentas 


EARS 
huà jü 
Equipamento para desenhar 


2& (出 v ; zhi) Papel 
4& :^ 2 2 2 2 & € WS 2 2K 


REA TEK RL ATA! 2& o 

wo yóu yi zhang hén dà de zhi 

Eu tenho uma folha de papel bem grande. 
Eri MATE ECKE 

Zhe zhâng zhi kë yi hua hua 

Pode-se desenhar nesta folha de papel. 


黑 (NTN ; mò) Tinta 
g: 79 7 2 =Z w 2 Z Z Z Z Z w w 


MEN 
Eos 
mó zhi 
Tinta 

"n Je E 
AS zk 
mo shúi 
Tinta 


FA, (25% ` ; yàn) Pedra para preparar a tinta 
SN "ZZ £ Z Z ANAN BA A8 AA AN 
HRS 2 EX 


yàn tái 
Pedra para preparar a tinta de nanquim 


纸 * 、 笔 和 、 墨 9、 砚 5 是 " 文 # 房 i 四 ^ 裤 2 。 


zhi bi mo yàn shi wén fáng si báo 
O papel, o pincel para escrever, a tinta e a pedra para preparar a tinta sáo os quatro tesouros do 
estudo. 


D _ í i — ———————————————— 


v Ss HP SAT xy v 
E pris SES 
APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


v CT ot TV ot vo Wo R oun 


H (Mv: mái) Comprar 
H L T T H ÉE BH 
ERES ki ? 

ní yào mái shé me 

O que vocé quer comprar? 


REE 
wó yao mái bi 
Eu quero comprar pincéis para escrever. 


(MAN ; mài) Vender 


E 
+ d = + + + 声 


me uj 


Kei 
X 
m 
ue 
x 


= 
Y 


ARA IAE JAS ? 
ni men mai shé me 
O que vocés vendem? 


RAE Ar Bios: ° 
wo men mài wén ju hàn shi 
Nós vendemos artigos para escritório e livros. 


JE (459—959 N ; diàn) Armazém, loja 


jp PRA 
p 


shang diàn 
Armazém 


5 
$E 
shü diàn 
Livraria 


XH ASIES 
wén jü diàn 
Papelaria 


1g 
fàn diàn 
Restaurante 


百货 公司 (THAN TT ATN KAL A ` bái huó gong si) Loja de Departamento 


4: 2 4 4049 Ae AS 45: AS A Re 


>` 


Ai NARA 


— 32 
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3: 11193 


2 = 
公 Sa 
gong si 


Companhia, corporacáo, empresa 


IRER RR Er? 

ni zà nà H zuò shi 

Onde você trabalha? 

REAA RAAL ES o 

wä zài băi huò gong si zuò shi 

Eu trabalho na loja de Departamento. 

你 2 们 5 WENG el, dE RARIOR? 

ni men de gong si zà nà I 

Onde fica a companhia de vocés ? 

他 $ 们 5 892 公司 ^ AER PI bs 北 和 路 和 o 
tà men de gong si zài zhong shan bë lù 
A companhia deles fica na Rua Zhong-shan Norte. 


街 (UY —3 ; jiē) Rua 
街 : ACT £ # # & F GU 


zd 
Er Br 

shàng jiē 

Sair para a rua, ir para a cidade 

-4 

fj. bt 

jie shàng 
Nas ruas 

= =H ^ 

ESE E ? 

ni yao shàng jiê ma 

Vocé vai para a cidade? 

< 5, ` 2 

是 ”的 4 RELET ARA e 

shi de wo shàng jie zou zóu 

Sim, eu vou para a cidade andar um pouco. 

añ ? : 

MO EERTE AHER ? 

ní shàng jië zuò shé me 

O que você vai fazer na cidade? 

` — H ` Ee) 5 T 

REL Si. EARL 
wo shàng jiē mài yi dián dong xi 
Eu vou à cidade comprar algumas coisas. 


DAH PIE LIES 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


E 
A. (HAL ; dong) Leste 

k: C eesti k 

VS ( T — ; xi) Oeste 

Ggs ett 

H ( 25 ¿ ;nán) Sul 

南 : — * A a ba ba F J PE 

Jb (INV ` bèi) Norte 

Ja: l] J3 eB 

ATY APER RO DE E 


xi fang rén xí huan dong fang de dong xi 
Os ocidentais gostam de coisas orientais. 


在 P; BÉ ° JbZ FE to HE o 
zài zhong guó béi fang bí  nán fang lèng 
Na China, o Norte é mais frio do que o Sul. 
` a E! NS 4 : 
fU ETE SB MERI GEI ° 
wä xi huan tái wan de dong xi 
Eu gosto das coisas de Taiwan. 
65785 EA IRL ° 
tái wan de dong xi hén hão 
As coisas feitas em Taiwan sáo muito boas. 


P ssansssa-esa- 


€ 乙 : 纸 、 墨 、 砚 都 已 经 有 了 。 


dE 


€ ¿ : #|#848 AWE ? 


N 甲 : XREJ5 ` 6 f 2325 Ë > 5 05 E sap Ë 。 


五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


E 


PEA RE 


: 今天 下 午 我 们 可 以 一 起 上 街 去 买 。 


: 好 的 ， 我 想 顺 便 也 圈 一 些 别 的 东西 。 


om 
js. | 
NE 
"y 

e | 
> 
e 
es 

o 


. Aro AL wu T . $ è 
AREA Er. Rode MERA? 
ní zhün bèi shàng ji8 mái xiē shé me dong xi 
O que você está pensando comprar? 


. ` E 出 
REPARA Edo 
wo zhún bèi mái xiē wén jù 
Eu planejo comprar alguns equipamentos para desenhar. 


ARS SUE ? 

ni dão ná lí qù mái ne 

Onde vocé vai comprá-los? 
REPARA s] a Z$ 8 > ° 

wó dão băi huò gong si qü mái 

Eu irei à loja de departamento para comprar. 


ARRENDAR v ? 

băi huò gong si yé mài bí ma 

Na loja de departamento também se vende pincel para escrever? 
RED AA d 

băi huò gong si shé me dou mài 

Vende-se de tudo na loja de departamento. 


. A Get EA HE e 

EE DE O 
shú diàn yé mài bí ma 
Livraria também vende caneta? 

: 有 双 的 2 AD ARTAR o 
yóu de mài yóu de bú mài 
Algumas vendem, algumas nào. 

. “E Ki » 2 T ^ 

ks EEES ERAN 
ni hái mái bié de dong xi ma 
Vocé comprará mais alguma coisa? 


CREAR IAEA Ris Tie 


wó bü mái bié de dong xi le 
Eu nào irei comprar outras coisas. 


PERES 


APRENDA CHINÊS COM š 00 PALAVRAS 


Ge? 7 >< 
ER d E EN En HL RAS 
dar ES. + 多 2 PEARS, Ts 


Licáo 17 


am 


5 


GC Leitura 


Quanto custa KS um ? 


Ms LHE 


qing wen I 
Com licença, quanto custa cada pincel para 


EME He A D) 
zhé zhong bi yi zhi wu băi kuài 
Este tipo de pincel custa $ 500 (quinhentos) cada. Glo 


EC ENKER D 


wü bái kuài tà gui EM 


$ 500 (quinhentos) ? Está muito caro. cQ) 


tdm 也 有 二 便 和 宜 - 的 2 。 dd) 


wó men yë yóu pián yi de 
Nós também temos alguns mais baratos. (|> 


ALA? €) 


pián yí de  háo xié ma 
Os mais baratos escrevem bem? cQ) 


CARE AAA BL Fr r Kt i o 国力 


pián yí de yë hão xié zhi shi bü hão kàn 
Os baratos também escrevem bem, mas nào sào bonitos. Glo 


i POSTURA IC SS IKOSE AP T GS SSE 


E bu hão kan méi guán xi duo sháo qián yi zhi 
J A beleza nào importa. Quanto custa cada um ? (D) 
O 77 E A : wa 
^ ; yi băi wu shi kuài yi zhi 
AM $ 150 (cento e cinquenta) cada um. (> 


nà me wo măi ling zhi 


p "o UE 我 mek 4) 
€ Entáo comprarei dois. E) 


7 &— mad — a en, eo 
Es Hàng zhi yí gông san bái kuài qián 
A Dois custam no total $ 300 (trezentos). Glo 
E S kd à, 4 EAT o 国力 


| zhe shi wi băi kuài 


Este é $ 500 (quinhentos). lo 


e. L- NGEH Rah ES mQ) 


ni yóu méi yóu ling qián 


t 
Lë Vocë nào tem trocado? EQ) 


w y H < 对 2 入 起 和 , $e AUR Se O 国力 
P dui bà qi wa méi yóu 
=; ~ 
Y) Desculpe, eu náo tenho. (D) 
A TL: RRRA AD RETIA- TO? BARATA SÃO AR ° 国力 
>= méi guàn xi wo ké yi huàn kai hão le zhão ni liáng băi kuài  xié xie 
L / Está tudo bem, eu posso trocar. Pronto, aqui estào os $ 200 (duzentos). Obrigado. cQ) 


<> = P Lr na) *' Palavras e Frases 


Zë ( 《一 5 ` gián) Dinheiro 


ADS RA ABES O 
ta hén yóu qián 
Ele tem bastante dinheiro. 


Ar Et GEES O 
mão bí yi zhi duo shão qián 
Quanto custa cada pincel para escrever? 


1 -—————— 


rr B: GR? 
yàn tái yí ge duo shão qián 


Quanto custa cada pedra para preparar a tinta de nanquim? 


J& (2 X 2 x ; kudi) Dólar 
元 (U37 ;yuán) 


Br 13 3 Y X J J REM 


元 : TA 

É (MZ ^ ; mão) Centavos 
A (Y—Z2V ;jiáo) 

E: “== 

BI TAHAN 

分 (Tb ; fen) 1/10 centavos 
DS AAA 


san kuài qian 
Três dólares 
Hr z BL) 
wù mão qián 
Cinqüenta centavos 
七 :分 5 (Az) 
q fen qián 
Sete centavos 


m A E (BE) 

si kuài bà mão qián 

Quatro dólares e oitenta centavos 
ie z hx S (85) 
Hàng máo wü fen qián 
Vinte e cinco centavos 


BAT, A (ARD) 


wu qian san bài si shí kuài qián 


Cinco mil trezentos e quarenta dólares 


五 x* 百 多 字 " 襄 & cido 
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fE (ú X v ; zhóng) Uma espécie, tipo 
1$ : 7 11 d A # A 44 45 TE e te 


你 + dez Wee e? 
ni yao mái nà zhóng bí 
Que tipo de caneta vocé quer comprar? 


他 # 要 z LAA ds O 
tá yao xué nà zhóng hua 
Que tipo de pintura ele quer aprender? 


CER E 9 
zhé zhóng zhí güi ma 
Este tipo de papel é caro? 


ZS (MANN: guéi) Caro 


E A == 9, EL 
s E E 
Zhe bën shú gù bu gui 
Este livro é caro? 


LAIA RE ° 
zhe bén shú hén gui 
Este livro é muito caro. 


` 


12 E (25% Z 一 ; pián yí) Barato 
CARA 


e D x ^ N 2 t 
LASER TIO SE ER ? 
Zhe bën shi tài gui le pián yí yi din hào ma 

Este livro é muito caro, vocé nào pode me fazer mais barato? 


AE? REA E — ALA ° 
háo de wä zài pián yí yi kuài qián 
Está bem, eu farei $ 1 dólar mais barato. 


共 (QALA ; gông) Comum, mesmo 


— + H uH uu 
AN A AN 
m #5. 
yi gong 
Total 


四 ——— — — — 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


zhé xie shü yi góng duo sháo qián 
Quanto custam estes livros no total? 


Æ (95v ` kàn) Olhar para, ver 
看 : “二 天 大 看 看 看 看 


梅 & 花 8 很 5 好 & 看 到。 

méi hua hen hào kàn 

"Mei Hua" é muito bonita. 
E AAA ° 
Zhe zhang hua hén hào kan 
Este quadro é muito bonito. 


MAREA TIA? 
ni kan jian Li xian shêng le ma 
Vocé viu o Sr. Li? 
RERA URS K ° 

wó méi yóu kàn jiàn 

Eu nào o vi. 


零钱 (HL €—95 ¿ ; ling cián ) Trocado; dinheiro insignificante. 


ES — de^ MS 
Mc d RR RERS? 
ní yóu méi yóu líng qián 
Vocé nào tem trocado? 


对 (DANS: dhi) Certo, correto 
DEE 4 $ -44 


RERE 的 2 对 4 不 % 对 4? 
wó shuó de düi bu dui 
Está certo o que eu disse? 


FA ， 你 “说 于 的 2 很 和 对 和 。 


dui ni shuo de hen dui 
Sim, o que vocé disse é está muito correto. 


HADAS | 
dui bü gi 
Desculpe! 


X 


— ——— O 


五 百 字 说 华语 
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HA (J ABA: huàn) Trocar 
Aë" 4 A 1 4 46 46 in Je 1 Aë 
B] (239 ; kai) Abrir 

Bi l P P F F PEPA AAR 


我 & 去 1 换 5 一 -点 3 零钱 5 。 

wó qü huán yi dián ling qián 

Eu vou trocar por alguns trocados. 

BE A ASSAI UST? 

zhé shi yì băi kuài qián ní néng huàn kai ma 

Isto é $100 (cem), vocé pode trocá-los? 

BERE REUS MEGA 
dui bu qí wó de ling qián bú gòu wó huán bu kai 
Desculpe, eu náo tenho trocado suficiente. Eu náo posso trocá -lo. 


4X (CŒ Z v ; zhão) Achar, procurar 
Rr 14 FAX 


Jp AXIS ES 
ní zháo shén me 
O que vocé está procurando? 


BEBE Rem! EE ECKE 
wò zháo bi wó de bi zháo bú dão le 
Estou procurando a minha caneta. Eu nào consigo encontrá-la. 


jt Bude 
ta zháo shéi 
Quem ele está procurando? 


dt Xi EIU NA ° 

ta zháo Lí xiáo jié 

Ele está procurando a Senhorita Li. 

E NI E EE 
zhe shi yi băi kuài qing ni zhão qián 
Isto sáo $100 (cem), por favor me dé o troco. 
GN DEE ar: e 

hào de zháo ni shi wu kuai 

Está bem, aqui estáo quinze dólares. 


四 


S EE é 
EN EDS 
APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


AA? 毛笔 一 枝 多 少 钱 ? 

: GEF- RAAH 

: RAA? KA í ° 

: 我 们 也 有 便宜 的 。 
EEE O 

: 便宜 的 也 好 高 ， 只 是 不 好 看 。 
: 不 好 看 没 关 人 条。 多 少 钱 一 枝 ? 
(BETTE 


MERAS 


: 你 有 没有 零钱 ? 
: 对 不 起 ， 我 没有 。 


AMA LT DUDA > TO Diren, HA 


五 百 字 说 华语 


APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 


kee LI Wie 
<B> 应 二 用 2º Prática 


KE EECH Aka kN 


ní mái le xie shé me 
O que vocé comprou? 


e Rr Ten Ki Ad 
wä mái le yi xie wén ju 
Eu comprei alguns artigos para o escritório. 


Jr 33 EISE 2k FE pay? ? 


ni za ná H măi de 
Onde vocé os comprou? 


E NN Z 司 ^ 5492 o 


wä zài băi huò gong si mái de 
Eu os comprei na loja de departamento. 


BEE ai AA? 


băi huò gong si de dong xi eut bu gui 
As coisas na loja de departamento sáo caras? 


: E ARANA? ARAS E o 


bù yí ding yóu de gui yóu de pián yí 
Não necessariamente, alguns são mais caros, outros são mais baratos. 


ARE HA ML TIA? 


ní yí gông yong le duo shão qián 
Quanto vocé gastou no total? 


一 -共和 用 了 三 $4 B> —u Tr EE 
yi gong yong le san bài èr shí kuai 
No total gastei $ 320 (trezentos e vinte). 


MAA DAS 了 2 ep ? 


ni zhün bei ling qián le ma 
Vocé preparou os trocados? 


RARO? BEBE A B 232 AUNAR ERES ° 


méi yóu wä géi ta men wü bài kuài ta men zháo wó qián 
Nào, eu dei a eles $ 500 (quinhentos), e eles me deram o troco. 


ABATIDO 


ta men zháo le duo sháo 
Quanto eles deram de troco? 


: 你 :说 8 呢 3 9 


ni shuo ne 
O que voce disse? 


EB gra LU 


中 SI 和 文 < 版 APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 
ad REAL 7 

P == PNY NE 5 X = = 

Licao 18 Nao da mais tempo 


< SERIOUS Leitura 


Pro RARA Ti? 
xiàn zài ji dän le 

Que horas sào agora? 

ETRE 

de ¡me kuài liu dián bàn le 

Já são quase seis e meia. cf) 


Po ape! RE RACE 晚饭 5 了 2 D) 
nà wó men lái bù jí chi win fan le 
Entáo nào dá mais tempo para nós jantarmos. lo 


6 G7 :3kt AI E FE E E RE ARES mQ) 


Zhang xian sheng jia lí wo men ja bù yuân 
A casa do Sr. Zhang não é longe da nossa casa. cQ) 


Pro TERRA AR E? Di 
ké shi yé bú jin zóu là yao san shí fen zhong 
Mas também nào é perto. Para ir a pé demora trinta minutos. lo 


Umbigo Reaksi 50 nf) 
kai che qu zhí yào shí fen Fon 


Se formos de carro, levará somente dez minutos. ul 


Fr: BALAS ALES AAA D 
yào shi kai che qü liu dän wu shí zóu yë lái j^ jí 
Se formos de carro, podermos sair às seis e cinquenta que ainda dará tempo. EQ) 


G7 ECH AECA AE Ü) 
shi a suð yi bú bi jí màn màn lái ba 


Está certo, por isso nào é necessário apressar-se, vá com calma. cQ) 


Eb = S š 


APRENDA CHINÉS C 


M2 
E 
OM 500 PALAVRAS 


> un vM ae 
E CG EN H 58) + Palavras e Frases 


HA (T—5s PAN ; xiánzái) Agora 
E F mmm 


SU ABS TE? 
xiàn zài jí dän le 

Que horas sào agora? 
ARABE A EJES ? 
xiàn zài wó men zuó shé me 

O que faremos agora? 


E (JAFN ; kuai) Rápido, quase, brevemente 
决 :， J T Pok b 


BENS 72 ° 
kuài ba dián le 
São quase oito horas. 


快 (一 -) ALAS o 
kuài yi dän qi lái 
Acorde logo. 
INSTALAR o 
bié chr de tài kuài 
Nào coma muito rápido. 

5) FER FER HA i 
bié zóu de tài P: 
Nào ande muito rápido. 


e (113 x ` màn) Devagar, vagarosamente 


B: 1 T PPP 648 
CAES. E> RL PE 


ta  zuó shi hén màn 


Ele trabalha muito devagar. 


ET < 2> 2 kz ` Ez) 
ARIADNA Eb ° 
ging ni shuo màn yi dián 
Por favor, fale mais devagar. 


Ago BE AA O 


ni de biáo màn E man 


21 O seu relógio está atrasado? 


五 x* 百 和 字 " 襄 25% MEE 


A ; 2 = à H o A J A 
PEREIRA EE E 
wä de bio bú màn wó de bio hén zhün 
O meu relógio nào está atrasado, meu relógio é bastante pontual. 


来 不 及 (HA JASN U— 7 lái bü jí) Muito tarde para fazer isto 
A:722A 


VAIS TE MERA RS TE 。 


yi jing kuài ba dän le wó Za E jí chi zão fàn le 
Já são quase oito horas, é muito tarde para eu tomar o café da manhã. 

EME TE Leo Et d RS ERE — RAR 
Se ge Gees kuài le èr shí fen Deeg ní màn màn chi yí ding lái B a 


Este relógio está adiantado vinte minutos, você pode comer devagar, vai dar tempo. 


u (4 ; chi) Comer, ter 


4 


Eee PEO ser 
irme do 


ER L|. A ^ 
F: + ARA Ro ro TRES 
zhong wü  ní xiáng chi shé me 
O que você quer comer no almoço? 


xi 5 
Ae Moro pi Bê ， AR 9E 
wò xiáng chi zhông guó Si ní ne 
Eu quero comer comida chinesa, e vocé? 


HERE AR é 
wó zhi xiáng chi yi dián shüi guó 
Eu só quero comer algumas frutas. 


Ka (TIN; fàn) Comida, refeição, arroz cozido. 
BR 1 2 2 > & AA $ AR 


XAR 
záo fàn 


Café da manhá 


vids 
zhong fàn 


Almogo 


Bp i BRE 
wán fàn 
Jantar 


Cc 
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你 上 吃 * HS LESEN 2? 
ni chi guo fan le ma 
Voce Já comeu? 


MEP AR Té ° 
wó chi guó fan le 
Eu já comi. 


BE (为 一 ; lí) Deixar, partir de algum lugar 


à & EE DAD B| BT BF Bir BE 


BoA LLL 


s (U153v:; yuán ) Longe 


一 + EZ 4 4 +L + kk 
IEEE EL M XN A 


iX 
A (YU—>5x ; jin) Perto 
up: IT F FT UP UT At 


你 > 家 4 Me SEL Rh ARS Rihu 
ni jiā lí xué Kido yuán bu yuán 
A sua casa é muito longe da escola? 


ED BY RD RI Ru 。 
wò jia lí xué xiào hén yuán 
Minha casa é muito longe da escola. 


TES EEES: E ? 
wén ju diàn lí Se 3 yuán ma 
A papelaria é muito longe daqui? 


Rh BEE RO GE 
wén ju dian lí zhé H hën jin 
A papelaria é bem perto daqui. 


REA RS 多 2 Z f: ? 


ni lí ka ja duo Jü le 


? 


Quanto tempo faz que vocé deixou a sua casa? 


REMATES T: ° 


wo lí kai jia kuài liu nin le 


Já fazem quase seis anos que eu deixei a minha casa. 


ES CHAN 510) Rua 


Jé LO 07 Uo Yo YoY OY ARS 


四 — ——————————ccLL 


走路 (PIV HAN ` zóu 10) Andar (na rua) 
HER ETE AL o 


wó xí huan zóu lü 
Eu gosto de andar. 


RETK AI LIE e 


wó mëi tian zóu lu shàng xué 
Eu vou todos os dias a pé para a escola. 


AR [EA AHE E 18% ? . 


ni zhu zài shé me lù 
Em que rua vocé mora? 


Mo Et RP Pi s skt é 
wó zhü  zài zhong shan là 
Eu moro na Rua Zhong-shan. 


车 ( 4 € ; ché) Carro, veiculo 
车 eorna ss 


开车 (739; 4 ; kal chë ) dirigir carro 
MEA ico O 


ni hüi kai che ma 
Vocé sabe dirigir? 


AMI RUE é 
wó kai de hén háo 
Eu dirijo muito bem. 


X Kak Rio fide dE Loor c 


lù shàng ché zi hén duo qian wan yao xio xin 


Na estrada tem muitos carros, por favor tenha muito cuidado. 


gei REI > 
háo de wó màn màn kai 
Está bem. Eu dirigirei bem devagar. 
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那 我 们 来 不 及 吃 晚饭 了 。 


ERA 2 BË JP] RA ° 
: TRER ° ABES ME ° 
: HPA’ R E T DA ° 
: 要 是 开车 去 ， 六 点 五 十 走 也 来 得 及 。 


DARUM AA UR ° 


` Prática 


ESTE BE BO EEE E TN 


Li zhong jiã lí wo men ja yuán bu yuán 
A casa de Li Zhong fica muito longe da nossa? 


ESA ES: na Bek ， 并 5 车 4 EE E 


bu yuán zou là yao é shí fen zhong kai che bú dão shí fen zhong 
Não fica longe, a pé são necessários vinte minutos, de carro não demora nem dez 
minutos. 


ERR KEE EE ELA TA? dno» Bg Riiie 


Agora já é muito tarde, nào dá mais tempo para ir a pé. Vamos de carro. 


: AJA BR Ri—-XLGA PAM. 


háo de kai che yí ding lái de jí 
Está bem. Se formos de carro dará tempo com certeza. 


AA é 


bé kai de tài kuài 
Nào dirija muito rápido. 


CALA? REM A ° 


háo de wó màn màn kai 
Está bem, dirigirei bem devagar. 
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EXE E TS y Z E 


Desculpe por deixá-los esperando 


HR Lo do X Ch? dy) 
ging wen Zhang xian sheng zài ja ma 
Por favor, o Sr. Zhang está em casa? lo 


~I EE ARANA D 
zal zal ging wen ni men shi 
Sim, ele está. E vocês são..... E) 


Eed 


2 


Po 


p 


Li REMIRAR Ee erh wë 


wó jiào Lin dà zhong  zhé wei shi wo tài tai 

Eu sou Lin Da-zhong. Esta é a minha esposa. lo 
dÉ SE s EDO AREAS AS ° K: iQ; CEL €) 
shi Lín xian sheng Lin tài tal huan yíng huan yíng 


É o Sr. e a Sra. Lin. Entrem por favor. (D) 
: Rg Ed 2:2 Jas ae 4f? Ti E 国力 


lái má fán ni men le 
Desculpe, viemos te incomodar. (|> 


= PARDO E ei a RA Ja o 


n I qing jin ni men zuó yi hii er 
>H 
(IA ET D) 
ta má shâng jiü húi lái 
Imagine, entrem por favor e sentem um pouco. Ele voltará daqui a pouco. ) 


RATA 
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ESA E ES Ti wë 


düi bu qi ràng ní men jiú déng le 
Desculpe por deixar vocés esperando. cQ) 


RARA Regi It BL o =Q 
ná I wó men gang dào 
Imagine, nós acabamos de chegar. c») 


E JAS RAAE HE trás EL o 国力 


ná me wo men kai shi hua hua ba 
Entào vamos começar a desenhar. (D) 


DS un vM ae 
«E +" EN H 58) + Palavras e Frases 


KR (I AB 一 ~ ; huan ying) Bem-vindo 
ip: "TD mm zm mm 20 


EE E CES EE o 
yóu kong de  shí hou huan yíng ni dão wä ji lái wan 
Vocé é muito bem-vindo para visitar a minha casa quando vocé tiver tempo. 


Er s 生 2 #|2 RA 282 ARA SRL 
Lí xian sheng dão chu a hén shóu Mx ying 
O Sr. Li é bastante bem-vindo em qualquer lugar que ele vá. 


BR (MY Z C š ; má Dn) Incomodar, atrapalhar, complicado 
1 7I FOROR J J Di M 4 
Bloco Y Y X Y Y Y ym ka ya ka KA 


EME RAR MA ° 

zhé jiàn shi hén má fán 

Este é um assunto muito complicado. 
RERE T gene 
wó xiáng má fán ni yi jin shi 
Será que eu poderia te pedir um favor? 
JI E ERES MAS ° 


zuó shi qíng ; bà néng pa má fan 
Nós nào podemos temer dificuldades no nosso trabalho. 


i£ (U-L s ijin) Entrar 
3E : 7 1 T T Ë Ë Ë Ë EGRE E E 
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yu HL 2^ sË x. uz! >= < A A ALAS 
EPA RE RS ^! WpLIECORG MEME O 
Zhe shi wo jia ging jin lái zuó zuô 


Esta é minha casa. Por favor entre e sente-se. 
4 ud ; ú 2 
今 ; RIRA T?” Ar EA Riet 


jin tian bú jin qù le yóu kong zài lái ba 
Hoje nào posso entrar. Virei quando tiver tempo. 


TACA ANAKE Kn? 
ni zhún bèi jin nà suð dà xué 
Qual Universidade vocé planeja ingressar? 


^ (PATAN ; zuó ) Sentar, tomar 
AP ©2727 A AT AA AA MA AA 


E: 
"Hz £ 


qing zuó 
Por favor sente-se. 


AR BER RK Ji 4 Rea ? 
ní zuó shé me che lái de 
Como vocé fez para chegar aqui? 


FR OL 5ér) Crianga; partícula usada depois de substantivos, verbos e adjetivos, 


(JL ; er) especialmente por pessoas de Pequim. 


w: "TC fr) € 9) v 
mu? 


ér zi 
Filho 
ch fa 
nyü ér 
Filha 
x z 
eh Ke 
yi hüi er 
Um momento 
< Kk ` 
请 > 等 和 一 - Ke EA ? 
ging dëng yi hu er 
Por favor, espere um momento. 
# H AR E o 
wo chi qü yi hüi er 


Eu sairei por um momento. 


e) 
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— 12:22 
yi dän er 
um pouco 


DAS EA BES MA ° 
zhé jian shi yóu dián er má fán 
Este assunto é um pouco complicado. 


Ë (MY v ; má) Cavalo 
ps TERA ds 


DER 
mà chë 
Carruagem 


E EE 
má lu 
Estrada, rua 


ECL Er AA 


mà lù shàng che zi hén duo 
Há muitos carros na estrada. 


iu « n 7. dB — Jl L 
iBi og u aZ ° 


guo má IQ yao xiáo xin 
Tome cuidado quando atravessar a rua. 


5 PER 


má shàng 
Daqui a pouco 


ER 4 <. uN E rt AM n A, 
A EA, EE o 


wò chi qù yì bn dr má shàng hüi lái 
Eu estou saindo. Eu voltarei daqui a pouco. 


E (PAN ;hüi) Voltar, retornar 

可 :1 TI] P] P] E] 

IMITA? KEREK, TE 

tai wan le wó yao hüi jia le 

E muito tarde. Eu quero ir para casa. 
BRÜRILARGAGELRTio4sEImEESTie 
shí jian bu zão le wó yào hú qu le 
Já é tarde. Eu quero voltar. 


@_ _ 7 2 


v AP XE 
EH "说 PESE 
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让 SE H x x ; ràng) Deixar, permitir 


Ze . < X 
Y 


së ` 


3g ` Ma 
让 我 进来 Lo 
ràng wo jin lái 
Deixe-me entrar. 


ET PERIANA EL Er o 
ràng wä lái zuó zhé jin shi 
Deixe-me fazer isto. 


"t 


Kä 


pike? E K> Z ° 
bié ràng tā dëng de tài jit 
Não faça-o esperar muito. 


(724. v ` dëng) Esperar 


Ar : KI RM ORE RE RE Së RE ARR RE 
^ e 2 E E Ai Sr KA EK SE Së Së SE A 
村 D + E 


dëng yi dëng 
Espere um momento 


等 一 -下 二 
dëng yi xia 
Espere um pouco 


£ IA 
等 一 -会 多 


déng yi hüi er 
Espere um minuto 


ARM — drei ^x 
ní zài déng is 
Quem vocé está esperando? 


Be Ar E E BS 

wä  zài dëng Wáng xião jié 

Estou esperando a Senhorita Wang. 

+£ bo ma 出 4 š 了 2 E Ga Nu EX RE ° 
Wáng xião jié chü qu le ta dëng yi ha eë Jü hú lái 

A senhorita Wang saiu. Ela estará de volta num instante. 

enz: MERA HO 

hào de wó zài dëng yi dëng 

Está bem, eu espero um pouco. 


y 


五 百 字 说 华语 
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BN (XX: gang) Justo 
Bj] :1 HR PEP P B RH Ph sj 


BM AZ 

gang cál 

Justo um momento atrás. 
H" B|: 


gang gang 
Justo agora 


Bl]: dz 
gang háo 
No momento certo. 


XEM LES BJ] £ a 2 ES AL o 


Wang Kilo jié gang 1 méi guó lái 


A Senhorita Wang acabou de chegar nos Estados Unidos. 


iB A zi Xr BN" ELITE o 
zhe bën shú shi gang mài lái de 
Eu acabei de comprar este livro. 


¡E Ee R> EE EI ER 去 了 ? 
gang cái ni dão ná lí qù le 
Para onde vocé foi exatamente agora? 


RAEM HASRETE o 


wò men gang cái qù măi shi 
Nós acabamos de sair para comprar alguns livros. 


RAM BIS GE EE 
ní men gang E lái ma 
Vocés acabaram de voltar? 


E 
wó men gang gang hüi lái 
Nós acabamos de voltar. 


为 
J; t> NA EE 
xiàn zài gang háo liu dián 
Agora, sào exatamente seis horas. 


EE 
Li xiáo jg gang zou le liáng fen zhong 
Senhorita Li acabou de sair há dois minutos. 
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Revisáo 


: 35 F] SR Jo ES 


: 在 ， 在 ， 请 问 你 们 是 … 


: 我 串 林 大 中 ， 和 这 位 是 我 太太 。 


ARA ARA > di o dici 


: 来 麻烦 你 们 了 。 


: 那里 ， 请 进 ， 你 们 坐 一 会 多， 他 马上 就 回来 。 


: 对 不 起 ， 让 你 们 久 等 了 。 


: 那里 ， 我 们 刚 到 。 


BATA Kak IURE E 


O J Di 
JS 2 Z 


AANA 


MA BADA 
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+ 
Xm 


+ 
xp 


Prática 


REM ARI? RER ESAIAS ° 


ting shuō ní yóu hën duo hua wò xiàng qù kàn kàn 
Ouvi dizer que você tem muitos quadros. Posso vê-los? 


AA o E AP E RAR RE o 


hăo a sul shí huan yíng ni dào wó jiā lai 
Tudo bem. Você é bem vindo para vir a minha casa a qualquer hora. 


ALAS For MARE ? 


ming tian xià wù ni yóu kong ma 
Amanhá à tarde vocé tem tempo? 


S AE Air 7. HA SEI E HA us 9 


yóu p ní liáng dián bàn lái hào ma 
Tenho. Venha às duas e meia, está bem? 


E RAIRE NS JAAR? 


hu bà hu hén má fán ni 
Não vai incomodá -lo? 


LESA AMAS ° 


yi dän er dou bu má fan 
Nem um pouco. 


CARO MPA ARI Tp > 


hão nà me ming tian Kia wù jian 
Bom, entáo irei vé-lo amanhá à tarde. 


MESES AE E AA EME: ELA EE EE 


dui bu qí wó lái win le ràng ní  jiü déng le 
Desculpe, cheguei tarde. Fiz vocé esperar por muito tempo. 


: Hs AE ATH £ t mE E D Air 7. R2 432 国 BJS Ji, 
xiàn zài cái e m liăng diăn bàn ni lái Pi gang háo 


Agora sáo exatamente duas e meia, vocé chegou bem na hora. 


. T T ` E A . T E : 
: 先 5 tio Sri fun c Er Fo Bra + EVE: 


xian zuó yi hu er déng yí xià zài kàn huà ba 
Sente-se por um momento. Depois olharemos os quadros. 


CALATRAVA RA 


bú yong zuo le wó men jiu yi qi kän hua ba 
Eu náo preciso descansar. Vamos ver os quadros agora. 


XH A RS, 
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Tix 


AF m Mb... b. = 
第 * 二 “十 ~ 课 王 。 试 " 试 "看 


Licáo 20 Tente por favg 


RENE BI ER 5 水 < 
wó men xiing xué shan shüi huà 
Nós gostaríamos de aprender a pintar paisagens. Cla 


Phi EE ARO RAE Evi 


wò xian hua yi fú ní men kàn kàn 

PESAT BAR ASIA C LAE" ELA nc 

shu zài qián tou shan zài hòu tou shüi lí huà jí kuài shí 

SR ， 天 上 再 E E &Lo Hob mide: ? wéi 
tou tian shàng zài hua liáng zhi nio háo le bù nán ba 


Deixe-me fazer um primeiro, observen atentamente. As árvores estão na frente, 
a montanha atrás, pinte algumas pedras dentro da água, no céu dois pássaros, 
pronto. Não é dificil, não é? (D) 


L- : lu K SSL SE DARURHGORURLDE T? a) 


kan qí lái bu nan huà qí i Jü bù rong yi le 
Vendo nào parece ser táo difícil, mas para desenhar já é muito dificil. (D) 


y. AB e. PAP) RA e 8 ED) 


lái ni men shi shi kàn 


+ 
«1x 


Venha, tentem por favor. c > 
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> ES "c P 
<p> CG ES L 58) + Palavras e Frases 


dy (P 3 ; shan) Montanha 
dy: lilas 


— Ed 
yi zuo shan 

Uma montanha 
BED RE ° 

zhé zuó shan hén gão 

Esta montanha é muito alta. 


水 (P XA V ` shüi) Água 
K: lxx 


e 
bis zk < 
kai shüi 
Agua fervida 
, . 
K4 s Téo 
shüi kai le 
A água está fervendo. 
河 纪 里头 六 水 和 很 和 大 ?。 
he H tôu shu hén dà 
No rio existe muita água. 
ES TEE ES 。 


wó xí huan shan shúi huà 
Eu gosto das pinturas de paisagens da China. 


PE (TA ; fá) Um pedaço de(usado como um adjunto para quadro, rolo de papel, etc.) 
TE on j p d de pe he qv, Q 0 qa 

éd UE E O 

zhé fü huà shi shéi huà de 

Quem foi que pintou este quadro? 

ite EAS REAL 千 5 #+ EE 

zhé fü hua shi Zhang dà qian hua de 

Este quadro foi pintado por Zhang Da-qian. 


1 _ 7 7 7  -- 
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(PAN ;shu) Árvore 
Bi JA 1 T 1 #£ f F K K K EEB 


dá Er fx 很 人 £i EC ° 
shan shàng yóu hén duo shü 
Existem muitas árvores na montanha. 


ARA E ° 
zhe kë song shü hén gáo 
Este pinheiro é muito alto. 
` x. AO n a + 
BOT Os A x PR: AA ° 
wó jia hòu miàn you kë dà shü 
Existe uma grande árvore atrás da minha casa. 
š 18 2 m» 5 JL 
TES 38 RARO BIA 
hé páng bián yóu hén duo shü 
Existem muitas árvores nas margens do rio. 


Z (P < ; shí) Rocha, pedra 
石 : TARA 
art 


shi tou 


Rocha, pedra 


É ( 2— £ V ; nião) Pássaro 


K: f É P É É bibih 


E (出 ; zhi) Um classificador para descrever números como o de pássaros, cães, etc. 
ESCANEAR 


` 3 
== Eu 5 = 
yi zhi nião 
Um pássaro 


Bis Lc hz ms E AI 
Shu shàng yóu hão jí zhi nio 
Há vários pássaros em cima da árvore. 


$E (75 7 ; nán) Difícil. Duro 
y: tt tas 8 £ 3 € Y RE SE 36 38 


— gu 


LO FREI 
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HA (2757 95. ;nin kàn) Feio, não prazeiroso de se olhar 
ER im (275^ QATA ; nan gud) Magoado, triste 


Er PE ES AR ? 
xué zhong wén nán bu  nán 
E difícil de se aprender o chinés? 


要 T 出 

学 Pi xs ARRE 

xué zhông wén bù nan 

Não é dificil de se aprender o chinês. 


EH NORRIS 
zhí yào duo liàn xí jiù bù nán xué > 
Se vocé praticar bastante, náo será difícil de se aprender. 


BEE! E RCE AS ° 
wó huà de huà hén nán kàn 
O quadro que pintei é muito feio. 


AR CES Bi LE ? RARD XE ABS ° 


ní zhë me shuo wó hën nán guó 
Fico muito triste em ouvir isto. 


容易 (WALI —NS ` róng yi) Fácil, facilmente 


Pro 
ACA 


a: COCA 


Au m y Š 
GE EE CHE 
jián dan de gë róng yi chàng 
Músicas simples sáo fáceis de se cantar. 


LE > MENTES o 
shuo huà róng yi zuó shi nán 
Falar é fácil, o difícil é fazer. 


EL “Ev RI. RI — BLU -— n x ; . d: - E 
És E 很 5 AME EI Ee ? RE AC 中 £ x + AME 5 > ? 
hua yu  hén rong yi  xué ké shi zhong wén bu róng yi  xié 
Falar chinés é muito fácil, mas escrever é muito difícil. 


SX (P N ` shi) Tentar, experimentar 


PINE Mc 0s 
Sé, : $$ š Y o Se S WA SA, 


四 — — ———————————————————————— 


E ESTE 
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káo shi 
Prova; exame. 


VV ES da ? 

shi shi kàn hão bu hão chi 
Experimente para ver se está gostoso. 
ARA ES AR ° 
shi shi kàn zhe zhi bí zën me yang 
Experimente esta caneta para ver se é boa. 


T ELT os 
EE 
xué sheng züi pa  káo shi 
Os alunos temem muito as provas. 


E x er We 
« Tu T Revisão 


N 
e 甲 : 你 们 想 学 什么 ? 


as. 
DP ¿ : 我 们 想 学 山水 尾 。 


甲 : 我 先 部 一 幅 ， 你 们 看 看 。 顶 在 前 头 ， 山 在 后头 ° 
HABER? ALE MEA AT’ Re? 


s 


f, i 
! c EE 


e. 
€) + : 来 ， 你 们 试 试看 。 


五 百 = e, E iR == 
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= o m" 
«> 应 二 用 2º Prática 


wä 
<a 


: EA X = Y 2092 ? 


zhé fü hua shi shéi huà de 
Quem pintou este quadro? 


REA ACESO EUR 


zhé shi wó hua de huà ji bü hão 
Fui eu que pintei, saiu muito ruim. 


CAE AAA AE Ba ARA E CAES RISE ° 


nà I ni hua de hén hào  yuán shan jin shü dou hua de hén hão 
BER TIE BAD ALA XT 
yào shi shü xià zài huà yí ge rén nà jih geng yóu yi si le 


Imagina, vocé pinta muito bem. A montanha no fundo e as árvores em primeiro 
plano, ficaram muito bem feitas. Se vocé tivesse desenhado uma pessoa embaixo 


da árvore, ficaria mais interessante. 


: 我 # 沉 得 人 5 很 人 的 3 ES 


wó jué de rén “hen nan hua 
Eu acho muito difícil de se desenhar pessoas. 


: ARTEMA- A E | 


ni ké yi hna jian dan yi dän er a 
Vocé pode desenhar de uma maneira mais simples. 


ARES AMEN ASA TUE THO? 


ní Dui yí ge rén géi wó kàn kàn hào ma 
Vocé poderia desenhar uma pessoa para eu ver? 


RAE AE? RAE AAA 


wä yé hua de bù hão bu guo ké yi shi shi kan 
Eu também nào desenho muito bem, mas eu posso tentar. 


DAH 


RESET À. COM 500 PALAVRAS 
g^ — ` r — pde? 
一 3 +T” 电 may 


Licáo 21 Dar um telefonema 


<> E E Leitura 


Br AE E 请 > F] E As Ez 5 SCH ? 国力 
LI xio jié qíng wen Wáng xian sheng zài ma 


Senhorita Li: O Sr. Wang está? cQ) 


Fikri : ALF s 请 二 你 小 一 3. E SE "ES Hr Po 5 A 892 LES o 国力 
Wáng tài tal zài ging ni dëng yi xià shi píng ní de diàn med 
Sra. Wang: Está. Espere um pouco por favor. Shi-ping, telefone para vocé. cQ) 


+£ kI k; E A, D 
Wang xian sheng shéi dá lái de 


Sr. Wang: Quem é ? Glo 


r ES K5 Ki Ao A a») 


Wáng tài tai bu zhi dão shi wei xião jié ne 


Sra. Wang: Não sei. É uma senhorita! E) 


IbALADGCERO RER Taqe a 。 D 
Wáng xian sheng be wò shi Wang shi ping 


Sr. Wang: Aló, aqui é Wang Shi-ping. E) 


五 百 字 说 华语 
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Li xiáo jé Wang xián sheng nin wó shi Li yü méi 


e DUNA | ERIGI MEAT? E O 


BLADES AREAS IE o BLA 电话 5 给 和 


wo ming tian yóu shi bù néng qu shàng bàn  xiáng dá ge dian hua géi 


XL IE e? A os 38 FERA Mob 82 E E 23 WA LAB E? í 
láo bàn ni zh dão ta de diàn hui hào má ma 国力 
Senhorita Li: Como vai, Sr. Wang ? Eu sou Li Yu-mei. Amanhã eu terei um compromisso 
e nào poderei ir trabalhar, gostaria de ligar para o patrão. Você sabe o 
nümero do telefone dele? (D 


E e a e ër C ALL 

Wang xian sheng ging dëng yí xià wó chá yi chá hào chá dào le 
他 # EEE 6 4 8 9 2 1 ° pp) 
ta de diàn hu hào má shi san liu sih ba jióu ér yl 


Sr. Wang : Espere um pouco por favor, deixe-me verificar. Pronto encontrei, o nümero do 
telefone dele é 3 6 4 8 92 1. la 


TRES: 3 6 4 8 9 2 1 sU WE d a) 
Lí xiáo jié san liu sih ba jióu é yl xié xie ni 


Senhorita Li: 3 64 8 9 2 1. Obrigada. cQ) 


Xt RI AO BRAS q 
Wang xián sheng nà D zài jiàn « ) 


Sr. Wang: Imagina, até logo. < ) 
) 


ae, EO ARES a 
Í Li xio jié zài jiàn 


Senhorita Li: Até logo. oi ) 
) 


@. EL (CHIAPAS) CABER o MS? RIR HARI O 
m” Wang xiansheng dui tài tai shi wó de tóng shi fàng xin bü shi nyü péng yóu 


LA Sr. Wang (para a Sra. Wang): Era minha colega, nào minha namorada, nào se preocupe. 


— Vos Sa E 
«E e sé EN u 58) + Palavras e Frases 


4T (MY V ; dá) Bater, encostar, fazer, jogar 


aria 
1153823 £ 


dà diàn huà 
Dar um telefonema 


@ M 


a(i) 
xD 


HET 
dá zi 
Bater a máquina 


HUI 
dá qíu 
Jogar bola 


IP AS 
dá rén 
Bater em uma pessoa 


e > 7 * ; diàn ) Eletricidade, elétrico 


de "eet ër ode ode de de dede 


= 


ESTER 
diàn huà 
Telefone 


€i 
diàn deng 
Luz elétrica 
Sue 
diàn shi 
Televisáo 
T” a3- 
Es ER 


dian yíng 
Cinema 


LE 


diàn náo 
Computador 


+ (LIS ; yu) Jade 
RO < T£ 
PEA 


Li yù méi 
Li Yú-mei 


E 


EE BS Su 
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O 


ZAFRA 
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BE (9 5 ` bàn) Uma classe, uma companhia 
JE: ° = f F Pp J j” BE AA 


Er HE 
shàng ban 
Ir trabalhar 


下 + 班 3 
xia ban 


Sair do trabalho 


> S A & 
» Po 校 我 们 8 ILS 
zài xué xiáo wó men tóng ban 
Na escola estamos na mesma sala. 


LH (42 vw '25v ` lio bán) Chefe, patrão 
E: | FT P P NARA FFE FE] F] E] 5] El 


28 (MY v ; má) Código 
Zb "IZ B £ RB A H RE SR AS AA Së Së 


Su AB 
hào má 
Número 


=> 9 T 
ESTIRAR 
diàn hua hào má 
Número do telefone 


起 < 码 8 
di má 
Pelo menos 


EAT 
mi má 
Um código secreto 


d (4 Y ¿ ; chá) Checar, investigar, procurar 


# : - T + £ # # # # 


B 


@ 


要 去 是 TE Zro JE hi P E 
yào shi yóu bú rën shi de zi kë yí chá zi diim 
Se surgir alguma palavra desconhecida pode-se consultar um dicionário. 


FA TE EIA TEME 
yào shi wang le diàn huà hào má kë yí chá dian hua bu 
Se vocé esquecer o número do telefone, procure nas listas telefónicas. 


ES A EN ENE 


yào shi yong diàn nào dhé dong xi jih kuái duo le 


Se vocé usar um computador é muito mais rápido para se checar o que vocé quer. 


朋友 (3L —XV ; péng yóu) Amigo 
9]: J A A 3 ANANA 
AL" FDA 


RP, ç 是 7 Re 82 T DH: Ze 
ta shi wó de hào péng yóu 
Ele é um bom amigo meu. 


IE E ER 是 ”好 各 ES 
ta gen Zhang xian shêng shi hào peng yóu 
Ele é muito amigo do Sr. Zhang. 
ddtAPMRBASTPe 

xião Lí yóu nyú péng yóu le 

O pequeno Li tem uma namorada. 

+£ |: BL fa B+ JBE AR T: 

Wang xiáo jié you nan peng yóu le 

A Senhorita Wang tem um namorado. 


放 (CAN; fang ) Deixar, dispensar, colocar 
放 : ` — 7 2 X Z XX 
Ke e 


fang xué 
Terminar a aula 


GE 
fang jià 
Feriado 


E 8 > id 29% Z EK seu 
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— É 


XL u iie 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


Mee 
fàng xin 
Ficar despreocupado 


Jp ^ 892 SU Ro AAA ? 
ni de wén ju fàng zài nà P 
Onde vocé coloca os seus equipamentos para escrever? 


PEREA? Ek ° 
wó fàng zài zhuo zi shàng 
Eu os coloco em cima da mesa. 


x; ( T—L ; xin) Mente, coração 


` 1 iy IA INS 


E ES "MP > Ta 4 = X 
FEA TSERE Bina EAR mi ° 
ting tā zhe me shuo wó xm lí hěn gāo xing 
Depois de ouvir ele falando assim, estou bastante feliz. 


T wd 
VER 
xiáo xin 


Tenha cuidado. 


AB ul 
cu xin 
Descuidado 


E 
SS 
guan xin 
Ficar preocupado 


Mee 
fàng xin 
Ficar despreocupado 


à 4) Toast IST 
AU Bg: E BI o ARAS | 
wó kai che hén xio xin ní fàng xin ba 
Eu dirijo com muito cuidado, não se preocupe. 


: 不 知道 


: 请 等 一 下 ， 我 查 一 


ARA 


EFE E 


APRENDA i COM 500 PALAVRAS 


: 请 问 王 先生 在 吗 ? 
: 在 ， 请 你 等 一 下 ， 世 平 ， 你 的 电话 。 


: 谁 打 来 的 ? 


， 是 位 小 姐 呢 1 


RARE: 


: 王 先生 ， 您 好 。 我 是 李 玉 梅 。 我 明天 有 事 ， 


Y Mit E 
家 的 电话 号 码 吧 ? 


> 你 知道 他 


° Q + BET > 
tb) ESTABA 3 " 16921: 


° 谢谢 你 。 


: 那里 ， 再 见 。 


eus 


BA 


f£) tt CHAKA) : 是 我 的 同事 ， 放 心 ， 不 是 女 朋友 。 


ARRASATE T 


ni yào géi shéi dá diàn hua 
Para quem vocë quer telefonar? 


KERN ATI Gb okos 道人 


wä yao géi láo bán dá dian hua ni zhi dão 

他 # 的 2 EL SET EE MS UST? 

tā de dian hua hào má ma 

Eu quero telefonar para o chefe. Vocé sabe o nümero do telefone dele? 


: 你 等 和 一 一 下 二 , fid Bi EL o 


ni dëng yí Kia wó bang ní chá yi chá 
Espere um pouco, deixe-me verificar. 


š KSE BEE , EE EE EE E ° 


bú yong chá le wó xiáng qí lái le 
Nào precisa procurar mais. Eu me lembrei. 


ARTES EA RESO? 


ni dá din hua gé tá yóu shi ma 
Vocé tem algum problema para falar com ele? 


Ato DRA Er— F ° 


yóu jian shi yao gen tá shang liang yi Kia 
Tem um assunto que eu gostaria de discutir com ele. 


: 下 了 Time A ELA ES o js 4825 po ? 


xià le ban  hái shangliáng gong shi fang biàn ma 
E conveniente discutir sobre o assunto com ele depois do trabalho? 


COKbelo Rei ELA t Er é 


fàng xin shi jiàn jián dàn de shi 
Nào se preocupe. E um problema simples. 


E ege 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


e md mE ra LU SE EE p] š = 


Lição 22 Esperando que ele retorne o telefonema 


Tidi 


< E ao Leitura 


EAI 生 ? E SEH ESA k; 2959 ? wë 
Lin xian sheng weéi Wo shi Lin dà zhong qíng wën Wáng xian sheng zài ma 


Sr. Lin: Aló, aquigéfilfin Da-zhong. O Sr Wang est está? E») 
ETAPAS SS A KM BER ASAS ° 


Wáng tài tai dui bu qí ta bu zài wó shi ta tài tai 
FAA e? D) 
qíng wen yóu shé me shi ma 

Sra. Wang: Sinto muito, ele nào está. Sou a esposa dele. Poderia me dizer o assunto? Glo 


MW; dos ELL EXATAS > MORA? TERNA 


Lin xian shêng Wang tài tai ni hão shi zhé yàng de 


Er AA ABEL GJ RA ° 


yin wei yóu wei tóng xué cong tái bë lái 


AREA RETAS TERRAZA > PDA 
suð yi wò ging le ji wei péng yóu ming tian wan shàng 
AER ^ ABRES ARES "C+ ARS ° 
liu dián zhong zài méi hua Dn dän chi fàn 
Fi 知 * h E o RI 能 2 RED 来 ? D 
bu zhi dão Wáng xian shêng néng bu sens "m 
Sr. Lin: Como vai, Sra. Wang. Na verdade, um velho colega de classe chegou de Taipei 


e eu estou convidando alguns amigos para um jantar no Restaurante Mei-hua, 
amanhã, às seis horas. Será que o Sr. Wang poderia vir? la 


五 百 字 说 华语 
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SL. ADE ESA A? 国力 


ging ni liu ge dian De hào mà hào ma 


Sra. Wang: Acho que nào haveria nenhum problema, mas seria melhor perguntar a ele 


assim que ele voltar. Poderia deixar o número do seu telefone? 


y 


Lin xian shéng wè de dian hua shi ci èr yr si san ba wu 


Sr. Lin: Meu telefoneé 7214385. Glo 


MEN Wik; 我 8 的 8 电 $ 话 4 是 cr7 2 1 4 3 8 5 * mp) 
e, 


EXA AE fkr 092 ， 等 和 他 EE E NE AE 


€ 


Wáng tài tai háo de dëng ta hu lái wo hüi gào sù tā 
Së 他 E4 i KE “的 2 Es 国力 


qing ta húi mí de dian Wi. 


Sra. Wang: Está bem, eu direi a ele para retornar o telefonema assim que ele chegar. 


e, Ub INCL REF A D) 
Lin xian sheng xié xié ni wó déng tà E Wey 


Sr. Lin: Muito obrigado. Estarei esperando. cf) 


. T Lë ES a" $8] + Palavras e Frases 


P CINN ; nèi) Dentro 
DI MAHA 


WAR 
néi rén 


Minha esposa 


Di 3. Gs Kéi 
nèi róng 
Conteúdo 


LADA AIRRA ° 
zhè běn shū de nèi róng hěn hăo 
O conteúdo deste livro é bom. 


IRSZ P RN TE Ri Di A S 
nèi bën shū méi shé me nèi rong 
Aquele livro não tem muito conteúdo. 


EE EE ECKE EE EE 1384 SARA AA ° 


Wáng tài tai yi gal méi yóu wen tí bü guó hái shi déi wén wén tà 


4) 


@ aaa 


jiáng tái 
Plataforma de ensino 
tái wan 

Taiwan 

GEI 

tái béi 


Taipei 


(—L ; yin) Causa 
IL DARRAK 


FE 
yuán yin 
Causa 

5 E 
yin wel 


Porque 


5 Apr RIA 
ym wéi suð yl 
Porque... por isso 


五 x* 百 多 字 " 襄 & cido 
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B]; A RERET > PERA AA 
yin wel wò hén máng sub yi wo hén lei 
Por me encontrar muito ocupado, estou cansado. 


5 BA IRTI BA — ? 所 以 -学 得 2 IRE} La, ° 


yin wë ta hën cong míng 


suð yi xué de hén kuai 


Por ser muito inteligente, ele aprende muito rápido. 


= 3 ; SEES E Hd Z 
A: ALR TES MEA EI T 
yin wei tài wán le suð yi wo yao hu jia le 
Por ser muito tarde, quero ir para casa. 


F] CX 5 ; wen) Perguntar 
H | T F FPF FP RIP PORN F] FE] 


— "Ø 


五 百 字 说 华语 
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He Wl 
ta wen ni shé me 
O que ele perguntou a voce? 


tes Rj god MANE EIS LAST ° 
ta wen wä lio bán de dian hua hào má 
Ele me perguntou o nümero do telefone do meu chefe. 


bio Sao ape A O 
qing wen shü diàn zài nà er 
Posso perguntar onde fica a livraria? 


问题 (AG N 去 一 ; wen tí) Questão, problema 


AR DC C 07 Y PTOG GO RR RR R E EEE 


AAA SURE. 
SS ge wen tí bu rong yi hú dá 
Esta questáo nào é fácil de responder. 


2 (H=X 7 ; líu) Ficar, deixar, cuidar 
E : KO KI En YD Él £n Va e 


AR AE EA 
qing ni líu ge diàn huà hào má 
Por favor, deixe o seu número de telefone. 


请 你 留 下 + 地 2 址 *。 
qing ni lu xà di zhi 

Por favor, deixe seu endereço. 
pg EE et 
ging ni lu yi zhé jin shi 
Por favor, cuide deste assunto. 


38 (QATAN guô) passado; acabado. 
ilc MEMES Éy B Ey ay ay 


AE ARA AG 
xiàn zài shi jiü din guo wü fên 
Agora são nove e cinco. 


x ` "mc 

BERNA TRAD EO 。 
wó méi kän gud zhe bën shi 
Eu ainda não li este livro. 


@ 


DU Sls 
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我 # 没 去 1 过 台北 ° 
wó méi qu guó tái béi 
Nunca estive em Taipei. 
Be 会 和 说 Tix 
wó  hüi shuo zhong wen 

Eu falo chinés. 


OBAMA Po ALAS ? 

: 对 不 起 ， 他 不 在 ， 我 是 他 太太 。 请 问 有 什么 事 吗 ? 
: 王 太 太 ， 你 好 。 是 这 榜 的 ， 因 为 有 位 老 同 学 从 
台北 来 ， 所 以 我 请 了 凤 位 朋友 明天 晚上 在 梅花 
人 饭店 吃饭 ， 不 知道 王 先生 能 不 能 来 ? 


: 应 该 没有 问题 ， 不 过 还 得 问 问 他 。 请 你 留 个 电话 
号 码 ， 好 吗 ? 


: 我 的 电话 是 1214385。 


: 他 一 回来 ， 就 给 你 回话 。 


: 谢谢 你 ， 我 等 他 回话 。 


五 百 = e, iR == 
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PEA RA 


up 应 二 用 2º Prática 


= 
<a 


ARALAR? 


ní kàn guó zhé bën sha ma 
Já leu este livro? 


REA 


wó kàn guó 

Sim, já. 

EE ER 
Zhe bën shi yóu nèi rong ma 

O conteúdo dele é interessante? 


E m H $ 为 += MAL 
BEAN RE E E c re STE ° 
zhé bén shü hén yóu yi si ni yí ding hüi xí huan 
E muito interessante, vocé vai gostar com certeza. 


ERA PESCAR > PTE TIRE RA ARE IR o 
bú guó wó de zhông wén bü hão suó yí ké néng hüi yóu hén duo wen tí 
Mas meu chinés nào é bom, entào acho que terei muitas dúvidas. 


ARMAR EEN ERE ° 


méi guán xi ní yóu wen tí  ké yí sú shí dá diàn hui. gél wò 
Nào faz mal, se tiver dúvidas, vocé pode ligar para mim a qualquer momento. 


tr Gi? Ss ERAS AA ? 
ní de din huà hào má shi ji hão 
Qual é o nümero do seu telefone? 


6 3 4 2 1 9 5 "ABLE BI ASA eS AE 


liu san si èr yi ju wu bú guó xing qí tian bié géi wó 
HE D AIR RARE RE AIMAR O 
dá diàn huà yin wë wó yào qü zháo wó de nyü péng yóu 


6342195, mas nào me ligue no domingo, pois eu quero sair com a minha 
namorada. 


EFE SL Su 


中 x SI Sr? 版 2 APRENDA CHINES COM 500 PALAVRAS 

E n — -= 4287. ze e me ES 
Ies ,一 号 ES El Ez PUES AA Je / i 

Lição 23 Porque não consigo fazer a chamada? 


= ER A, a 
< VERI LU Leitura 
Ei ds Ei: EN 
Wang xián sheng zën me 
Sr. Wang: Porque não consigo fazer/a 
GERASAPc e — D) 
Wáng tài tai shi zài Nus Sech zhong ma 


Sra. Wang: Será porque tem alguém na linha? c) 


EAs k; : 不 & 是 ~。 D 


Wang xián sheng bú shi 

Sr. Wang: Nào. (D) 

E CORCELBGS EL 吗 wi 
Wáng tài tai shi diàn huà huài le ma 

Sra. Wang: E porque o telefone está quebrado? Glo 


EXE EDS A ARTE: O 
Wang xián sheng yë bu shi shi méi rén jie 
YAA EE TI? a) 
hüi bú hüi shi diàn huà hào mà cuó le 
Sr. Wang : Também nào, é porque ninguém atende. Será que nào é o nümero do telefone 
que está errado? (Dy 


EX D 应 z 该 不 会 和 。 wi 
Wáng tài tai ymg gai bú hui 
Sra. Wang: Nào deve ser. E) 


PN Ar ai 
^ | Lin sian sheng 


/ 


wx. 


HE FREE 
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LAA DER RD A BP A A H 
Wáng xian sheng nà me wà zài shi shi kàn 
Sr. Wang: Entào tentarei mais uma vez. cQ) 


Sr. Lin: Aló! 4) 


TAK EL e KI KE tr o 


Wáng xian shêng shi dà zhong ma wó shi shi píng a 


EJES BIS A ARA IA E? Io 


zén me gang cái méi rén jie diàn a 
Sr. Wang : E o Da-zhong ? Aqui é o Sho-ping. Por que agora pouco ninguém atendeu 
o telefone? ` (|> 


ADIDAS LASERS PESO — BL EME 


Lin xian sheng gang cái wo zài xi shóu jiàn yì ting jian dian hua dd Sëch 


FAB AA > TARO RATE? D 
jiu gan kuài chú lái ké shi ni = jing gua duàn le 


Sr. Lin: Agora a pouco eu estava no banheiro, assim que ouvi o telefone tocar, 
saí correndo para atender, mas você já tinha desligado. E) 


Eds 生 2 : 对 4 不 起 <“， 革 不 起 “， 我 是 ”要 z 告 公诉人 你 


J Wang xian sheng dui bu qi dui bu qí wó shi yào gão sü ni 


> + 


38 (XL ; tong) Através, alcançar, liderar 
iB 


我 &# 明 2 AS Errar gi 
wó míng tian zhún shí dão 
Sr. Wang: Desculpe-me, desculpe-me, eu só queria te avisar que amanhã chegarei 
pontualmente. d] o 


vez Y 
EN 158] + Palavras e Frases 


2 2 0x 


r f ñ ñ ñ MMMM 


$i E 238 2 72 i 165 9 
diân huà tong le ma 
O telefone está dando linha? 


ES EE Ry AM SE 9 
diân hua hái méi tong 
O telefone ainda nào deu linha. 


CENE 


PIC LE AAA? 


zhé tiáo lù tong dão nà lí 
A que lugar essa rua leva? 


oo 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 
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` hoy « 
i87 过 
tong guó 
Passar através 


i8; 402 
tong zhi 
Notificar 


去 


通常 4 
tong cháng 
Usualmente 


Zë (YU — £ v ` jiáng) Conversar, falar, dizer 
E de 


SE + ` — — 全 全 全 全 = Zb 
of ° 1 P Ü p f 


E Ed GE 
ta gen ní jiáng le shé me 

O que ele disse a vocé? 

EE 62 WbedEL alt A TES ° 
shâng ké de shí hòu bié jiáng hua 
Durante a aula nào converse. 

Er bpr E 
láo shi zài jiáng tái shàng jiáng ke 

A professora está dando aula na plataforma. 


FE (J X79 No huài) mau, estragado 
壤 :- LEY rk PAJA pe pe bv JU 


IRA: AE KANE > "Hi rico ATAN o 

ná ge rén cháng zuo huài shi suó yl shi ge huài rén 

Aquela pessoa faz maldades usualmente, por isso é uma pessoa má. 
2 ET ; D ; 

AA ERAN ER vg o 

bié chr huài de dong xi 

Nào coma coisas estragadas. 

T2 ath JEL E 

ES EE E 1% S 

dián huà huài le 

O telefone quebrou. 


接 (CU —+ ; jiē) Levar, receber, continuar 
io 14 1 1 T DTE 
is 


XL u iie 
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ARA E E > > 


méi rén jiê dian hua 
Ninguém atende o telefone. 


Er ds EZ BM: A: AG EZ Xv Be ER 
Li kian sheng gang shuo wän Zhang xian sheng you Dë zhe shuó 
O Sr. Li acabou de falar, o Sr. Zhang continou a falar. 


48 (lb X N i cuô) Errado 
4:7 ^ 2 2 4 4 £ & £ Er pgs Sé 


= 7 ` T + 7 : 
这 个 2 字 " 高 & 错 2 了 2 吗 % ? 
Zhe ge zi xié cuó le ma 
Esta palavra está escrita de forma errada? 


Er Er 42 Tj? 
zhe jiàn shi zuó cuó le ma 
Isto foi feito errado? 

ELA AA 
zhë bën ihi xié de bú cuó 
Este livro nào é ruim. 


t ( T— Vv ; xï) Lavar, limpar 
mo Y y 3-39 9 yo 


洗 工 手 飞 

Xi shóu 

Lavar as maos. 
` 为 

z, Rar 

xí lián 

Lavar o rosto 
Jti 

xi che 

Lavar o carro 


HA BRA 
x yr fü 
Lavar as roupas. 


+ (PAN ` shbu) mãos 
手 : - “二手 
@ _ 5 5 5 


五 x* 百 和 字 " 襄 20% Z EK seu 
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HABEAS Ar hi Es Zi 
méi ge rén yóu liáng zhi shóu 
Todo mundo tem duas máos. 

465 的 和 FALDA A ED o 
tā de shu lí yóu yi zh bi 
Na máo dele tem uma caneta. 
ALFA 

xí shóu jián 


Banheiro, toalete. 


他 # E = r. i: ER ie Fr BIZ "8 LEER 歌 Š 
ta xi zài xi shóu jian chàng ge 
Ele gosta de cantar no banheiro. 


eMe eM. MGE? 


ging wen xí shóu jián zài nà I 
Por favor, onde fica a toalete? 


Zë (A—L ; ting) Escutar, ouvi 
Mr PT T TT NM TH H T H H HR Wo So 233 A3 JE SE TE 


RATATA ARE RAE EL O 
ní yóu méi yóu geg jian shé me shi 
Vocé ouviu alguma coisa? 


EE pies? 
ni ting jian ling sheng le ma 
Vocé ouviu o sino tocar? 


T. WALL 大 3 "ns 
AER RAI TE phu AE? 
ní xi huan ting shé me gë 
Que tipo de música vocé gosta de ouvir? 


LARA ROA 
zhe shóu gé hén háo ting 
Esta música é agradável. 


£ (H—L 7 ; ling) Sino 
铃 : 2 2 2 4 4 4 £ # pais 


diàn líng 


Campainha 


— 9 


ZAFRA 
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P1542 
mén líng 
Sino da porta. 


AE (P L i shêng) Som 


+ + + + + x 
= 


O 
HE e Ë 声 P 


EA mem dE 音 5 ? 
zhê shi shé me shêng yin 
Que barulho é esse? 


H EE 
zhe shi mén ling de sheng yin 
Este é o som de uma campainha. 


HE (€ 5 v ; gin) Rápido 
Z: t 2 + + 2 AR SU U MAT 
SAT 


gàn kuài 


Rápido 


gán jín 
Rapidamente 


AGAS LEPRI 4 o 
wó méi gán shàng nà ban che 
Eu nào cheguei a tempo de pegar o ónibus daquele horário. 


PAM AY S guà) Pendurar 
BE :- 14 T T P # EB 


IEA ° 
bá hua gua qí lái 
Pendure o quadro. 


Er (MAS; duàn) Cortar, quebrar 
斯 : 4 £ £ 


e 
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DEE 
bié guà duàn dian hua 
Nào desligue o telefone. 


fie 80285 FB T ° ° 


wó de qian bí duàn le 
Meu lápis quebrou. 


告诉 (MAN LAN: gào si) contar dizer. 
告 : ede dede 


2 > > H q 
EE EE E - 
qing ni gão sü Li xin sheng zhë jian shi 
Por favor, fale sobre isso para o Sr. Li. 


TAE ELIAS 你 的 2 E 
ní ying gãi gão sü tã ni de yi si 
Você deveria ter contado sobre o que você realmente queria. 


@ 
m 
er 
ux 
Go 
m 
A 
A 
Gi 
e 
` 


H 
> 
> 
pu 
D 
dr 
SM 
~J 


XE : 也 不 是 是 没 人 接 B 会 不 会 是 d 舌 号 码 错 T? 


- A 3 a ¡A 
H H 
> > 
> > 
E p 
Ny E} 
di 
mE) sa 
o 一 
SM 
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HICE R ! 


王 先生 : 是 大 中 吗 ?7 RAP. EIA AM ES ? 


E 
@ 林 先 生 : MARAKEH -IRTEE MER 
| WA TAB GARANE T 


王 先 生 : 对 不 起 ， 对 不 起 ， 我 是 要 告诉 你 ， 我 明天 准时 到 。 


u Gs 
_ 用 2º Prática 


Poda |> K; ds EL ARO T 
qing wen Lín xian shêng zài ma 
O Sr. Lin está por favor? 


G7 REMO WERE 
wó jiu shi qíng wén ní shi 


Sou eu mesmo, e você é..... 
Phi QE E o 

wó shi Wáng shi ping 

Eu sou Wang Shi-ping. 
Fe : Hr pi 5 pa Eo Yi 

shi píng ní háo ma 

Shi-ping , como vai? 


Pol CAT ELA EAS RTA Eda ， 


géi ni dá dian $i ES bü róng yi zuó tián méi rén jie 


E rn TERA RO KANG AE PE 。 

jn tian dá le ji ci you dou zài jiáng hua zhông 

Não é fácil telefonar para você. Ontem não tinha ninguém atendendo, liguei hoje 
algumas vezes e só dava ocupado. 


G7: 真 上 对 入 不 和 起 2 o TEKEK ehn, SC RU 事 吗 9 ? 
zhen dui bù qi zhe ji tian wó hén máng  yóu shé me shi ma 
Desculpe-me, estes dias eu ando muito ocupado. Qual é o assunto? 

Pi: AS ALE 问 * 你 2 小 二 Er gi 2365 Re ME BEL ° 
wò xiàng ging wen ni xião Lí de dän hua shi ji hào 
Eu queria te perguntar o nümero do telefone do pequeno Li. 


乙 - : 你 |+ BA AREAS EM 一 o BELA RR ° 
ni 


ni bié gua duin wó qü chá yi chá mà shàng gào sQ 


Não desligue, vou verificar, lhe digo daqui a pouco. 


PAS RE 


En 


Lição 24 


EX BAR AE 
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我 # 家 ES wa HS us 


Há seis pessoas na minha família 


e 
KÉ 


Y dd 


Leitura 


NI E EE A IN nf) 
ni hàn m de ja rén zhu zài yi qi ma 
Vocé mora com sua família? Glo 


: 是 ~ 的 2 o RAPES o AO . FRETE hhi bi 


shi de wó hàn bà ba ma ma gë ge jié jie 
住 和 在 ?一 -起 *， 你 > 呢 3 ? WD 
zhu zài yi qi ni ne 


Sim, eu moro com meu pai, minha máe, meu irmáo mais velho e minha irmá mais 
velha. E vocé? (D) 


QS Fes RÃS HEM BEBÉ A Eisen ST Ete b) 
wo Ji hén yuàn suð yi wo yi ge rén za zhe H zu fáng zi zhu 
A minha casa é muito longe daqui, entáo aluguei uma casa. (D) 


: 房租 很“ 贵 <" 吧 + ? ei 


fáng zü hén gui ba 
O aluguel é muito caro? lo 


dE EE ARA? nf) 


fáng zü bú gui bú guó fáng jian hén xiáo 
Não, não é, mas o quarto é muito pequeno. E) 


DA SEE 


APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 


(A 乙 - : SL RE LE ASIA NEM D) 


jJ ni jia lí hái yóu xiē shé me rén 

Quantas pessoas ainda há na sua família? lo 
PERERA: — Bi 弟弟 ARS 加 力 
E J wó jia H hai you fü mü on yí ge di di liáng ge méi mei 
d Eu tenho meu pai e minha mãe, um irmão mais novo e duas irmãs mais novas. cf) 


APN 乙 - EE EE SD) 
€ ni jia de rén bü shão 
E Vocé possui uma familia grande. cQ?) 
DPS KIWE E ESE D 
E | shi de wo jia yóu liu kóu rén 
A Sim, há seis pessoas na minha família. Glo 


e, D NENG RMB? mÜ) 
4 ) ni xiáng niàn tà men ma 
Vocé sente saudades deles? a») 
MAT MKD 


wo hén xiáng niàn tā men 
A Sim, eu sinto muita saudades deles. lo 


^ 
E 


dE. Ls VÃ ie 
m = 六 了 Lor H 58) + Palavras e Frases 


E (WAN ` zhü) Morar 
ELA T 
AR IRE SERES ?9 


ní gen shéi zhü 
Com quem vocé mora? 


SE 
ni zh zài nà D 
Onde vocé mora? 


& (Ys -4Y ` baba) Pai 
Ab oro PR 2 S ARR A 


HR (TAN <—L ; füqin) Pai 


ipi OS AE 
CNS 


© TT 


Ear? = EA EE seu 
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TAR 
fü qm 
Pai 


EA 
mü gin 
Máe 
HS 
qin rén 
Parentes 


NL RS 

qn qi 

Parentes 

9L. Lo 

qm jin 

Estar perto de alguem 

s T? 都 PIE et Ek: 5 ARS 近 A8 d$ o 
hái zi dou hén xí Bes qm ji ta 
As crianças gostam de estar perto dele. 


3535 (MY + MY ; mama) Mamãe 
AS (kA NN AT AP A 35 355 355 35 485 


母亲 (MAN < —L ; mü qin) Mãe 
F: L. J] JE ZE E 


REIRE PESTE EDT ARS ° 
wo gen wä fü mü qm zhu zài yi qi 
Eu moro com meu pai e minha máe. 


我 爸爸 ?在 了 一 -家 1 22 d KEBES 。 
wo bà ba zài yi Jia gong si shàng ban 
Papai trabalha para uma companhia. 


BEM AE TEA E 


wo má ma zài yi sub xué xiào jião Shi 
Mamãe leciona em uma escola. 


sa (UE + QE; gë gé ) Irmão mais velho 


Tra et 


Bl. BL SL sl En 
=) . 可 


dÉ 
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A oh d dn dede 


弟弟 ( 匈 一 N *459— ; didi) Irmão mais novo 


Bi ta 


妹妹 (MINS + MA ; méimei) Irma mais nova 
Ae Ut hb d kk K 


ESO =$ ap 4 4 j 
BEA ` dpi e 
wó méi yóu ge ge Jié jie 
Eu nào tenho nenhum irmáo ou irmá mais velha. 
` E e ” x x 2 为 
BEAR B]: d^ Gh AMARAL ° 
wo yóu yi ge di di Jäng ge mèi mei 
Eu tenho um irmáo mais novo e duas irmás mais novas. 
d x, M 3 de AT . 
Re br E EL 中 学 Tio 
wó di di gen dà  méi shàng zhông xué le 
Meu irmão mais novo e minha primeira irmã mais nova estão no colégio. 
TEE EEDE EL o 
wä xio mèi cái shàng xiáo xué 
Minha irmã mais nova está no primário. 


JA (PX ; zü) Alugar 
租 : 7 1 4$ $ di ndn zn da 


租 RES? 

zü fáng zi 
Alugar uma casa. 
fai i-o 

zü che zi 
Alugar um carro. 


E (Cx ; fáng) Casa 
F: "PP ES E 
DE 


fáng zi 
Casa 


«9 — 一 


LESSE 

fáng jian 

Quarto 

HERBAL RES? ° 
wó yào zü fáng zi 

Eu quero alugar uma casa. 
JE é F]: BF H THX ° 
zhe jian fáng zi chü zü 
Esta casa é para alugar. 
Bid d dT 
fáng zü gui bú gui 

O aluguel é caro? 


Frar — BE He ATARI ° 

fáng zü yí ge yue ba qian kuài 

O aluguel é oito mil por més. 
KIRIT? ， 我 # 租 2 RIAS o 

tà gui le wo zü bu qi 

É muito caro, eu nào posso gastar isso. 


E E VE Ee GE Ax FJ: ° 
ni ké yi e zü yí ge fáng jian 
Vocé pode alugar só um quarto. 


b ( T— + ; xié) Um pouco, alguns, pequeno número 
ybol 1 Por E 3-2 Bb gb pb 


ERA TA IA 
wó măi le yi xie xin shi 
Eu comprei alguns livros novos. 


Feb Sr S x EE 

zhé xië xin. shü dou hén yóu qü 

Estes livros novos sáo muito interessantes. 
RAS = E 有 abl ER AB o 


wä zài tái wan yóu xié On rén 
Eu tenho alguns parentes em Taiwan. 


EEE AS EE 
ni yóu ná uë gin rén zài tái wan 
Quais parentes estáo em Taiwan? 


n ( 29 3 v ;kóu) Boca, pessoa 


五 x* 百 和 字 " 襄 20% Z EK seu 


APRENDA CHINÊS S OM 500 PALAVRAS 


ZAFRA 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 


U l ` DD 


Ti BS 的 2 AR ui Ro 多 2 ° 
zhong guó de rén kou  hén duo 
A China é muito populosa. 


> 4 S 
EE EE EE) 
ni ja yóu ji kou ren 
Quantas pessoas há na sua familia? 


你 2 az pl Arte A Ri 西 i 3 
ní kóu zhong yóu shé me dong xi 
O que vocé tem na sua boca? 


DLE 
xiàng kóu 
A entrada para um beco. 


mui 
lù kóu 
A interseção da estrada. 


HEITES 


mén kóu 
O portão. 


很 人 多 2 EEE ky TO ERAS ° 
hén duo mü gin dão xué xiào mén kóu jie hái zi hú jia 
Muitas màes esperam seus filhos no portáo da escola. 


E Ky Pn E Eed E ° 
wó jiã mén kou yóu yi ke dà shü 
Há uma árvore grande perto do meu portáo. 


dips ARAS é 
zhé ge lù kou yóu yi jiā wén ju diàn 
Há uma papelaria na esquina dessa rua. 


A (7 —95 N ` niàn) Pensar, lembrar 
念 : 444444 


e 
SN 


ALA 
as rs LN 
ji nian 


Comemorar, homenagiar 
BLA 

MN N> 

kiang niàn 

ter saudade 


@ TT 
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t< AR: DAS AAA RA. 
qi yué si hão shi méi guó dú li ji niàn ri 


4 de julho é o dia da Independéncia da América 


` ati Si ` 5 nu 
ER Rio a RE BE 家 * AST 
wó hén xiáng niàn wó de jiã rén 
Eu sinto muita saudade da minha família. 


^ Revisão 


€ 甲 : 你 和 你 的 家 人 住 在 一 起 吗 ? 
O ¿ku nebat Ro oe? 
€ PRP 0 MORA 18 A dE 38 28 48/5 HE > 
C) z: 房租 很 页 吧 ? 
€ 甲 : 房租 不 贵 ， 不 过 房间 很 小 。 
C : 你 家 壬 还 有 些 什 和 帮 人 ? 
甲 : 我 家 里 迁 有 父母 亲 、 一 个 弟弟 、 两 个 妹妹 。 


/| 


乙 : 你 家 的 人 真 


¿ : 你 想念 他 们 吗 ? 


T : 我 和 E 想念 他 们 。 


r 

€ 

e o 
€ 甲 : 是 的 ， 我 家 有 六 口 人 。 
r 

€ 


+ú = š 3 
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a 


A “a 


q 
aaa 


XI 
< 


am 


aa 


) A) ES 


q 
Oaa 
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ARA RARA ER ECK 
ní men jia yóu jí kóu rén 
Quantas pessoas há na sua família? 
. ` > H š 为 

: KEMO RIAIR OS AS: 
wo men jiã yóu liu kou rén 

Há seis pessoas na minha familia. 


: 你 荆 们 ”都 和 ERES AE ? 


ni men dou zhu zài yi qí ma 
Vocés moram juntos? 


. ` » ` « < 

A? RIBA EE IAE ° 

shi de bú gud yóu xié qm rén zài guó wal 

Sim, mas alguns dos nossos parentes estáo morando no exterior. 


EI E IPAE 


yóu xiê shé me gin rén 
Quais parentes? 


é 我 & 4% KEE GA LEE A GE 4 Ke T PES in 父母 IESE 


wó zü fù mü zhù zài jia ná dà wài zü fù mü zhù zài 
RB RET RAEE B = K> ° 
ying guó wo à yi zhü za rì bèn 


Meus avós moram no Canadá, os pais da minha màe moram na Inglaterra e uma 
das minhas tias mora no Japáo. 


TIRABA A LI 


ní qü kàn guó tà men ma 
Vocé já os visitou? 


dos PEREIRA EE 
Jia ná dà gen ying guó wó dou qü gud le 
Eu Já fui para o Canada e para a Inglaterra. 


DAMES RAS EEN 
wei shé me bú qü ri bën ne 
Por que nào foi para o Japáo? 


H 为 我 & 阿 * WR E EZ E 


yin wei wä a yi hai zài shàng xué suó yí ta 
租 的 2 FER ABR? WESTRUNSAIBL- 
zü de fáng jian hén xiáo wó qu le bú tài fang biàn 


Porque minha tia ainda é uma estudante. Ela mora em um pequeno quarto 
alugado e seria inconveniente se eu a visitasse. 


P: MEUS 


E 
< 


S 


EECH 
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DR beer RARA) 


yí ge rén zhú zài wäi miàn yí ding hén bü fang biàn 
Dee ser muito inconveniente morar sozinho. (D) 
: 是 "的 o REA MED A As > Mb) 
shi de wó hén xiáng jia suð yi wo zhou mo cháng hú qu 
Sim, eu sinto muito saudades da minha família, por isso eu freqüentemente vou 
para casa nos finais de semana. (D) 


ARANA ALA! D 
Gg la zhou mò ni dão wà Ji lái wan liáng tian ba 
Vocé pode vir para minha casa neste final de semana? Glo 


E EEGEN 


hüi bu hu tài má fn ni men 
Seria muito incómodo para vocés? cQ) 


KERAHE te > MERCEARIAS QI EAS A) 


bú hüi de ní bú yào ké qi wó fü mü qin hén guan yíng kë rén 
Nào faça cerimónias. Os meus pais gostam muito de receber visitas. ole 


CEA? D 


zhu zài ni jiã fang bian ma 
E conveniente ficar na sua casa? lo 


HE FREE 
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€ Fi: BE LTDA? REF Arc Sr 


fei Poe fang biàn wä Dä yóu hão ji jian wo fáng 


IE LE bra z o mL Zeb KE AAA AE 


kë ting fan ting yé bu xiáo yao shi tian qi hào de hua 


ES TIA AE AR D) 


hái kë yí zài yuàn zi lí dá ou 
Muito conveniente, nós temos muitos quartos, a sala e a copa sáo bastante grandes 
também. Se o tempo estiver agradável, nós também podemos jogar bola no quintal. E) 


dm 0 E ENE EL Bk TORS o d) 
e tài hào le wó hén xi huan dá qiu 


ER Muito bom. Eu gosto de jogar bola. E) 


nà me zhou mo wà lái më ni 


"d PARAR wéi 
Entáo eu pegarei vocé neste final de semana. (|> 


ES D: KIM T2 ARA äi Mt ME RARA ein, Q> 
€ J bú yong le géi wo ni ja de di zhi wo yi ding zhão de dão 
j Não, não é preciso. Se você me der o seu endereço, eu com certeza posso 
encontrá-lo. c > 


Än vM ae 
<p e EN u 58) + Palavras e Frases 


BR (CELATA ; zhou mò) Fim de semana 
调 : J) J F F| pm m ED is 


未 :一 三 十 未 未 


ih GE Es SL KS ISU O 
zhou mo lái wo jiã wan hão ma 
Venha para minha casa neste fim de semana, OK? 


MASA ALA BARR ? 
ní zhou mo bü chú qu ma 
Vocé nào val sair neste fim de semana? 


出 T. 家 : 
READ FAS 
wó zhou mo duo bàn zài jiã 
Náo, normalmente eu fico em casa. 


Q —————————————————————————— 
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Y (4 i cháng) Sempre, frequentemente 
p š ` d «^ ¿e pb p IS m p rã p 
Bo MCN 


ab) PEN y; y; S => H - 
EG ee 你 > E E EE TEE 
huan ying ni cháng cháng dão wò  jia lái wan 
Vocé é bem vindo para vir sempre a minha casa. 

ge E AS 

wò cháng mái shi 

Eu sempre compro livros. 
A Hi PD ° 

wó ping cháng win shàng bu chi mén 

Normalmente eu não saio à noite. 


Zu (A57 ` win) Brincar, jogar 
玩 : E f Ff T DEL 
你 喜 hs EU pR. IN 


ní xí huan wán qíu ma 
Vocé gosta de jogar bola? 


` + ELO e sp 2 d 
BEE KEE 


wó xi huan wán dián nào 
Eu gosto de Jogar no computador. 


E (TEN ;kë) Visitante 


= : "TT EX SS SS 
ERAS 

ké rén 

Visitante 


ké qi 
Edudado, cerimónia 


> 去 
pun RS 7 


kë ting 
Sala de visitas 


— "Ø 
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= (<—N. ; qi) Ar, atmosfera, zangado, bravo 


SJ — Z A E Ze Ze Ze E 2 
FL - U UO UU AL SS 
AA 

ké qi 

Educado 


ASAS 

tian qi 

Tempo 

他 $ 太 东 客气 人 了 2 。 

ta tài ke qi le 

Ele é muito educado. 

今天 35 天 3 所 < 很 和 好 名。 
jin tian tian qi hén hào 
Hoje o tempo está muito bom. 


他 $ Ay HE RS k; Re TET 


ta wë shé me sheng qi le 
Por que vocé estava bravo? 


非常 (C 入 41 7: fei cháng) Muito 
BE: ) J J 3 3| 3| 3E 3E 


4b: JER "hi NRI BAT ° 

ta fei cháng cong ming 

Ele é muito esperto. 

Ba As AS JEU 
jin tian tian qi fei cháng hão 
Hoje o tempo está muito bonito. 


EN (CATA ; wò) Deitar 
A: FT FT F P F E E EL 


MSR E 
wò fáng 
Quarto 


z = 
wò shi 
Quarto 


e 


& (X—. ` ting) Salas 


E EE 
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E: o0 IPFRARRRRRERBENEEEEEEBSIBIEIESEE 


kë ting 
Sala de visitas 


BR BE; 
fân ting 
Sala de jantar 


院子 (UDIN + P ; yuànzi) quintal 


pu 7 o AER P P eri 


ASES 
qián yuan 
Quintal da frente 


tás 


hou yuán 

Quintal dos fundos 
gr: 

yi yuàn 

Hospital 

Bs Jos bos 

yan jit yuàn 
Instituto de pesquisa 


ER ( < — 37 ; qíu) Bola 
球 :- 2 f 3 rg de 


足球 
zú qiu 


Futebol 


lán qiu 
Basquete 


4 ERE 
wáng qíu 
Ténis 


— 
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BES ER 
pái qíu 


Vôlei 


Mera 
yu mão giu 
Badminton 


REKI (HS MIS) 
zhuo qíu ping pang qíu 
Ténis de mesa 


ADS FUERIS ? 
ni xí huan wan qíu ma 
Vocé gosta de jogar bola? 


A EB dr CBE 


wó xí huan dá wang qíu 
Eu gosto de jogar ténis. 


Ab (Y v ; zhi) Local 
HW: - + 4 SL Are 


A^ abe 
di zhi 
Endereço 


JES hhe 


zhù zhi 
Endereço 


AL RENA BU: hb bka” ° 


qíng gào sü wó mí de di 
Por favor, me diga seu endereço. 


E O 9 
ni zhi dão méi hua fàn dän de 
Vocé sabe onde é o Restaurante Méi-hua? 


E E E e 


zhé ge di zhi bü hão zháo 


Este lugar náo é fácil de se achar. 


O  À— 


ELA Fr Zë 


= 
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^ Revisão 


F : 你 一 个 人 住 在 外 面 ， 一 定 有 很 多 地 方 不 方便 。 
¿ : 是 的 ， 我 很 想 家 ， 所 以 我 明 末 常 回去 。 

甲 : 这 个 过 末 你 到 我 家 来 玩 两 天 吧 | 

OG : 会 不 会 太 麻 烦 你 们 ? 

甲 : 不 会 的 ， 你 不 要 客气 ， 我 父母 新 很 炊 迎 客人 。 
¿ : 住 在 你 家 方便 吗 ? 


甲 : 非常 方便 ， 我 家 有 好 色 问 队 房 ， 客 廉 、 饭 廉 也 不 小 
。 要 是 天 所 好 的 话 ， 我 们 还 可 以 在 院子 里 打球 。 


乙 : 太 好 了 ， 我 很 喜欢 打球 。 
甲 : 那 度 过 末 我 来 接 你 。 


乙 : 不 用 了 ， 只 要 给 我 地 址 ， 我 一 定 找 得 到 。 


OB = su š 
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== 


uo 


E a rio 
«un. Jë HH Z^ Prática 


= 
«1x 


DECK AR ARE RS 
a ping cháng zài jia lí zuó shé me 
O que vocé faz em casa nomalmente? 


E BEAR Za HS ES AS 5 


wó yi yóu kong Jiü win diàn não 
Quando tenho tempo, eu jogo no computador. 


AE AS VARIA AE EE ALACRES) WES 

bié yi tian dão win zài wi zi D tian qi hào de shí hou 

IS. SAS Bi RB Tá 

ying gai chü lái wan wan 

Vocé nào deve ficar dentro de casa o dia todo. Quando o tempo está belo, vocé 
deve sair e brincar. 


: EE EM PERGE RE f 445 "Ss X ST EE à ATi 


dui zhé ge zhou mo wó men yi qi qu dá wáng qíu hào bü hào 
Certo! Vamos jogar ténis Juntos neste fim de semana, Ok? 


Fo T Ara ARR SITES O 


hão ké shi dão ná lí qu dá ne 
Ok! Onde nós iremos jogar? 


TEM AREAS IT ° 


ké yi dão wó men xué xião dá 
Nós podemos ir para a nossa escola e jogar. 


dE PLACA ? 


ni men xué Kido zài nà D 
Onde fica sua escola? 


RAT AAA ed CEET ER 


wò men xué xião bü vuän wo géi ni di zh ni yi ding zhão de dão 
Nossa escola nào fica longe. Eu Ihe darei o endereço. Eu tenho certeza que vocé 
pode achá-la. 


Bg 


TNCS 


— A H MB. 
2m Ps EE ES 


Licào 26 


< EARS X Leitura 


PLL Eki iy ER REAGIR EEE o 
huan yíng huan yíng ni lái de hén zhün shí 
Bem-vindo! Bem-vindo! Vocé é muito pontual. EQ) 


IEEE E: EEN D 
ni ji hén hào zháo wo yi zháo jiú zháo dão le 
Sua casa é fácil de encontrar. Eu à encontrei sem nenhum problema. lo 


Pii LIRA RETA > ba aane wi 


shàng ci xiáo iod lái zhío le bàn tian yé méi zháo dào 
Da ültima vez o pequeno Wang teve muitos problemas para achá -la. lo 


Lë LI: REEERE o” Rabe IA” ARLA? s 


zhè me shuo wó bí tà cong ming shi bú shi 
Entáo eu sou mais inteligente que ele, nào é? (|> 


ZE ETE SER Ero EE OR ES Sis Ti? f) 
a ci 7 lù de shi ní hão xiàng wàng ji le 
Vocé parece ter esquecido daquela ültima vez que vocé se perdeu. cQ) 


HE FREE 
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na shi yin wë ni yì zhí gen wó shuo huà ` sub vi wo wang le zhuán wan 


E LARA AR A RERE EIA TIM ° 
P 


Da ültima vez eu me perdi, porque vocé estava conversando comigo o tempo 
todo, e eu me esqueci de virar cf) 


AM ) 
-H 


bú shi ba shi zài sii zuó zhuán de shí hòu ní you zhuán le 
/ Nào, acho que na hora era para virar para a esquerda e vocé virou para a direita. 
p" TL: 真 上 的 2 吗 9 9 O E A Tio c-» 
ER] zhen de ma wó zén me bú ji de le 


Sério? Engraçado, eu não me lembro disto? =) 


pride) | Ao AA o p) 
kuài jin qu ba wó fü mü qin dou déng zhe kán ni ne 
/ Entre logo, meus pais estão esperando para encontrar você. E) 


T 

VY/ 

a 
4 
«1x 


> «s vil S 
Ern St? EN H 58) + Palavras e Frases 


JS CTA S ; siang) como, parecer 
PASTOR: 


DARA RO AT 
ni hão xiàng hén lei 
Vocé parece muito cansado. 


他 4e IER EL 喜 工 kz 唱 uB 4. 3 % o 
tā hào xiàng hěn xí huan chàng gë 
Ele parece gostar de cantar. 


Et me 个 地 4 DE ARO kz ° 
zhé liáng ge di fang hén xiàng 
Estes dois lugares sáo muito parecidos. 


ERE Ee R (z RR ° 
di itae hua hén xiàng nà zhang 
Este quadro é muito parecido com aquele. 


也 $ Rois 的 2 RETE 


ta hën xiàng tá de mü qm 
Ele é muito parecido com a sua máe. 


e 


d) 


: 不 2 是 ~ 吧 3 ， 是 ~ 在 中 该 8 ALMA Sr Er pi Tio €" (5) 


4) 


É (WA ;zhí) Reto, diretamente 


B: ^*rnüB&sáüdü 


他 # 上 不 课时 7 一 - 直 * 褒 话 $ 
ta shang kë shi yi zhi shuo "n 
Ele nào pára de conversar na aula. 


这 条 路 4 很 人 直 *。 


zhe tiáo lu hën zhi 
A estrada € muito reta 


Ha ATE JE 23» GEET EE EE EE 


yóu shé me shi m ké yí zhí jie dui ta shuo 
Se vocé tem alguma coisa a dizer a ele, vocé pode dizer diretamente. 


e (X 5 ; wan) Curva, torto 


ga ct £ a SS SS E £ £ Ww S S SS X^ d RERE RE es GA £i 


RARER S s 
zhé tiáo là hén wan 
A estrada é curva. 
gae Tie 
wó de bi wan le 
Minha caneta está torta. 


$& (WX v ; zhuán ) Girar 
poco rca pipi param 
His 


zhuán wan 
Girar em outra direção. 


Æ (PXATV ; zuó ) Esquerdo 
E:T ERE 


Æ (一 又 ~、 ; you) Direito 
TEE 


T m 
Ail 
zuó zhuán 
Girar para a esquerda. 


a E 
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A 
you zhuán 
Girar para a direita 


Eit 

zuó shóu 

Máo esquerda 
dx 

you shóu 

Mão direita 


> (XA ` wang) Esquecer 
N * 4 Po ING (NA 

wang le 

Esquecer 


KE 

wang ji le 

Esquecer 

ARA RI AIAI o REDET o 
nà ge dōng xi fàng zài nă er wò wang le 
Eu esqueci onde era isso. 

Kg EC 

nà jian shi wó wang ji zhuán gào tā 

Eu esqueci de avisá-lo. 

RESTA TEME o 

wó wàng ji le zhé jiàn shi 

Eu esqueci este assunto. 


š, (Hu — ` ji) lembrar, anotar 


` > 


quis 
CH 
4 
DÉI 
m» 
ale 
E" 
quis 
quis 
3 
qud 
y 
quis 
CH 


D E EE 2 o 
yong bi ji xia lái 
Por favor anote isso. 


@ 


y Ar ÆT 
Ja Pote Es E 
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记 上 在 中 本 2 ft Er ° 
ji zài bën zi shàng 
Por favor escreva isso no caderno. 


REEL AUS 事 ” 你 2 记 + 住 六 了 8 吗 8 ? 
wä gao sù ni de shi ni ji zhu le ma 
Vocé lembra o que eu disse a vocé? 


wo ji zhu le 
Eu me lembro. 


你 记得 那个 AE KS ? 
ní ji de nà ge rén ma 
Vocé lembra deste homem? 


EE 得 2 " 
wó ji de 
Eu me lembro dele. 


AA e THES 
bié wang ji gë wä dá dian Ze 
Nào esqueça de me ligar. 


xk (r1— ¿ ; So Viciar, encantado, charme, estar perdido, mistério, fà 


i$ : ` 12 = dE EE WE mk 


他 # RS ELM (Es TE 。 
ta ràng diân não mí zhú le 
Ele está viciado no computador. 


他 # ABLA 88S E 


ta hén mí dän nào 
Ele é louco por computadores. 


EE AU AG o 

nà ge nyü hái hén mí rén 

A garota é charmosa. 

Jr is Ez dR5 SS Do SRU R&2 ° 
zài shan shàng hén rong yi mí lù 

É fácil de se perder nessa montanha. 


————— 9Ó 


> ú FREE 
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: 你 家 很 好 找 ， 我 一 找 就 找到 了 。 


上 次 小 王 来 ， 找 了 半天 也 没 找到 。 


: 这 度 说 ， 我 比 他 聪明 ， 是 不 是 ? 


: 你 好 像 忘记 上 次 迷路 的 事 了 。 


: 上 次 因为 你 一 直 跟 我 说 话 ， 所 以 我 忘 了 瑟 汐 。 


: 不 是 吧 ， 是 在 该 左 转 的 时 候 你 右 转 了 。 


: RHK? 我 怎 广 不 记得 了 。 


: 快 进去 吧 ! 我 父母 亲 都 等 著 看 你 呢 。 


v dm eee m 
m EE 
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一 L1 dl 
ue 应 二 用 2º Prática 


E 


se... 


É; 


Po: SILA JE O BA T 0 ? 
zén me wu di nà me wán mí lù le ma 
Por que vocé veio táo tarde? Vocé se perdeu? 
G7 182482 7 A qk ° 
zhé H bu hào zhão 
Este lugar é difícil de se encontrar. 
Pi i JRAdIU ELE A MERA MA o 
ni ké yi dá diàn huà géi wò wo qu jiê ni 
Vocé deveria ter me ligado. Eu poderia ter buscado. 
TEA ASS TÊM EA ° 
ké shi wó wang le ní de diàn budi hao ma 
Mas eu esgueci o numero do seu telefone. 
EE ES ETE E 
ní hão xiàng lái guó yí ci 
Vocé parece já esteve aqui uma vez antes. 
乙 - : RARO ME REGAR TA? 385 32481 ATA 


shi a suð yi wo hai shi zháo dão de bú guo lái de tái wán le 
Sim, por isso que finalmente eu achei, mas eu cheguei aqui muito tarde. 


Phi AIMAT” E MEA ERP Bak 


Cac 


méi guan xi xià ci yao ji zhu cong wó men xué Kido mén kou yi zhi zou 

D š t «= = 出 | | ; 
TEE MBR TE 。 
dão jin ri băi huò gong si you zhuán jiù dão wó jia le 
Está certo. Da próxima vez lembrará de seguir reto da porta da escola até a loja de 
Departamento Today. E virar à direita, entáo vocé pode achar minha casa. 


: “Pos REA E DÉ s J = 
xià ci bú hài wàng ji le 
Eu nào vou esquecer da próxima vez. 


Sei E 


>» Xx 


Si, SES 
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UOI AYAD es MESSA. 


5 


de 


USE A mi ER? . 


4) 
xian sheng qing wén dao d yi yín háng zén me zóu 
Senhor, vocé pode me dizer como eu posso chegar no Primeiro Banco Nacional? 


AAA AMO RE 


ni xián Kiang you zóu dào shí zi lù kou zuó zhuán ran hou zài 


— e 走 过 雨 % 个 4 ta ROL LR BA PE ha dbr Ti o Di 
yi zhí zóu guo liáng ge hóng Iya dëng jiu dão zhong shan bèi lù le 

No cruzamento, vire a primeira à direita. Vire à esquerda na primeira esquina. 
Entáo, passando-se dois faróis vocé ja estará na estrada Zhong-shan Norte. cQ») 


DS ARATAI PE ibti? a) 


di yi yín háng zài zhong shan béi lù ma 
O Primeiro Banco Nacional situa-se na Estrada Zhong-shan Norte? Q) 


KAM O ae) 


shi de zài yi jiã băi huò gōng si dùi miàn 
Sim, é na frente de uma loja de departamento. cQ) 


EEE AR BE ESSE Ki uw 
wó zhi dào le nà  jià băi huò gong si hén dà 
Eu sei. Aquela loja de departamento é muito grande. lo 


dE" A EEES , ii BE DII , EIS: ` 休 三 路 入 EX ER Td 很 个 多 : 5 国力 


bu guo gud má lù yao xio xin nà tiáo lù shang che zi ën duo 
Mas tome cuidado quando vocé atravessar a rua, porque há muitos carros. cQ) 


CAE REA EN D 


hào de wó zóu di Kia dão xié xie ni 
Está bem, eu atravessarei pela passagem subleterránea. Obrigado. E) 


4) 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 
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L. = P Lor nic: > Palavras e Frases 


第 (M—S ; di) Ordem, colocação 
AR , 


POR AK E kk KH K KR ALE A 


A EU 


di yi 
Primeiro 


Terceiro 
RERO o Hone E 9 


zhê shi ni di ji ci qü yng guó 
Contando com essa quantas vezes vocé esteve na Inglaterra? 


¿2 (—L / ` yín) Prata 
4R 17 ⁄ Z Z £ 4 £ £ EEE 


2 


4T CT=L Z J A ` King hang) Companhia, conduta, tipos, depósito 
行 : 24444 
这 和 4882 ACAO 不 2 对 & 的 2 。 

Zhe zhóng xíng wéi shi bu du de 

Este tipo de conduta está errada. 

这 去 jki 纸 * be E Arre 


zhé zhang zhí shàng yóu san háng zi 
Existem 3 (trés) linhas de palavras neste papel. 


Jil IR ATE ECCL EE O 
ní dão yín háng qü zuô shé me 
Porque vocé foi para o banco? 


É) (T —35 ` xiang Direção, virar para 
e: “内 内向 向 
Jii 


fang xiàng 
Direção 


— ——— e 


五 百 字 说 华语 
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前 5 看 
xiàng qián kan 
Olhar para frente 


T T 出 
向 过 Z ts 
xiang zuó zhuàn 
Virar para a esquerda 


ZR (Q3 ¿ ; rán) Mas, mesmo que 
RT bo # 59 5 PK bR DR PK PR ER 


Natural 


dang rán 
E claro 


ZR. PA 
EE m 


rán hóu 
Entáo 


2 gh JAT, bi Aë e 

多 2 SE S PRE Wa Ba Tt u 

duo làn xí x rán jiú hüi le 

Se vocé praticar muito, é claro, que vocé estará apto a fazer. 
E EZ GLS 应 7 该 $ Hx 


xué shêng dang rán ying gai yong gong 
E claro que estudantes devem estudar muito. 


` t T wu 7 T 
REM AL AG RE WI > REAL RT 
wó men xian mái dong xi rán hou chi fàn 
Primeiro nós vamos fazer compras depois comeremos. 


&r (J AL ; hóng) Vermelho 
和 红 : £ 2 & & & ër gr 


Är éä 
hóng de 
Vermelho 


tgp Ei ° 
zhe zhi bí shi hóng de 
Esta caneta é vermelha 


四 ——— 


五 x* 百 多 字 " 襄 & s 
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#k (CHUN ; lyü ) Verde 
Ek 1^ 2 24 2 £ 2 Z 2 2 Sr #F #F SR St SC 


lü de 
Verde 


AR BRA ° 


zhe ké shú shi lyú de 
Esta árvore é verde. 


X (71 ; deng) Luz 
RE + PO Y Y PRP EXE EE 


EL 
diàn deng 
Luz elétrica 


fis RE: 
hong dëng 
Luz vermelha 


sko PE? 
lyu dëng 
Luz verde 


huáng deng 
Luz amarela 


£u ( ú ; zhi) Saber 
gel! ^ £ £ X A 2 uo 


Aus SAC 
zhi shi 
Conhecimento 


= MAN H — y ; >< los 
Le 学 是 ”为 * 了 2 求 % Ae 识 ””。 
shàng xué shi wéi le qu zh shi 
Nós vamos para a escola para adquirir conhecimento. 


u= iB 2 
zhi dào 


Saber 


188 


ZAFRA 
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med Eri Gk dtt RR TE 4 e 
Zhang xian sheng cóng tái bé lái le ní zhi dào ma 
Vocé sabia que o Sr. Zhang veio de Taipei? 


ES EE EE EISE T 
ni zhi dão nà jian fáng zi zü duo shão qián ma 
Vocé sabe por qual valor aquela casa está sendo alugada? 


我 不 XX 知 : iL o 
wó bu zhi dào 
Eu nào sei. 


id (22 £ Ó ` dão) Caminho 
ib: CAAF ñ ú ú ú o 
DEER 

dáo lü 

Estrada, rua 


道义 路 入 上 飞车 生子 + E 
dão lù shàng che zi hen duo 
Existem muitos carros na estrada. 


ESA BABA o 
Zhe tião dão lù hén dà 
A estrada é muito grande. 


18 437% 
dão Ií 


Razão, certo 


PE 的 2 TERA z 38 ER o 
ní shuo de huà hén yóu dào li 
O que vocé disse tem nexo. 


EE EK: 


ni zhi dão zhé fú hua shi shéi hua de ma 


Vocé sabe quem fez este quadro? 


人 条 ( &— £ Z ;tiáo) Uma classificagáo para alguma coisa 


BECA 4 V 1 P FS REMETE 


TEMBE 2648 B = ° 
zhé tiáo là hén zhi 
Esta estrada é reta. 


@- 


= Fr EA EE SS 
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JE 4878 ae 
nà tiáo lü shi wan de 
Aquela estrada é curva. 


PA AMAIA BANAL O 
ni zhi dão zhe tiáo lù tong dão ná lí ma 
Vocé sabe para onde esta estrada nos leva? 


AASERAIWRTP—OELAEATO ° 
wó zuó tian mái le yi tiáo kù zi 
Ontem eu comprei uma calça. 


SEA AAA ABRAN O 
wo mái de na tiáo ku zi shi lyu de 
A calça que eu comprei é verde. 


甲 : A k ARMAR — R 4T £ HE? 


O: AA A» ATREA AAA 
i8 98 RRE ^ LE] P li bz f ° 


e 甲 : 第 一 银行 在 中 山北 路 吗 ? 
Bora eros 


乙 : 不 过 ， 过 马路 要 小 心 ， 那 条 路 上 车 子 很 多 。 


e P : 好 的 ， 我 走 地 下 道 ， 谢 谢 你 。 


4 FR? iR E 


APRENDA CHINÉS COM 500 PALAVRAS 中 EK EES 


一 LI Sn 
> 应 二 用 2º Prática 


"请 二 问 KA Er B+ mer? 


ging wen yuán dong băi huò gong zài nà I 
Por favor onde fica a empresa dee Oriente? 


vo. ik AT & = 出 a+ 厂 
SE RO B ESSE o 
Sech dong bài Sai gong si zài zhong huá lú 

A empresa Extremo Oriente fica na rua Zhong-hua. 
: 你 2 知 : EDIL AR? 

ni zhi dào zén me zóu ma 

Vocé sabe como se faz para chegar 14? 


4 
«1x 


ARALAR T LAS — Er do AR Ri 

ní cóng zhé lí xiang qián yi  zhí zóu dão di é ge 

EE VERI 3L EIS TE ° 

shi zi là kóu de shí hóu guó má lu jm dão le 

E só seguir essa rua até o segundo cruzamento e atravessar a rua que vocé já verá. 


g | iR 2 E GE E DS &] 2 就 : y + = Ev 3⁄2. ui qo 9 
yuán dong băi huò gong si jiu zài shi zi lù kóu ma 
A empresa Extremo Oriente fica no cruzamento das ruas? 


G7: Aro SZ JEF TC ETB AAA AR 
shi de Jü zài sh zi là kõu nà lí che zi hén duo 
iB i S REL KEE 
guó má IQ yào xiáo xin 
Sim, fica mesmo no cruzamento das ruas, lá existem muitos carros por isso na 
hora de vocé atravessar tome muito cuidado. 


D RRL UL A Ski EL ao AMO ° 


wo hù lu yi hong lyu deng de xié xie ni 
Eu prestarei atengáo nos semáforos, obrigado. 


a 


SUR 


AK do 一 


— == 


Licáo 28 


ALA? a) 


ní xiáng mái shé me 
O que vocé quer comprar? E) 


Re 想 id O kah, 


wó xiáng mái yi shuâng xié zi Hàng shuang wà zi 


RR AS ° D) 


tong shí xiáng mái yí tão yun dong yi 


Eu quero comprar um par de sapatos, dois pares de meia e também um moletom. 


EARL B p MEAR») 


zheng hão wó yë xiáng mái yi tiáo yùn dong ku 
Eu também quero comprar uma calça de moletom. cQ) 


AR 要 云 买 E Js pm Ti i ! 国力 


ni yao mái shé me pái zi 
De que marca vocé quer? Be 


CAE RE RA R TIMAS o 25) 


shé me pái zi dou kë yí 


Pode ser qualquer uma. cQ) 


0) 


五 百 字 说 华语 
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f. A EEES RAAL E E D) 


nà me wó men dão bái hà gong st kàn kàn 
Entào vamos à loja de departamento para dar uma olhada. lo 


NS E A €) 
1 bai a gong sī zhéng zài dá zhé 


A loja de departamento está dando descontos. lo 


ming pái yi fú yë dá zhé ma 
As roupas de marcas famosas também estáo tendo desconto? EQ) 


Lo: HE EE EE EEN D) 
1 ming pai yi fü dà ba  zhé 


As roupas de marcas famosas estáo tendo 20% de desconto. cQ) 


E Phi 那 ? 也 z 便 $4 宜 -不 2 少 x。 D) 
nà yë pin yi bu sháo 
Mesmo assim o desconto está bom. Glo 


d Pi: 名 2 牌 多 衣 - RS sirri 9 D) 


Xiu 


> 、 vm is 
< er pi H 58) + Palavras e Frases 


97 (PAX shuang ) Par, casal, dois 
BEI 4 dod £ € BOR # BOAT BD RR SË Bh BR GE SË 


"EI OU. 
shuang gin 
Pais 


LEES 
shuang shóu 
Ambas as máos 


A 手 & gs ED 
shuang shóu wàn néng 
Com as duas máos é possível fazer qualquer coisa. 


CHE 对 & 对 和 
shuang shuang dui dui 


Casal 


@ AG 


— ARE Bl 
yi shuâng xié zi 
Um par de sapatos 
— 多 ge cp 
yi shuang wà zi 
Um par de meias 


$E (T—4X 7 ; xié) Sapato 
ECC S SOON GE E De SEE 


EE 
xié zi 


Sapato 

Kx 

pí xié 

Sapato de couro 
^S 

bü xié 

Sapato de pano 
ARIES 

qíu xié 

Ténis 

385 $5; 3. 
yün dóng xié 
Sapatos para esporte 


28 (AYN ; wà) Meia 


sak sak 


— i +: 
yì shuāng wà zi 
Um par de meias 


387 489 给 和 我 # TL ARA ° 
ma ma gë wó mái le yi shuang hóng wà zi 
Mamáe comprou para mim um par de meias vermelhas. 
Jpe5RI ERO pão A SEX 的 2 ? 

nà shuāng lyu wà zi shi shéi de 

De quem é aquele par de meias verdes? 


DADAH 
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T * > Mr 
ELAS RE RATE LAR 
zuó tian wó mài le yi shuang mão wà 
Ontem comprei um par de meias de là. 


Æ (KZN ` tão) Conjunto, roupas 
套 "ZZZ SS SS ZS 


SS 
yí tào yi fü 
Um conjunto de roupas 
— Ai = z 
yi tão shi 
Uma coleção de livros 
BARA 
yí tão bei zi 
Um conjunto de copos 
你 于 这 EE X- BR“ BOLA > 9 
ni zhe tão yi fü hén hào kän 
Este seu conjunto de roupas é muito bonito. 


EST Rp do? 
zhé shi yí tào shé me shü 
Que tipos de livros existe nessa colegáo? 


x (USAS; yùn ) Mover, transportar, fatal 


28 ` ' 77 Taag gg pR 
SC KEE 
yun dong xi 


Transportar coisas 


mito RI Guo DA E kréi? ? 


zhé xie dong xi shi cóng ná lí yün lái 
De que lugar foram trazidas estas coisas? 


# (22 X Z N ; dòng) Mover 
py: Y 6 6 6 e 6 E $ 


四 ÁO 


de 


RA E PARANA IAS ° 
Shang ké de shí hòu bié dòng lái dòng qu 
Náo fique se movendo muito durante as aulas. 


A EN O A EE 


xiáo hái zi yi tian dão wan dòng lái dòng qu yë bu 
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As crianças não param de se movimentar o dia inteiro e não se cansam. 


EA CERES TI 
ní xi Se yùn dòng ma 
Você gosta de praticar esportes? 


SER HE ES $62 7 
ni xí Ge shé me yùn dòng 
De que tipo de esporte você gosta? 


我 # 们 5 Fr Rr Az AS 举行 ES EK E 


wó men xué xiào míng tian yù  xíng yùn dòng hùi 
Amanhã teremos o encontro atlético na escola. 


ED ER 5 P E Ax IRE 多 2 AS 2 
yún dong r. shàng yóu hén duo rén 
Tem bastante gente no campo de esportes. 


衣服 (— TAZ ; yi fü) Roupas 


qur EPA 
JR :) J J B R BF Bp BR 


DINA CESA) 
yùn dong yi yún dong fú 
Moletom 


LAK 
shang yi 
Roupa de cima 


WI AKE 
xi fü 
Terno 


ERRATA ALEA e 
wo mái le yí tão yùn dòng fü 
Eu comprei um conjunto de moletom. 


— lu 
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Et fo E 
zhe jian shàng yr hén hão kàn 
Esta roupa de cima é muito bonita. 


AEE ED ET 
nà tão xri fu yí ding hén gui ba 
Aquele terno deve ser muito caro. 

我 每 天 $ EE GE RE ° 
wó më tian záo shàng xi yr fu 


Eu lavo roupa todos os dias de manhà. 


LAREN tro Ee age ORE ° 
ta xí huan hóng sé de yr fü 
Ela gosta de roupa vermelha. 


jÉ (DAN: kù) Calças 
Gi f° 
kù z 


Calças 
Km: 


cháng kù 
Calças longas 


A iE 
duán ku 
Shorts, calças curtas 


EA 
yún dong ku 
Calca de moletom 


ACRI ALE ° 


wò xiáng qu mái yi tiáo cháng ku 
Eu queria ir comprar uma calça comprida. 


h& (^9 ^ ; pai) Marca, chapa 
REL) J P P m m mg? ge pe peg 


你 的 2 K- ARS RAE RE 牌 多 子 ? 的 2 ? 
m de yi fü shi she me pá zi de 
De que marca é a sua roupa? 


gë 


HB E 是 7 AHE JE ns +° 892 9 ! 
Es zhi bí shi shé me pá zi de 
De que marca é esta caneta? 


A PARWA A ? 
ni ja mén pái ji hào 
Qual é o nümero da sua casa? 


你 的 # ei c c AS? 
ni de che pái shi jí hão 
Qual é o nümero da placa do seu carro? 


名 (rl—¿ 4 ; ming) Nome, famoso 
BITI ARAR 


REL ELAS Erol Kt $E ° 


wó xing Lí míng zi  jiào dà nián 


O meu sobrenome é Li e meu nome é Da-nian. 


fs "I4 FERE A? 
ta jiào shé me míng zi 
Qual é o nome dele? 


VE EE Ee EE 
ta de míng zih jiáo Qián nián zü 
O nome dele é Qian Nian-zu. 


ABLA a SA u 


ta hën yóu míng 
Ele é muito famoso. 


他 # Xn AMABA x ADE E br ° 
ta shi yí wei hén yóu ming de lão shi 
Ele é um professor muito famoso. 


xp AL P RAA 。 
zhé zhóng pái zi  hén yóu míng 
Esta marca é muito famosa. 


JE (WAN ; zhéng) Justo agora; justamente. 


E: "^ T T F E 


T T — ss 
他 # LAICA AE O 
tà än zài zhéng zài xié zì 
Ele está escrevendo justo agora. 
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wó zhéng zài jião shü 
Eu estou dando aula justo agora. 


、 要 T 出 
Be) Er P Su CPI XA 
wó men zhëng zài xué zhong wén 
Nós estamos aprendendo chinés agora. 


LAR 7 EE E 该 多 下 于 课 荆 了 2 。 
xiàn zài zhéng hão shí dän wò men gai Kia ke le 
Agora sáo exatamente dez horas, nós já deveríamos ter terminado a aula. 


e$ DURE RE RAE > METER i ESTE 。 
ta dão wó ji lá de shí hòu wó zheng hào chú qu le 
Quando ele veio na minha casa, eu estava justamente saindo. 


JT (PE ;zhé) Quebrar, descontar, dobrar 
rc 14d T 7 rdg 


ER JR 46 482 ARD ° 
zhe jian yi fü zhé de hén hão 
Esta roupa foi muito bem dobrada. 


ERA a, Rap df i ? 
zhé zhang zhí shi shéi zhé de 
Quem dobrou esta folha de papel? 


NES OR 
băi huò gong si zhéng zài dá zhé 
A loja de departamentos está bem na época de dar descontos. 


AMRETA? 
yi fü dá ji zhé 
Em quanto estáo os descontos das roupas? 


Ah x8) TENG Apto ARALAR E o 
yóu de dà ba zhé yóu de dá lu zhé 
Algumas estáo tendo 20% e algumas estáo tendo 40% de desconto. 


APRIRE RRTAAS Go piri qt é 
yóu shí hòu băi huò gong si hu dá du zhé 
As vezes dáo até 50% de desconto. 


HA ARTIE MAM SEBRAE RI o 

bú yào yin wei dá zhé jiu mái hén duo méi yóu yong de dong xi 

Nào compre muitas coisas só porque estáo mais baratas, assim vocé vai acabar comprando coisas 
que vocé nào vai usar. 


oe !S— 
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MAA — SEC o gr, ARA A LEIA ° 
: 正好 我 也 想 买 一 条 运动 裤 。 

: 你 要 磋 什 么 牌子 的 ? 

: 什么 牌子 都 可 以 。 

: 那 度 我 们 到 百货 公司 看 看 。 

: 百货 公司 正在 打折 。 

: 名 牌 的 衣服 也 在 打折 吗 ? 

: 名 牌 衣服 打 八 折 。 


: 那 也 便宜 不 少 。 


CEA TE ES E her T? Re 


ní zhé shuáng vun dòng xié shi shé me pái zi 
De que marca é o seu ténis? 


: 是 "大 洒 同 去 牌 多 的 2 。 


shi dà tong pái de 

E da marca Da-tong. 
AMET RURAL ° 

zhé ge pái zi hën yóu míng 

Esta marca é muito famosa. 


Í onmi o 


shi de 
Sim. 


dE EE ER KEE AE E 


hén duo ren xi huan yong ming pái de dong xi 
Muitas pessoas gostam de usar coisas de marca famosa. 


: 名 2 有 牌 和 的 2 RI PSOE RP ° 


ming pái de dong xi zuó de hão 
As coisas de marca famosa sáo muito bem feitas. 


DYHACABERT 


ké shi tài gui le 
Mas sáo muito caras. 


ES EE E E df; AGGER. o 


gui shi gui ké shi bu rong yi huài tong shí yë hão kän xie 
E verdade, mas elas tem menos facilidade de quebrar e sào mais bonitas. 


SELLER ÉL O 


ni  zhé shuang xié zi shi bú cuo 
Este seu sapato é bonito. 


RITA Mar A E! 


xià ci dá zhé ni yè qu mái yi shuáng ba 
Da próxima vez que estiver em promogáo, vá comprar um par para vocé também. 


. :好色 的 。 


hio de 
Está bem. 


> 


h^ 
UH 
ar 
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ñ 
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"K 
28 5 x : 
SES Leitura 


EE 


x 
T 


A 
y 


BA EIA ES o doo 了 
wó men qù kan dian yng hão ma 
Vamos ao cinema? lo 


NA # n er + 2 ai La op dp 
ASR ELBRCAS Wani ARAT e RS 
jin tian shi xing qí tiàn dian ying pião bü hão mäi 
Hoje é domingo, é muito difícil de conseguir comprar o ingresso do cinema. lo 


[3 ERR 到 | 和 | MES és xS FU ° 国力 


ná me dao hài bián qu wán 
Entáo vamos à praia. Glo 


Bo iR rien br Ski, gu ESTE DERA O 国力 
dui hài bian bú dàn feng jíng hão ér qi hái ké yi you yong 
Certo, além de ter uma bonita paisagem, nós ainda podemos nadar. lo 


EK 


wó men zén me qü 
Como nós vamos? lo 


RAMALLO ASAS D 
wo men zuó gong gong qi che qu 


Vamos de ônibus. E) 
: 车! Ras $i Dra O Mb) 


ché pião yi zhâng duo shão qián 
Quanto está custando a passagem de ônibus? cQ?) 


XL u iie 
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G7: — EE Ba WAE o 国力 
yi zhang shí wü kuài qián 


Cada uma está custando 15 NT dólares. E) 


甲 > : ARALAR 。 wi 
ná bú suán gui 
Então não é muito caro. (|>) 


Gr E ES Ete; | ei 
wo men xiàn zài jiù zou ba 
Vamos agora! ` elo 

Ph: TIRAR Y) 
bié wàng le dài yóu yóng yl 
Não se esqueça de levar o maiô. ` oli 


o e vaz » 
E +" EN H 58) + Palavras e Frases 


7 (—L V ; ying) Sombra 

Dr 077 7 *ovoY Y SS NV NV OW 
Tu 

ying zi 

Sombra 


A Ges 
E; T2 
diàn yíng 
Cinema 


LE = 
yíng xiáng 
Influéncia 


AUTEUR EE: 

wó bu cháng kàn diàn ying 

Eu nào vou muito ao cinema. 

SC E ARAS ° 
zhé jiàn shi yíng xiáng hén dà 
Isto me influenciou bastante. 


DAR 
diàn yíng piào 
Ingresso do cinema 
che piào 

Passagem de ônibus 
Asi RI 

chuán pião 
Passagem de barco 


au 4 d 

HRS Lë "i 

fei ji pião 
Passagem de aviào 


Pa KA 


mén piào 
Ingresso de entrada 


chao piào 
papel moeda 
SS T db 2 
E DS 
xué sheng piào 
Ingresso de estudante 
E + 
E? US RAE 
ér tóng piào 
Ingresso de criança 
á, = 
Ze tan 
quán pião 
Ingresso inteiro 


ES 
= 


Yo dx 
5 ITE 


bàn piào 
Meia entrada 


海 (J 9 v ; hài) Mar 


A o. ` A A 


d 0.4 ah Af dÉ 
IAF + 7 7 1 IH 


huáng hài 
Mar amarelo 
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RA 
nán hăi 


Mar do sul 


` ` 2 
Seil 
hài bian 
Praia 


` g 
海水 
hài shuéi 
Agua do mar 


还 (7—35 ; bian) Lado, beira 

RIO 10565859959 £ £OROEOROOREUERIOGE 
LES E 

páng biàn 


Lado 


ALS 
zuó bian 
Lado esquerdo 


Aé 
you bian 
Lado direito 


EE 
hé bian 


Margem do rio 


` ` 7 
EE 
hái bian 
Margem do mar; praia. 


` Pod ` A E ` = > 
BF Dis Ar ARE [s ° 
wo ja pang bian yóu yi tiáo hé 
Ao lado de minha casa existe um rio. 


TEA E 

hé bian yóu yi kë shu 

Ao lado do rio tem uma árvore. 

BEATA ZE 时 AR TALAR F; A ° 


y 


wo men xiáo de shí hou cháng zài shu xià yi bian chàng gë yi bian tiáo wu 
Quando nós éramos pequenos ficávamos embaixo da árvore cantando e dançando. 


四 
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EL (UL ; feng) Vento 
Hoc) SJAJA AUA AJA EUR 


E ARAS ° 
hài bian feng hén da 
Na praia o vento é muito forte. 


> DEER 

By JS BEA ° 

hài feng hën liáng kuài 

O vento da praia é refrescante. 


JESUS AR ZR o 
béi feng hén léng 
O vento do norte é frio. 


28278 很 人 暖和 和 。 
dong nán feng hén nuán huo 
O vento do sudeste é morno. 


= (Y—LV ` jing) Paisagem 


` TAO wo xw wn wn = = = = 


E 
个 Y Y GA 


nk agi SU RARER 
hài bian de feng jing hén hão 
A paisagem da praia é muito bonita. 


山 5 Er 692 E ARALAR A ° 
shan shàng de feng jíng yë  hén hào 
A paisagem na montanha também é muito bonita. 


° 


E ELE E ; 4 

EAR Eres 6785802 HU 
wó hén xí huan tái wan de feng jíng 
Eu gosto muito da paisagem de Taiwan. 


游泳 (XA a UL V ;yOu yóng ) Nadar 
5: l ; J P 2 3 3 3 SS SS 
泳 : 7i 7] b 2k 

DEZA R- 

yóu yóng yl 

Maió 

DER yku JE 2- 

yóu yóng ku 

Sunga 


A 
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MEG m pe 
DF vk YA 池 ,4 
yóu yóng chí 
Piscina 


AR $i z ER kA SÉ 
ní hüi yóu yóng ma 
Vocé sabe nadar? 


Re 游 元 得 得 名 ZE HF ° 
wó yóu de hén hão 
Eu nado muito bem. 


BEBA PLE RARA RAS o 


wó méi tian záo shàng dão you yong chí you yong 
Todos os dias de manhá vou nadar na piscina. 


MOR Gas? 


ni më ci you duo yuán 
Qual a distáncia que vocé nada todas as vezes? 


RE 4 Eq 游 元 GER 3 Z Ro 
wó më ci yóu liáng qian gong chí 
Eu sempre nado 2000 metros. 


18 (535 x ; dàn) Mas 
但 :个 不 们 但 但 但 


Repr q B Š 
bú dàn ér qi 
Além de.....mas também 


8e 4p? dx Fk » 487 是 = DER 482 DI 9 
wó men you yong dan shi yóu de bu hão 
Eu sei nadar, mas nào nado muito bem. 


(AE CES E 
ta hén cong míng dan shi bú yong gong 
Ele é muito esperto, mas nào é esforçado. 


他 $ des ES EE 
ta bú dàn hui hua hua ér qié hui chàng ge 
Além de saber desenhar, ele também sabe cantar. 


四 


SE 


Sus Së E 


Ee 


mH (JL Z < —<— v ; ér cit) Mas também 
WX c Ta rrt 
且 : 1 日 日 且 


RMB. mu Bi 
bú dàn ér qi 
Além de.....mas também 


Y£ 2 TH 
bs qié 
Mas também 


(SR BAYI PE O ÉL RERE EE 
tā bú dàn hùi shuō zhong wén p që hu shuo ri bën hua 
Além de saber falar chinés, ele também sabe falar japonés. 


a a3- un 2 < Z =< 
电影 二 票 ECKE MARA 
dian ying piào bu dàn nán mái ér qié hën eu 
Além de ser difícil de se conseguir comprar o ingresso para o cinema, também é muito caro. 


^ (PATAN ; zuó ) Sentar, fazer 
AP ` 2 A AJ AA AR Ab A| 


PENA KAS TA 
wä zuó hi tà Jü le 
Eu sentei por muito tempo. 


ALA TER AS e 
zuó Jü le  hén lèi 
Cansa ficar muito tempo sentado. 


Hi 2 ho BER Nei REM o 
zhan zhe bi zuo bn geng léi 
Ficar em pé é mais cansativo do que ficar sentado. 


REWE Ape RI HSM 
wó men zuó shé me ché qu 
Que ónibus nós iremos pegar? 


Bá t 
Jy BE AGRA AA Q 
ni zuó guo fei ji ma 
Vocé já andou de aviáo? 


` y 污 ME 


Su ( 《< 一、 ; qi) Vapor, gás 
do “Adira 


DD Ds» 
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E A 


IUS] x 


qi yóu 
Gasolina 


汽 人 车 4 
qi ché 
Automóvel 


CIE SUE 
gong gong qi che 


Ónibus püblico 
Mimi RIXA Ei ks EEN: E EE 485 ° 
zuó gong góng qi che qü bú dàn pián yí ér qié fang bian 


Se formos de ónibus, além de ser barato, é mais prático. 


É (¿X 5 ; sudan) Contar, consideração 


Jk: 2 ^ ^ Al 大 O FER ER KE AE ER ER AR AER EM 
: i "er T*POCE CO OH 
ST * = RR É 


>= < EA o Bi HS GA 
Wed E 3 AL $i bz i 
qíng ní suàn yí suàn yí góng duo sháo 


Por favor, conte e veja quanto vai ser o total. 


A v18i-—-4Hi Hua t s TAREA C 
fáng zü yi ge yue liáng qián kuài kë shi shüi dian fei bú suàn 
O aluguel é de 2000 dólares por més sem contar as despesas com água e luz. 


SH EE EE ES EE 
yi ge yue liang qián kuä bú suán pián yi 
2000 dólares por més náo é considerado barato. 


PES o 


Se ge wen tí bú suàn nán 
Esta questáo nào é considerada difícil. 


£ >O Z > Et 7 
4 Y LE é OR BER ° 


ta shuo "i bü suàn kuài 
Ele nào fala tào rapido assim. 


A (MAS; dài) Trazer, levar 


poc s qecqW we ae que e Ne gt 
"a TA ERAN 


x, < 5 E 
MAS TIA RO 
ní dài qián le méi yóu 
Vocé levou dinheiro? 


0 


IMRE kR Ti A? 
nà bën shū dài lái le méi yóu 
Você trouxe aquele livro ? 


2 Ht T n = 2 - 
5] a IAUdO-XUUÉRTEL€ 
bié dài xiáo hái zi qu kan dian ying 
Nào leve criangas ao cinema. 


ES X6 MEL AS Mr bi REG 
dão hài bian qü ying gāi "i Kie shé me 
O que se deve levar para ir à praia? 


$|2787 302 记得 ? reed ° 
dào hái bian ji de dài yóu yóng yi 
Nào se esqueça de levar o maió para a praia. 


Lana 忘 了 2 Wes 4 
shàng kè bié wàng le däi bi 
Quando for para a aula nào se esqueça de levar a caneta. 


Zm. 5 ÉS l^ Revisão 
TD 
EY 7 我 们 去 看 电影 好 吗 ? 


fe N 
D Timan 
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Sar + 


ERES 


WU LH o IES EOS 


b. 
/ “a 
D To 我 们 怎 度 去 ? 


seu 


y 


一 张 十 五 块 钱 。 
AUR RR 

我 们 现在 就 走 吧 | 
别 忘 了 带 游 泳衣 。 


Prática 


ES RARA 


hài bian de feng jing zhen hão 
Como é bonita a paisagem da praia! 


Fo Es BASE) AAA 


: 下 了 星 : AA AA ES E 


xià xing qí wo men zài qu yóu yóng 
Vamos nadar na semana que vem. 


° 


xià xing qí wò xiáng qu kàn diàn ying 
Semana que vem eu quero ir ao cinema. 


¿A 


A EL ARRE 


ting shuo nà bù diàn yíng hén cháng 
Ouvi dizer que aquele filme é muito comprido. 


` ej e = = 8 . a 
ES RIA A? RARA RAS O 
yi bian chi dong xi yi bian kàn bú shi yë hén yóu yi si ma 
Vamos comer e assistir ao mesmo tempo, nào seria divertido? 


E 2492 EE EE EE EE 


ké shi zuó de tài ji hüi hén léi de 
Mas vai cansar se ficarmos muito tempo sentados. 


: RIRA ILE EE E Mem 


bu hu de ting shuô nà bù dian yíng bú dàn hão kan ér qié ge 
Ke A gk ? P - A 452 Rr GE 5 BER 452 AA); Lã ° 
yé hào ting ní hài jué de  shí jian guó de hén kuài 


Nào, ouvi dizer que aquele filme além de ser interessante, tem uma música muito 
bonita. Vocé vai achar que o tempo passou muito rápido. 


Apr APIS Pra As RA 


nà me wó men zão dián qu mái pião 


gp w Então vamos sair mais cedo para comprar os ingressos. 


TN 
y "a 
0 PALAVRAS 


SS] S : B m 
ROTATOR ETETETT, 
Licào 30 Quantos anos emo os filhos? 


KA oy, 


BI Ar x, I 
s. pa Leitura 
5 it žy W Se 


Lë : $50 £; ds TERA gel: A 
Li xian sheng jié hún le mei > ¡du ` 
O Sr. Li já se casou? (D) 


AE Tio AT Ap RE mi T: 。 国力 
záo jié hún le hái zi dou zháng de bí ta gão le 
Já se casou faz tempo, seus filhos já estáo mais altos do que ele. lo 


455 Wt Ar EE E D) 
ta de hái zi duó dà le 
Quantos anos têm os filhos dele? =) 


: u ft T” = š ER KÉ AAN ° ARAB LE o 国力 
ér zi shí san Su le nyú ér bí jião xião cái wù sui 
O filho tem treze anos, e a filha é mais nova, tem somente cinco anos. EQ) 


CP 女 了 所 上 长 二 得 ? 怎 Y 庆 2 样 ? b) 
ta de mp ér zháng de zën me yang 


Como é a filha dele? E) 
RHAH RAS AGA BREAD ACAO!» SRI RLL)! ° 国力 


zháng de hen xiàng tá tài tai yán jing dà dà de tóu fă cháng cháng de 
E muito parecida com a esposa dele. Seus olhos sáo grandes e tem cabelos 
compridos. ) 
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”和 
; A rz ° at 


yi ding hén piào liàng 
Deve ser muito bonita. Glo 


: JER FR AS ARS RG TERA AMP Tv -) 


fei cháng piáo lang Jü shi xiào di vw kih le yi ke dà mén ya 
Sim, muito bonita, o ünico problema é que quando ela sorri dá para perceber que 
está sem um dente na frente. (|>) 


SARTEN o aj) 


nà cái 2 SN ài ne 
E assim que ela fica mais meiga. =D) 


30) + Palavras e Frases 


E (Y —+4 / ; DÉI Gravata, nó, frutificar 


H « 
tE x = 
jié gud 


El! 2 Z E ¿£ £ g zL ZL ¿L ¿L ¿L 
Er ` ` ` ` ` Y SNTE So 


Frutificar, resultado 


&l Er 


Jié shí 


Frutificar, resistente 


Ps Bj « AE" 
£ ES NU y 


Zhong guó jié 
Nó chinés 


婚 (Ud 一 世人 厂 义 5 ;jié hün) Casar 
fff: ULA Y MW YF YS WS A 


465 EE DIRAS? 


ta jié hun 


Ele já se casou? 


他 # RS HER A 


le méi yóu 


婚 TE 


ta gen shéi jié hün le 
Com quem ele se casou? 


他 # 结 * 婚 LAR TE? 
ta jié hun duo ji le 
Há quanto tempo ele se casou? 


四 M 


E OAK WAN ; cháng zháng ) Longo, crescer 


GEET 
SE, 


zhé tião lù hën cháng 
Esta rua é muito comprida. 


EMAL AP RO Et ° 
zhé ge Jü zi hén cháng 
Esta frase é muito comprida. 


BAHRA E 
zhé jiân yr fü bí nà jiàn cháng 
Esta roupa é mais comprida que aquela. 
他 # 的 2 IAs THAR RAP TA 。 
ta de hái zi dou zháng dà le 
Os filhos dele já cresceram. 

RP RH ES ES é 
ér zi zháng de hén xiàng bà ba 

O filho é muito parecido com o pai. 
SU REIH RÃS ° 

nyü ér zháng de hén hào kàn 

A filha é muito bonita. 


高 ( < Z ; gào) Alto, altura 


= = be Q — — S — DS 


`— + 
SE ED A O 
zhé ke shu hén gão 
Esta árvore é muito alta. 


= St A ar ^ " 

KEE CC EE US UE 

ge ge gão mèi mei ái 

O irmáo mais velho é alto e a irmá mais nova é baixa. 


fp KH e e E TES 
ér zi zháng de bí bà ba gáo le 
O filho está mais alto do que o pai. 


465 的 2 EE SE ° 
ta de bí zi hén gao 
O nariz dele é arrebitado. 
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比较 (2 — v Ve 么 ^ ; bí jiáo ) Comparar 
gi: — + m9 89g o $9939 


ERA GER BLE LAB. 


zhè liang jian shih hén nan bi jiao 
Estes dois problemas sáo muito difíceis de se comparar. 


£ FLA o 


ge ge bí jião cong míng 
O irmáo mais velho é mais inteligente. 


ARRA I» Pa ea DO Sex ii 


mèi mei bí jião pião liang 
A irmà mais nova é mais bonita. 


REOR ET ATEST ° 


wó bi jiào xi huan kàn dian ying 
Eu prefiro ir ao cinema. 


他 $$ PA RS RAS ° 
ta bi jio xi e yóu yóng 
Ele prefere nadar 


x (—A  ; yang) Aparência, aspecto, estilo, tipo 
1111111111 A E TK 
EPA Booth! k= RARA é 


zhé jiàn yi fü de yang zi hén hào kan 
O estilo dessa roupa é muito bonito. 

她 # 的 2 ATO RIT AS 

tā de yang zi Kiang má ma 

Ela se parece com a máe dela. 


你 上 的 2 XL RS 我 和 的 2 A ° 
ni de xié zi gen wo de yí yang 
O seu sapato é igual ao meu. 


AR 的 名 Pš x E 得 £” PRE tão Te 
ni de zhong wén xué de zën me yang le 
Como está o seu aprendizado de chinés? 


ABLAR ISTE YES terre 
ní xiàn zài zén me yang mang bu mang 
Como vocé está agora? Muito ocupado? 


四 D 


眼睛 (—2 v U—L ; yan jing) Olho 


他 $ 的 2 眼睛 :很 人 大 9、。 

ta de yan jing hén dà 

Os olhos dele sio muito grandes. 
他 $ Ré BR BA, ARO TES O 

ta de yán jing hén làng 

Os olhos dele sáo muito brilhantes. 


465 的 4 眼睛 : KATE ISO 8S ° 
ta de yan jing zhàng de xiàng má ma 
Os olhos dele sáo iguais aos de sua máe. 


465 092 RRA > et RH BRE. 
ta de yàn jing hën hão ta bú yong yan jing 
Os olhos dele sáo muito bons, ele náo usa óculos. 


5a% (KAI CY Vv ; tóufá) Cabelo 

A : Tow E NEN E A E E RE J G Wé 
他 # 8i ASSES ° 

ta de tóu fá cháng 

O cabelo dele é comprido. 


我 & 的 2 38$ X 58 o 
wó de tóu fá duán 
O meu cabelo é curto. 


高 先 5 ELE BAR ÉS ARO RO ° 
Gao xián shêng de tóu fá  hén hei 
O cabelo do Sr. Gao é muito preto. 


# ds 2 ES EO? Tê o 
Lí xian shêng de tóu fã bái le 
O cabelo do Sr. Li já está branco. 


— md M —>— 


465 的 2 BK o EU SE 

ta de yin jing hén liàng 

Os olhos dele sáo muito brihantes. 
iit Ru] E« RS 


zhé jian wu zi hén liàng 
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Este quarto é luminoso. 216 
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A RRA 
zhe ge deng hén liàng 
Esta luz é muito brilhante. 


ZR UG CRT ZN 为 一 万 、 ;piao liàng) Bonito 
cub 


. ;¿ Ç GUN REB DE STS Si THIS NB 
A ) ip r e a 


D 


Eier Sr RS Ter ° 
cháng tóu fã hén pião liang 
Cabelo comprido é muito bonito. 


EAS K MRE E AR E ° 


zhé jian yi fü you pião liang you pián yi 
Esta roupa é bonita e barata. 


( T— Z ; Kido) Rir, sorrir 
KK + ⁄ £ £ ⁄@ KE KK KK KK KK KK 


一 无 天 


KEE EE EE E EE A RA 。 
yóu de kilo hái zi ài xiào yóu de xiáo hái zi à  kü 
Algumas criangas gostam de sorrir, outras gostam de chorar. 


他 # LABS kak E 


tā xião qi lái hén ké ai 
Quando ele sorri fica muito meigo. 


RAE T 


ní xiào shé me 
Do que vocé está rindo? 


ERASE VE T: — RAT Pr 
wò xiào ta sháo le yí ka mén yá 
Eu estou rindo porque ele está sem um dente na frente. 


ILKE ， 他 $ BLADES 
bié xiào ta ta hüi bü gão xing de 


Náo ria dele, ele náo gostará disso. 


F] (Mb ; mén) Porta, portão 
Fl i l P F F F ELE) 
ERA PASA. 


wó Dä de mén shi hong de 
A porta da minha casa é vermelha. 
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A PE uis RR AABT ° 


xué xiào mén kóu yóu liáng ke dà shü 
No portáo da escola existem duas grandes árvores. 


F (—Y 7 ; yá) Dente 
牙 : repy 


4i LASS Ez AS (HI 5 s T” = — EA š TF y id 
méi ge rén ying gai yóu san shí ér ka yá 
Todo mundo deveria ter trinta e dois dentes. 


Yu W W He Feio 才 和 会 & Heo 
cháng d shua yá yá chí cái  hüi hão 
Os dentes só ficaráo bons se vocé escová -los periodicamente. 


odo geo ASAE EA AAA TO ° 

hái zi wü liu sui de shí hou jih kai shi huan yá le 

Quando as crianças têm cinco ou seis anos de idade já começam a trocar os dentes. 
他 $$ 832 P Hr RAS 48 AT ° 

tà de mén yá zháng de hén hào kàn 

Os dentes da frente dele sáo muito bonitos. 
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大 < 、 
5 2 02 孩子 "T4 9 
i xiào de hái zi ke ài 
Criangas que gostam de sorrir sáo meigas. 


dr ULM BU ATA o 
à kü de hái zi bü kë ài 
Criangas que gostam de chorar nào sáo meigas. 


AA T? E = ua JR o 

Kido hái zi ài chi táng 
Criangas gostam de comer balas. 
Mo dp E 

ní ài chi shé me 

O que vocé gosta de comer? 


、x < g Ei 
我 爱 ” 吃 1 pi Bo 
wo chi zhong guó cài 
Eu gosto de comer comida chinesa. 
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+s s # 892 Bm: = 家 : , er 892 家 家 : 了 A ? ane E AP ue 872 BH AX S 
wä ài wo de guó ja ài wo de ja ren ye ài wo de peng yóu 
Eu amo o meu país, a minha família e os meus amigos. 


: 李 先 生 结婚 了 没有 ?” 


: 早 结 婚 了 ， 孩 子 都 长 得 比 他 高 了 。 


(È 7: eartsaT? 
Quei ere RAT kunth FER 
foL MIK ALE EP? 


qi A: 


assaka RA ae k T ERATIS ° 


(Be : 那 才 更 可 爱 呢 。 
® > 


UEM EN A 
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u T 
: 用 2º Prática 


MI 


CANELA Mt As Té! 
xiáo Wáng yóu nyü péng yóu le 
O pequeno Wang já tem namorada! 


G7: RI EDEN? 
zháng de zén me yàng 
Como ela é ? 


甲 RARA MAA t BES kt Ft 的 2 。 
zháng de hén pião Hàng yin jing dà dà de tóu fă cháng cháng de 
Ela é muito bonita, tem olhos grandes e cabelos compridos. 


= « qa 0 
Taj & xw | 
gao bù gão 
Ela é alta? 


USD E SS ETES DA ES E 
bú tài gão bu gud yè bú suàn ái 
Não é muito alta, mas também não é baixa. 
RATES o 
yi ding hén ké ài 
Deve ser muito bonita. 


: EFE ^ ob Eko SF bs ° 
shi a xiáo Wánghén ài ta 
Sim, o pequeno Wang a ama muito. 


ALSO PB Ti? 
tá men kuài yào jié hún le ma 
Eles já estáo para se casar? 


e «E ` = sz Ge, e a “~ LM 
E E NE ua s EEES Tração ° 

hái méi yóu ta hái bu dão er shí sui bü xiáng zhé me záo jié ii 

Ainda nào, ela ainda nào tem nem vinte anos, nào quer se casar táo cedo. 
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( FXZ 76) E ESE EE E ARRE 
音符 号 外 ， 另 对 照 通 用 拼音 及 汉语 拼音 ， 简 称 5:878 u RA] °) 


Ju; 
= 
sian 


xian 


jhih 
zhi 


ES 
jiao 


jiào 


fos 


hàn 


hàn 


dà 
dà 


Lee 
yàng 
yàng 


SR 
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siáo 


xiáo 


冰 差 了 


cha 


cha 


AP + 


aus SÉ 


hái 


Hë 
2 
cong 


cong 


+r 
E x ZE 
yO 


nán 


BH 
ming 


ming 
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fe] > 


wun 


wën 


277. 


"uz 
shào 


shào 


ol. 


jiào 


jiào 


ESA B. 


u > 
rën 


rën 


a H 
经 > 
jing 
jing 


T. 
A 
shàng 


shàng 


ERA 
"B 


chàng 
chàng 


= 
ZE 


fang 
fang 


ML 
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huan 


huan 


就 x 


jióu 


FEE 
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AY 
jia 


jià 


ep ` 
E ES 


Hàn 


Hàn 


y 
o DM 


IAN e: 


SEE ES 


De 2 


wàn 


wàn 


jué 
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+: v 
Së 


H: 


jian 


jian 


EE 
suéi 


süi 
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i& 用 nán béi 
江 语 nán béi 


2 < Uu = H eu 2 < 
AER RI Bz 元 3 B f H- A Az 
28 用 cián kuai yuán jiáo jhóng vi gong kän 
E 3 qián kuài yuán jiáo zhóng vi gong kàn 
"13 A > 

e ri s 并 Ri 
i& 用 duèi huàn kai jhăo 
m 语 düi huàn kai zháo 

A > 

第 十 八 课 
az Xo E 
28 用 sián kuài màn jí chih fàn lí yuán 
£ E xiàn kuài màn jí cht fàn lí yuán 
生肉 字 近 ; 路 2 囊 t 
i& 用 Jin là che 
3 38 jin là chë 


i& 用 yíng má fán jin zuó er má huéi 
汉语 yíng má fán jin zuô ér mã húi 
e ux Si AK 
i& 用 ràng déng gang 
2 dE ráng déng gang 


shan shuéi fú shú shíh niáo jhih nán 


AD. 
EA” 


shih 
shi 


in 
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FRE 
péng 
péng 


iB EN 
guó 


guó 


do E 
JE Z 
ting 
ting 


> ay A+ 


pa E 
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Hs 
wán 
wán 
o 
jhíh 
zhí 


Hu 
jhuán 


zhuàn 


Sp 
siàng 


xiàng 


A d 
Hu 


ci 


qi 


r 


Sr 


hóng 
hóng 


WO 


WO 


JZ 
deng 
deng 


服 x 


A EE 
iá 用 
Ë 语 
A E 
iá 用 
A 语 


FIF 
通 用 
Z zë 
zig 
通 用 
E 语 


ART 
siào 


xiào 


rH 


jiào 


jiào 


五 x 
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x + 


ou 
ya, - la 
yo 
ye, -1e 
yal 
yao, -1a0 
you, -iou 
yan, -lan 
yin, -in 
yang, -iang 
ying, -ing 
wa, -ua 
WO, -uo 
wal, -uai 
wel, -uel 
wan, -uan 
wun, -un 
wang, -uang 


wong,-ong 


ou 


ya, - ia 


ye, -ie 


yao, -1a0 
you, -iu 
yan, -ian 
yin, -in 
yang, -iang 
ying, -ing 
wa, -ua 
WO, -UO 
wal, -ual 
wel, -ul 
wan, -uan 
wen,-un 
wang, -uang 
weng,-ong 
yue,-üe 
yuan,-üan 
yun,-ün 


yong,-iong 
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